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L’amor comincia con suoni e con canti 
E poi finisce con dolori w pianti... 
Piosnka ludowa 


Cofn^c si q potrzeba az w przeszlosc, chc^c pocieszyc oryginalnosci^ charakterow ludzkich, 
samoistnosci^ czlowieka, ktory dawniej urabial si q mniej do formy jednej, swobodniej jakos 
wedle zyj^cej w sobie fantazji, i byl, czym go Pan Bog stworzyl, nie wstydz^c siebie... Dzisiaj 
Europe z konca w koniec przewqdrowawszy, nie trail siq na wybitniejsz^ postac, zadna flzjo- 
gnomia wyrazistsza nie przejrzy przez skorupq cywilizacji. Wewn^trz zapewne jest zawsze 
toz samo, co tam i dawniej bywalo, czlowiek w gruncie jeden od pocz^tku swiata, ale po 
wierzchu wygk\da dzis jak migdal cukrem oblany, i trudno zgadnqc, czy slodki czy gorzki, 
swiezy czy nadgnily, a nawet czy to migdal tam siedzi, czy kawalek suchej skorupki bez sma- 
ku. 

Dawne czasy i u nas, i wszqdzie oblitszc byly w oryginaly, i nie bylo jeszcze tej latwosci 
przebiegania swiata, ktora dzis sciera piqtna, ogladza obyczaje, przenosi ludzi, a z nimi jakis 
ogolny ton europejski, ktory w istocie zalezy na tym, zeby bye podobnym do wszystkich, a jak 
najmniej do siebie samego. Nawet twarze tracq powoli charakter dawny, wybitniejszy, przy- 
wdziewaj^c jak^s maskq tandetn^, kt6rr\ staranne wychowanie nadaje... Wszyscysmy do siebie 
podobni, z malymi roznicami. 

Smiano siq przed niewielu jeszcze laty z ekscentrycznosci Anglikow, z Hiszpanow i 
Niemcow oryginalnosci, teraz by siq dziwic potrzeba, ze juz w tlumie nikogo z nich rozpo- 
znac nie mozna. Anglicy wyuczyli siq po francusku bez akcentu, a Niemcy, zapusciwszy bo- 
kobrody s^zniste, tak udajr\ obywateli Wielkiej Brytanii, jakby siq nimi urodzili. 

Zycie tez i obyczaj nie wyrabia siq jak dawniej wlasnym kunsztem i doweipem, ale wedle 
pewnej recepty przyzwoitosci, ogolnie za najlepsz^przyjqtej. 

Dlatego i nieszczqsliwy bajarz, ktory wody by warzyc nie chcial, musi malowniczego w^t- 
ku szukac w skrystalizowanej przeszlosci, bo terazniejszosc staje ledwie na material do ra- 
chunku i na temat do karykatury... 

Wszystko to cel miec musi i jest to widoeznie stan jakiegos przejscia, przerabiania siq i ci- 
chej fermentaeji, z ktorego cos zapewne wyrosnie bardzo ladnego i bardzo pozyteeznego dla 
swiata... ale z tego, co teraz pozywamy (ni kwasno, ni slodko), nie ulepisz chyba bezbarwny i 
bezwonny placek... Trzeba wiqc, pozegnawszy swiat rachmistrzow i gazeciarzy, gieldq i ban- 
kierskie eleganeje, ozlocone na wszystkie boki, puscic siq na wqdrowkq... kqdy pieprz rosnie. 

Przyslowie to oznaeza, ze pieprz nieblisko rosnie, a pieprz jest tym, co osmaeza, pobudza, 
piecze, zachqca do zycia.... tego potrzeba szukac w przeszlosci. Klimat dzisiejszy dlan za 
zimny, pojdziemy wiqc w tq przeszlosc oslawionq. i uwielbion^.... przerzucim splesniale rqko- 
pismow karty, zajrzym do zbutwialych trumien, na ktorych wieku przegnilym siedzi uspiona 
poezja z zeschlym wiencem w rqku. 

Nich siq tylko czytelnicy nasi nie ulqknr\ bardzo, jesli niestar^ tq historic rozpocz^c bq- 
dziemy musieli od bardzo dawnych przypomnien: ss[ one niezbqdnymi dla zrozumienia na- 
stqpnych wypadkow. Uznal to juz i dowiodl ksi^dz kanonik Ciampi, ze pomiqdzy Polska a 
Wlochami stosunki bardzo byly ozywione, wymiana ludzi bardzo czynna. Mysmy im tam 
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posylali bogatych suchotnikow, znudzonych wielkich panow, umieraj^ce panie i poboznych a 
zamoznych pralatow, oni nam oddawali pozyczkq w niedouczonych doktorach, w niefortun- 
nych malarzach, w nieszczqsliwych prawnikach, niekiedy wszakze w artystach cale znakomi- 
tych i rzemieslnikach niepospolitej wprawy. 

Zart na bok, duzo naszej mlodziezy uczylo siq w Padwie, wyswiqcalo w Rzymie, bawilo w 
Wenecji, a leczylo potem pod cieplym sloncem Neapolu. 

Ci, co w Padwie przesiadywali, poci^gali za sob^, z powrotem do kraju jad^c, wspolucz- 
niow lub nauczycieli. Slynqla Polska z zamoznosci, a z hojnosci jeszcze bardziej. Kazdy siq tu 
cudzoziemiec czegos dorobil, a niejeden per pedes apostolorum przyszedlszy powracal po- 
szostno. Trail a siq to przybyszom i dzisiaj: my tylko jedni poszostno wyjezdzamy, zeby po- 
wrocic z torbami, czqsto jeszcze wstydu pelnymi... 

Latwo sobie wytlumaczyc, jak przodek mojego bohatera dostal siq do Polski. Byl on dokto- 
rem przy krolu Stefanie, ktoremu w wojnach i obozach towarzyszyl; drugi z tej rodziny, Fran- 
ciszek, ozenil siq z siostr^ lekarza Buccelli nadwomego przy Zygmuncie III. Trzeci siq takze 
w Padwie medycyny wyuczyl, aby j^. w Polsce praktykowac, i za Zygmunta III panowie Lippi 
de Bucellis otrzymali indygenat i szlachectwo polskie, a do rodowitych ich tarczy dwubarw- 
nych, przez szczegolnq przyjazn dla Lippiego, Hieronim Gostomski, wojewoda poznanski, 
starosta sandomierski, dodal im g6rt| w czerwonym polu swojego bialego Nalqcza. 

Lippiowie wiqc tu osiedli i z ubogich niegdy mieszkancow Belluno i Padwy, gdzie mieli 
dwie stare kamieniczki, przeszli na zamozng polsk^ szlachtq, posesjonatow co siq zowie. Gdy 
przyszlo do tego indygenatu, o ktorym wspomnialem, na sejmie 1597 roku, musieli panowie 
de Lippi produkowac siq jako szlachta wenecka, ale nie zrobil trudnosci doza Mazino Grima- 
no i wydal im na pargaminie malowanym ze srebrnq pieczqci^ dyplom tak wspanialy, iz mogli 
go smialo pokazac najwybredniejszemu szlachcicowi. U gory staly dwie tarcze, jedna wzdluz 
podzielona na dwoje, druga dwoma w poprzek palami przeciqta, z glow£| czarnego jastrzqbia 
czy orla o zlotym dziobie, wcale pokazn^ 1 . 

Lippi, syn doktora, juz ozeniwszy siq z Polkq., poszedl na zagon gospodarzyc, powoli z 
Lippich zrobili siq nawet Lipinscy de Buccellis; a wnuki juz malo co po wlosku umialy. Prze- 
chowywala siq jednak tradycja o weneckim szlachectwie, o kamieniczce w Belluno i domu w 
Padwie. 

Dziad mego bohatera byl nieco dziwacznego umyslu, ubieral siq z wloska, niekiedy bardzo 
bogato, czasem bardzo dziwacznie, jezdzil w powozie, alias kolebce, malowanej pstro, spro- 
wadzil sobie Murzynka, ktorego stroil po wschodniemu i niedostqpnie miewal zawsze przy 
sobie... Cos tarn we krwi jego wloskiej bylo fantazji, ktora siq z polskr\ but£| zmiqszala, i pan 
Bernard, ktorego po prostu Bematem zwano, choc wielkopolski szlachcic, urodzony z Polki, z 
Polk^ zonaty, malo co wloszczyzny umiej^cy, bawil siq w senatora weneckiego i patrycjusza. 
Przez calutkie tez zycie wybieral siq jechac do Padwy i Belluno dla rewindykowania dzie- 
dzictwa, ktore mu, jak on dowodzil, nieslusznie wydarto; ale z roku jakos na rok odkladajr\c 
wybor - to dla sloty, to dla nieurodzaju, to dla niedobrego zdrowia, to z obawy, aby tarn w 
Wenecji wschodniego moru i zarazy nie zastal - dozyl na zagonie rodzinnym do dni konca. 

W dziedzicznym jegomosci Robninie bylo piqkne jezioro, a na nim wysepka mala, u brze- 
gow trzcinami porosla, w srodku piaszczysta; otoz z tego ostrowu Bemat sobie mak\ uczynil 
byl Wenecji, zmurowawszy tarn parq domostw na palach, dosyc okazalej z dala struktury. 
Nikt tarn nie mieszkal, procz jednego rybaka, ale dziedzic czqsto rozne zabawy wyprawial, 
gosci spraszaj^c i gondolami ich czamymi, na sposob wenecki zbudowanymi, przewozil do 
swej Isola Bella, jak j^nazywal. 


1 Oryginalne przywileje i indygenat sq. w posiadaniu pisz^cego. 
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Na te dnie stroil siq w lamy i bral czapkq, ktora zakrawala na ksi^zqc^ dozy, oryginalnym 
ksztaltem, Murzynek nosil nad nim purpurowy parasol, zlotymi frandzlami przyozdobiony, a 
dwoje pachol^t facolet na poduszce i worek staroswieckiej fonny, z ktorego jahnuznq rozda- 
wal miqdzy dziady, chciwie nan czekaj^ce. Byl na wyspie i mozdzierz, z ktorego na przybycie 
gosci i gospodarza ognia dawano, i wieza z wywicszonq chor^gwi^, pomalowan^. w herby 
Lippich z Natqczcm owym Gostomskich. 

Wszystkie te niewinne dziwactwa pana Bernata sprawily, ze mu okoliczni wiesniacy, ba, i 
bracia szlachta dali przydomek - Poldiablq Weneckie. Wiedzial on sam o nim, ale siq z niego 
smial i prawie mu byl rad; a gdy na humor mu przyszlo, pytal siq czasem z cicha s^siadow: - 
A co? prawda? Poldiablq? hq? Poldiablq Weneckie? I bral siq za boki smiej^c, tak mu siq ten 
przydomek podobal. 

Ale zadne w swiecie by najniewinniejsze dziwactwo i fantazja plazem czlowiekowi nie 
przechodzi, mimo jejmosci, ktora byla zapobiegliw^ i oszczqdnq., mimo piqknej wsi posagiem 
wziqtej, mimo kapitalow dziadowskich jeszcze, Bemat dobrze majqtnosci naderwal, a gdy 
zycie skonczyl, wierzycieli obliczono, syn jegomosci i pozostala wdowa przestraszyli siq, aby 
im ojcowizny zbywac nie przyszlo. 

Jednak pracq. i oszczqdnosciq jakos siq to polatalo. 

Tylko siq zaraz wyrzekli wszelkich owych panskich fantazji, budynkow na Isola Bella, kto- 
re opustoszaly zupelnie i poszly w ruinq, gondoli, ktorym prochniec dozwolono, i Murzynka. 
Tego przyj^l do siuzby swej wojewoda Jablonowski. 

A ze za pana Bemata duzo siq ludzie byli rozproznowali i opuscili, musial syn jego sprqzy- 
scie siq brae do gospodarstwa, co siq nie podobalo; ochrzczono go wiqc znowu owym spad- 
kowym - Poldiablem Weneckim. 

Wcale to nie byl zly czlowiek i szatanskiego w sobie nie nie mial, ale scislej pilnuj^c spra- 
wiedliwosci, nie poblazaj^c nikomu, narazil siq wielu. Surowego byl nader obyczaju, posqp- 
nego oblicza, a pod starosc ksiqgi lubial i chqtnie siq w nie wczytywal. Maj^c zas tak prawie 
jak dwie ojczyzny, obu siq uczyl, obu wspomnienia cenil i zbieral. 

Byl on wlasnie ojcem bohatera naszego, Konrada Lippi, pospolicie Lipinskim zwanego. 

Po upadku konfederacji barskiej wielu z tych, co w niej czynny udzial mieli, zniechqco- 
nych stanem rzeczy obecnym lub spodziewaj^cych siq rychlej jego zmiany, rozpierzchlo siq 
po Europie; niektorzy z sercem osmutnialym a piersi^ peln^. poezji tej uroczystej doby, ktora 
religijnego due ha podniosla, powrocilo do domow, aby przy roll i pracy zapomniec o tym, co 
bolalo - odpasane szable zawisly nad lozem przy ryngrafach z Matk^ Bosk^. Czqstochowsk^., a 
zolnierz, w kitlu plociennym i skorzniach po kolana, poszedl za plugiem, odspiewuj^c piesn 
pobozn^ ksiqdza Marka do Matki Boskiej i Krolowej... niebios. 

Do tych rozbitkow, ktorzy siq walqsac po obczyznie zrazu nie chcieli, nalezal i pan Kon¬ 
rad Lippi. 

Dziedziczyl on po ojcu i dziadzie wies ow^ w Poznanskiem, Robnin, na ktorej jeziorze 
jeszcze w ruinach staly fantazje dziadowskie, a razem spadlo nan niezasluzenie i przezwisko 
owo - Poldiabla Weneckiego, ktore juz szlo z ojca na syna. 

Konrad wychowany byl bardzo troskliwie i starannie przez ojca, ktory tez chcial, aby choc 
jeden z synow jego wloskie pochodzenie rodziny mial i w duszy, wiqc go obok laciny, jqzyka 
wloskiego wyuczyc dobrze kazal. Ojciec jezuita, Wloch, ktory siq Konradem zajmowal, wy- 
wi^zal siq z tego nader szczqsliwie, tak ze mlodzieniec i jqzyk, i dzieje drugiej rzeczypospo- 
litej znal jak wlasne polskie. Ale sercem jakos wiqcej byl przyrosl do tej ziemi, na ktorej siq 
urodzil i wychowal. 

Konrad, gdy konfederacja siq zawi^zala, przyst^pil do niej i jako prosty zolnierz bic siq po¬ 
szedl; potem nie przesladowany jakos, do rodzinnego k^ta mogl powrocic. 
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Ale nan tam nikt nie czekal... Konrad dawno byl rodzicow stracil, siostrq mial zamqzn^ az 
w Kaliskiem, brata rodzonego osiadlego w Prusiech okolo Chelmna, a w domu z rodziny zy- 
wego due ha. 

Wyruszaj^c na wyprawq, powierzyl gospodarstwo, mienie i zarz^d interesami staremu Pu- 
kale. Pukalo, Litwin, kqdys od Kowna rodem, pacholqciem siq byl jeszcze przybk\kal do dwo- 
ru w Robninie, do rodzicow Konrada, sluzyl naprzod przy pokoju, potem przy gumnie, poma- 
gal ekonomowi, wyrqczal pisarza, ale ze wyrobil siq z niego czlowiek bardzo poczciwy, sta- 
teezny, rozs^dny, w koncu mu powierzono tak jak wszystko: klueze, regestra, pieni^dze, i 
nowy dziedzic wcale mu ich odbierac nie myslal, boby sam pewnie tak jak on rady nie dal. 

Pukalo byl wzorem tych starego autoramentu rz^dzeow, co siq tak z rodziny zjednoczyli, iz 
swojego wlasnego interesu nie mieli, a w panach swych zyli cali. Wynosil na rqkach Konrad- 
ka, pannq Annq i pana Boleslawa, pogrzebal oboje starych Lipinskich, wydal potem za rru\z 
Anusiq, na ostatek na wojaczkq wyprawil Konrada, ktorego najwiqcej kochal... i oto on jeden, 
wital go teraz z powrotem. 

Dla niego w Robninie nie bylo k^ta, czlowieka, rzeezy, ktorej by nie znal z gruntu i historii 
jej nie wiedzial. Ledwie juz pamiqtal miejsce rodzinne, malo co wiedzial o swoich nad Nie- 
mnem, ale tu... tu mu siq trawa spowiadala, gdy rosla, znal genealogiq wszystkich gniazd bo- 
cianich, a ludzie wiejscy, niepewni metryki, do niego siq udawali po objasnienie, kiedy siq kto 
rodzil. Pamiqc tez mial doskonal^, a serce chyba jeszcze lepsze. 

Dlaczego siq byl nie ozenil doU\d, chociaz juz tqgo poszpakowacial, to tylko Panu Bogu 
bylo wiadomo. Dosyc niemlody, wygl^dal jeszcze raznie, zdrowo, trzymal siq prosto i wcale 
lat, ktore mial w istocie, nie pokazywal. 

Nie brzydzil siq tez niewiastami, i owszem, wzdychiwal do wielu, ale ile razy sun^l siq do 
kobierca, zawsze mu cos na drodze stanqlo. Woli bozej jakos nie bylo i nie bylo. Pukalo to 
sobie w koncu i wyperswadowal, bo byl pobozny, a z wol^ boz^ godzic siq nauezyl i mawial, 
gdy siq go pytano: - Musi to tak bye lepiej, kiedy siq nie udaje... czlowiek czqsto pragnie 
mocno tego, czego potem ma zalowac... zatem, stan siq wola Twoja! Wie Pan Bog, co robi. 

Z Litwy jednq. tylko rzecz wyniosl z sob^ Pukalo, przyslowie stare, dawniej znac uzywane 
w miejsce zwyklego: Dalibog, aby imienia bozego nie naduzywac, powtarzal czqsto bardzo: 
Dalifur i z tego poszlo nawet, ze go potem wiqcej nazywano panem Dalifurem niz Pukal^. 

Gdy panicz sobie mundur sprawil, a karabelq ojeowsk^ przypasal i gniadosza najlepszego 
ze stajni wzi^l pod kulbakq, Dalifur, siq uplakawszy, przezegnal go karawak^ i poszedl z nic\ i 
z koronkc\ okolo gospodarstwa, jak zwyczajnie. We dworze ani znaku nie bylo, ze panicza 
zabraklo. Pilnowal Pukalo, zeby tam wszystko bylo na swoim miejscu i w porz^dku. O polu- 
dniu regulamie chodzil zegar gdanski nakrqcac, zeby nie standi; w piqkne dni sam okna od- 
mykal, garderobq wietrzyl, pyly scieral i przechadzaj^c siq po pustych komnatach, nawzdychal 
siq i naplakal nieraz do syta. 

Bo dla niego od wielu lat nie a nie siq tu nie zmienilo na jotq jedn^ w losach, zajqciach i 
nadziejach. Kapota jego szara przezyla starego Lipinskiego, dzien dzisiejszy podobny byl do 
wczorajszego jak brat rodzony; w izdebce, kton\ zamieszkiwal lat dwadziescia, patrzal na 
jedru| szybq z rys^ i piec popqkany... a tymezasem na swiecie ile doli ludzkich i zywotow, i 
szczqscia rozpryslo siq w tym mlynskim ruchu gorqtszej wrzawy. 

Nieraz to sobie przemysliwal Pukalo, czemu ludzie nie staraj^ siq o ten spokoj, na ktorym, 
jak na wygodnej lodce, przeplywa siq ow burzliwy ocean zycia i dobija do brzegu, prawie nie 
poczuwszy podrozy, ale - trudno mu bylo zrozumiec wszystko na swiecie, a i pretensji do 
tego nie mial. 
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Zaraz po ostatnich klqskach konfederatow napisal do niego pan Konrad, ze przybqdzie, i 
juz czekano nan w Robninie. Cieszyl siq Pukalo, ze choc panicz z zyciem ocalal, i wybieral z 
nim rozmowic o przyszlosci w ten sposob, aby w dalszych niebezpiecznych wycieczek odj^c 
ochotq. 

Robnin byl co siq zowie porzqdnq posiadlosci^ szlachcck^; nie zbywalo jej na niczym, rola 
byla wysmienita, lasu i l^k dostatek, jezioro rybne, rzeczka spokojna a wygodna piynqia doli¬ 
ng, zabudowania gospodarskie byly fundamentalne... a i ludzie zamieszkuj^cy na gruntach, od 
wiekow juz zespoleni z Lipinskimi, przywi^zali siq do nich, i choc swych panow dziedzicz- 
nyin imieniem: - Poldiablq Weneckie, nazywali, kochali ich przeciq. Byl i kosciolek, i pleba- 
nia mala, i nie opodal gosciniec bity do miasta, ktore niezbyt odlegle lezalo, i austeria intratna 
na trakcie, z ktorej arendarz, tez przyjaciel dworu, zwany Parnesem, oplacal ze trzy tysi^ce 
zlotych rocznie, nie licz^c kawy, cukru i miqsa, i swiec lojowych, dodawanych tytulem porq- 
kawicznego. Porz^dny mlynek rzeczny takze cos znaczyl. 

Nie tylko rodzice pana Konrada, ludzie porz^dni, gospodami i lubi^cy lad, przylozyli siq 
do zabudowania bardzo piqknego folwarku, ale i dziadowskie fantazje daly siq na cos pozy- 
tecznego poprzerabiac, oprocz ruin na wyspie. Lamus wygk\dal jak baszta murowana, dwor z 
drzewa, pruskiego muru i cegly w przybudowkach, moglby siq byl nazwac palacykiem... tak z 
daleka dobrze siq prezentowal. Wszystko zreszt^. szlo z tym w parze. 

Chlubil siq ojciec pana Konrada, ze u niego chlewka nawet byle jak skleconego nie zna- 
lazl. Folwark, w ktorym Pukalo mieszkal, a naprzeciwko stara klucznica Murzynowska, tak 
byl wygodny, ze drugiemu szlachcicowi moglby byl za dwor sluzyc, i nie powstydzilby go siq 
pewnie. 

S^siad Robnina, niejaki Pyszewski, poczciwy czlek, ale szalawila niezmierny, powiadal, ze 
u Lipinskich bydlo lepiej mieszkalo, jak u niego ludzie. 

Slynqli tez ostatni z Lippich Lipinskich z ladu i dostatku. Nie bylo to bogactwo, nie zwalo 
siq panstwem, ale na tej jednej wsi odluzonej przez nieboszczyka Bemata, ojciec Konrada 
dokupil drugc\ dla Boleslawa, zebral posag dla Anusi i zostawil synom znaczne kapitaly. Ale 
zylo siq skromnie bardzo, wygodnie, zdrowo, a wcale nieszumnie. Pamiqc starego owego, co 
siq bawil w patrycjusza weneckiego, byla skutecznym przykladem. Nigdzie chleba smaczniej- 
szego nie znalazles jak u Lipinskich, ale marcypana tarn nikt nie pow^chal. Poszlo to juz w 
obyczaj, i oba synowie byli ludzie, choc dobrze wychowani, do prostoty przywykli, do twar- 
dego zycia i wielkiego porz^dku. 

Pan Boleslaw mieszkaj^cy w Kaliskiem zupelnie siq wdal w ojca, ozenil, zagospodarowal, 
roli patrzyl, a bylo mu tego, co mial, bardzo dosyc, i wiqcej nie poz^dal. Anna tez poszla w 
slady matki, wydano j^ za m^z, zycie jej wiejskie smakowalo, dziatki jcj. zajmowaly, krqtanina 
okolo apteczki bawila jq. - i byla szczqsliw^. 

Konradowi juz z mlodu - choc go najlepiej lubili i ojciec, i matka, i Pukalo, i wszyscy we 
dworze, choc byl chlopak stateczny, ale jakos nie na hreczkosieja i domatora z oczow patrza- 
lo. Gor^czka byl, ciekawy, i jak to mowiono dawniej, smakowal mu swiatek. 

Ale ojciec, postrzeglszy to, jeszcze gorliwiej pracowal nad nim niz nad innymi dziecmi i 
potrafil tyle, ze z zywego srebra, jak powiadal, zrobil srebro zywe... 

Po smierci rodzicow - gdy siq Konrad zostal samiutenki jeden w owym wielkim dworze 
robninskim, z zegarem wybijaj^cym pomalutenku jednostajnie godziny, ze sciezkami wydep- 
tanymi przez starych, ktorych zabraklo, z pami^tkami mlodosci brata i siostry, co siq sU\d po- 
wynosili - bardzo mu siq tqskno zrobilo. 

Ani polowanie, ani s^siedzi, ani gawqda z proboszczem, ani nawet ukochany Dalifur roze- 
rwac go nie mogl i rozweselic. Najlepiej to widzial i najwiqcej siq tym gryzl Pukalo, ale jego 
rady panicz nie chcial sluchac. Bywalo, przyszedlszy wieczorem na kolacjq - bo obiad jadal 
wczesniej na folwarku lub jak tarn gospodarstwo pozwolilo, a wieczerzq zawsze z paniczem - 




Pukalo po kieliszku gorzalki, jak siq rozgadal, namawial pana Konrada na ozenek i sam mu 
nawet bogdanki swatak Ale panicz na to milczal. 

- Juz, dalifur - mawial - takie zycie, jak to panicz prowadzi, toby siq i swiqtemu uprzy- 
krzylo. Coz to teraz ten dwor, jesli nie grob. Gdzie st^pisz, to po nieboszczyku, a nie ma do 
kogo zywego slowa przemowic... Ale tez sam Pan Bog nakazal i przypomina, aby tu nowe 
zycie wprowadzila niewiasta... a zaraz bqdzie inaczej. 

- Daj mi ty stary pokoj - odpowiadal Konrad - na to jeszcze czasu dosyc, a jakbym tu albo 
trzpiota wwiodl, co by mi do gory nogami stary dwor przewrocil, albo biedq, niepokoj... 
pierwszy bys pewnie plakal i narzekal... 

Ozenienie, ty to wiesz najlepiej, nie czlowiek sam zarz^dza, ale Opatrznosc. Jak siq go zbyt 
zachce komu, niechze siq ma na bacznosci, bo pewnie bqdzie potem pospiechu zalowal. 

Ale to byly slowa bardzo rozs^dne, a nie ze wszystkim szczere, wiedzial Pukalo, ze pan 
Konrad nie dlatego siq nie zenil, aby siq obawial, ale ze mu zadna do serca nie przypadala, a 
po glowie jakies zlotoskrzydle lataly bohdanki. 

Pan Konrad lubial po polsku i po wlosku czytywac, a najwiqcej czytywal poetow, i od 
mlodych lat przypkpaly siq mu marzenia dziwaczne... wiqc powszedni chleb i ludzie powsze- 
dni nie smakowali. Tego siq tez stary lqkal bardzo i rad by go byl co prqdzej ozenil, aby ostu- 
dzil, bo wiedzial, ze gdy w swiat pyrchnie, nie powroci do gniazda bez zlotopiorej ptaszyny. 
Tych to pior zlotych strachal siq poczciwy Pukalo, mysl^c, jak one czqsto niezlot^ okrywaj i\ 
duszq... 

W s^siedztwie panien hozych bylo podostatkiem, ale wszystkie szyly w krosnach, robily 
sery przedziwne, piekly baby doskonale, a zadnajakos nie kwalifikowala siq na ow^ boginiq. 

Gdy pan Konrad poszedl na wyprawq, Pukalo na intencj^ zdrowia jego, powodzenia i tez 
by go tarn, jak mowil, czupiradlo gdzie jakie nie ulowilo, odmawial regulamie koronkq do 
Przemienienia... Jakoz jednego szczqsliwego wieczora doczekal siq panicza... ale ow zolnierz 
strojny powracal z szabk\ w bryce, bez munduru, a co gorzej bez gniadosza. Legl poczciwy 
wierzchowiec od kuli. Konradowi tez druga podrapala nogq, ale nieszkodliwie. 

Pukalq wysciskawszy w progu, panicz znowu wszedl z nim do dworu, do pustych komnat, 
w ktorych tylko zapach zeschlej lawendy, powkladanej od molow przez Murzynowskq, czuc 
siq dawal i jakos pustkq przypominal. Dziwnie smutno, grobowo wydala mu siq ta siedziba, 
ktorej kazde krzeslo, stol, sprzqt przypominaly pogrzebanych: ojca, matkq, oddalonych: brata i 
siostrq. Staruszek zegar wystukiwal swe wiekuiste: memento... Nie siq tu nie zmienilo, tylko 
smierc powymiatala k^ty. 

Dalifur rozradowany powrotem, pytal, odpowiadal sam, smial siq; dla niego teraz dwor 
ozyl, gdy panicz powrocil. 

Ale Konrad powrocil tak smutny, przybity, zrozpaczony prawie, milcz^cy, ze siq az Pukale 
wkrotce tez wesolosci przebralo. Co otworzyl usta, to z nich bol lecial i lal siq, albo czarne 
przeczucia. 

- Ze niewesolo nam, dalifur - rzekl Pukalo po kilku odezwaniach siq swojego panicza - 
no, to prawda, ale na Boga milego, poki czlek zyw, true siq nie powinien tymi myslami, ktore 
mu zycie i ochotq do niego odbieraj^... Niech no jegomosc wypocznie, odje siq trochq, rozpa- 
trzy po gospodarstwie, a o jakiejs pracy pomysli. Czyms siq trzeba zaj^c... w slowach pocie- 
chy malo, ale w robocie lekarstwo jedyne. Gdybys pan chocby wyzla sluzyc uczyl, juz by le- 
piej, niz tak siedziec i stqkac. Pan wiesz, jak to stary nasz jegomosc mawial, ze na zelezie, co 
lezy w k^cie, rdza w koncu porosnqc musi, a stary noz nieustannie w robocie, totez siq i 
swieci... 

Rozsmial siq pan Konrad. 

- Dajze mi robotq, moj stary nozu - rzekl z usmiechem. 
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- Jak ja jq. dam - odparl Pukalo - to siq ona dalifur, na nic nie zda. Dla czlowieka praca 
tylko ta dobra i zdrowa, ktor^ on sobie sam znajdzie i wyjmie spod serca. 

Ale mlodyjuz i nie sluchal, chodzil a wzdychal. 

Przesiedzial tak w tej pustce miesi^c, trochq zapolowal, nieco czytal, wieczorami czasem o 
gospodarstwo popytal, niekiedy konno siq przejezdzal, to na ganku siedz^c poswistal, zeby 
przechadzaj^cemu siq po dziedzincu Pukale dac wyobrazenie o swej wesolosci, ale mu byl z 
twarzy widny taki ucisk serdeczny, ze siq staremu az zal mlodzienca schn^cego tak marnie 
robilo. 

Juz pozn^ jesieni^., coraz chmumiej^c, rzadziej z domu wygl^daj^c i wychodz^c, pan Kon¬ 
rad zachorzal, a byla to choroba, ktor^ i nazwac trudno, i leczyc niepodobna. Nie bolalo go 
nic, nie umial powiedziec, co mu bylo, a wychudl, zmizernial, zbladl tak, ze widocznie kaz- 
dego dnia zycia zen ubywalo. Ani ochoty do jadla, ani do snu chqci, ani do zabawy popqdu, 
siedzial w oknie, wzrok mial wlepiony gdzies, bodaj w scianq, a gdy siq kto do niego odezwal, 
porywal siq nagle przestraszony, jakby go ze snu przebudzono. Na twarzy skora poprzysy- 
chala do kosci, oczy mu blyszczaly jakos szklisto, a bez zycia... 

Pukale az na placz siq zbieralo, wspomnial cos o doktorze, ale siq Konrad nan ofukn^l do- 
wodz^c, ze byl zupelnie zdrow i cale siq chorym nie czul. 

Trzeba bylo fortelu zazyc, namowili siq wiqc z Murzynowska, ktora siq, stqkaj^c, polozyla 
w lozko, a folwarczne konie poslano po doktora do miasteczka, niby dla niej. Obrachowal siq 
tak Pukalo, aby doktor bye musial na obiedzie we dworze, panicza widzial i umowil siq z nim 
wprzody, o co chodzilo. Nie bylo naowczas u nas prawie innych lekarzy nad Niemcow, ten tez 
rodem znad Renu zwal siq Wemer i malo co, ale bardzo zle mowil po polsku, a mniej jeszcze 
zycia naszego rozumial. Doktor to byl dobry, ale tej szkoly, ktora w czlowieku tylko widziala 
miqso i leczyla miqso. - Sprawy ducha byly dlan cale niezrozumiale... 

Co duch zbroil w czlowieku, zwalalo siq na nerwy, a na te byly tez lekarstwa, i gdy nerwy 
spqtano, ze siq dusza nimi posluzyc nie mogla, zdawalo siq, ze i ona musi bye zdrowsq 

Werner pod pozorem obiadu zaszedl do dworu, umial nawet nieznacznie dopytac siq jqzy- 
ka chorego i jego pulsu, ale znalazlszy go wycienczonym, z gor^czk^, po dlugim badaniu, 
odjezdzaj^c, powiedzial Pukale: 

- To jest choroba... i to nie jest zaden choroba... jemu trzeba zonka... zabawa... wesolo- 
scia... bqdzie jemu zdrowa... 

- To takze mi nowinq powiedziai za moj czerwony zloty! - rzekl Pukalo - niby to ja i tego 
nie wiem, ze jak bqdzie wesol, to nie bqdzie smutny. Ale jak go tu do kaduka wyprowadzic z 
tej tqsknoty... jak mu tq zonkq sprokurowac... dalifur... to sqk... 

Mozolil siq i klopotal Pukalo, naradzal z Murzynowskq., ktora bardzo jakies skuteczne 
ziolka uspakajaj^ce z dodatkiem szafranu zalecala... ale pan Konrad w zadne leki wdawac siq 
nie chcial, sechl i trybu zycia zmieniac nie myslal. 

Rok tez caly w okrutnym niepokoju strawil Pukalo, posylal do siostry, ale ta dla bliskiej 
slabosci przybyc nie mogla; dawal wiedziec bratu, ktory na krotko zjechal, przerwal trochq 
jednostajnosci Robnina; ale gdy za bramq wyruszyl, znowu Konrad pogr^zony w myslach, na 
scianq pocz^l patrzec. 

W koncu potrzeba bylo nareszcie uwierzyc, czego od pocz^tku domyslala siq i dowodzila 
stara klucznica Murzynowska, ze na pana Konrada jakis fatalny urok rzucono. Chodzilo tylko 
o to, gdzie wyszukac babq, ktora by, naturq tego czaru rozpoznawszy, umiala mu go skutecz- 
nie odjc\c - i zeby pan Konrad nie opieral siq doswiadczeniu, jakie by na nim uczynic chcia- 
no... a poddal siq odczarowaniu z pokor^. 

- Ze to sjp uroki - mowila Murzynowska - na to bym gardlo dala... mlody czlowiek, to nie 
jest zadna choroba... ludzka, tylko przewrotnosc, zemsta, naslanie. Ale jak go to na babq na- 
mowic!! 
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Pukalo nawet wniosku tego uczynic siq nie podejmowal, tymczasem Murzynowska po ba¬ 
by znachorki od wsi do wsi, dowiaduj^c siq, latala... ale czarownice jakos juz naowczas byly 
rzadkie. Do drobnych poslug mozna bylo znalezc je jeszcze, nawet do zdjqcia uroku i zrzuce- 
nia go na psa... ale z pana szlachcica zadna siq nie podejmowala odczynic naslania. 

- Juz Pukalo mial ksiqdza namowic, aby pod pozorem jakiegos blogoslawienstwa, du- 
chownych uzyl egzorcyzmow, a to opqtanie zdj^l z niego - gdy nagle niespodziana zupelnie 
zaszla zmiana. 

Bylo to jakos wczcsru\ wiosn^, wlasnie owies siac miano i Pukalo z nim pospieszal, boj^c 
siq, azeby rola do zbytku nie oschla - pamiqtny na przyslowie: „Kto rzuca w bloto, ten zbiera 
zloto”... - gdy z najwiqkszym podziwieniem swym, maj^c siadac na stqpaka, odebral ze dwo- 
ru wezwanie, azeby niezwlocznie do pana przychodzil. 

Przestraszyl siq starowina, bo od czasu jak tak zachorzal, nigdy go pan Konrad nie wzywal, 
a malo kiedy nawet wieczorem siq z nim rozgadal. 

- Coz to tam takiego? - zapytal chlopca, ktory przybiegl po niego - czy nie przyjechal kto? 

- Nie, nie ma nikogo, pan sam, proszq jegomosci - odpowiedzial tak zwany wqgrzynek, w 
istocie Maciek ze wsi rodem - tylko od wczorajszego wieczora cosci panicz jakby zdrowszy. 
Trochq nawet se podspiewuje, krz^ta siq po pokojach, ubral siq jakos i czuprynq do gory za- 
czesal... 

- O! o! dalifur... a to chyba cud! - krzykn^l stary. I zaraz, stqpaka oddawszy stajennemu, 
pospieszyl. 

Zastal pana Konrada w ganku, i az mu siq, spojrzawszy nan, lice tez rozpromienilo... Byl 
ubrany, twarz mial nieco blad^, ale swiez^, w oczach powrocona mlodosc swiecila, jakby in- 
ny, odrodzony wygk\dal czlowiek... 

- Pan Jezus przy dzieciqciu - zawolal w duchu - a coz to siq swiqci? - I podszedl ostroz- 
nie, a z cicha, jakby siq obawial sploszyc tq odrobinq wesela, tego zwiastuna lepszej przyszlo- 
sci. 

- Czy pan mnie kazal wolac? - spytal udaj^c obojqtnego, choc mu serce bilo. 

- A! chcialem ciq prosic, moj poczciwy stary przyjacielu - wdziqcznym glosem odpowie¬ 
dzial panicz - mialbym z tobq. co do pomowienia. 

- Aby dobrego! - zawolal Pukalo - toe ja zawsze na uslugi panskie, choc w tej chwili 
chcialem przypilnowac, jak tam oni owies siac bqdtp ale niech tam gumienny idzie. On nie ma 
konia, nasienia nie ukradnie przeciq, a nim zabronupp to i ja doskoczq... 

- Siadajze no na lawie - sam siadaj^c, rzekl Konrad - nie napilbys siq wodki... ranek 
chlodny... 

- Ba! a z kirn! sam wodki nie pijq - odparl Dalifur. 

- No, to ja do was przypijq... 

- O! to z mih| ehqeic\... 

- Wiesz co, po kieliszku staruszki - dodal, usmiechaj^c siq, mlody czlowiek. 

- Juz zgoda, chocby na witriol - rzekl uradowany Pukalo. 

Wqgrzynek pobiegl na skinienie do apteczki i powrocil z flaszk^, chlebem, sok\... ba, i z 
piemikiem. 

Patrzal Pukalo, jak on tez bqdzie pil, ale zobaczywszy, ze szczerze wychylil kieliszek, az 
mu siq lzej na duszy zrobilo, od roku bowiem panicz nie pow^chal zadnego napoju... 

- To juz chyba ktos zdj^l czary! - rzekl w duchu. 

- No, moj Pukalo, bqdziesz ty na mnie gderal moze - odezwal siq po chwili Konrad - ale 
juz tak dluzej marniec nie chcq... trzeba mi siq trochq rozruszac... myslq w podroz siq wybrac. 

- A to Duch Swiqty natchn^l - zawolal Dalifur, skladaj^c rqce - albozbym to ja temu opo- 
nowac siq smial. Jedz pan, jedz, ino nam wesol powracaj. Czy do siostry, czy do brata, czy 
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wrescie chocby do Warszawy, do Krakowa... toe si q pan rozerwie, a i wszystko dobrze bq- 
dzie... 

- Ale ba! - zasmial siq Konrad - ty myslisz, ze ja na tak^. mak\ wybieram siq wqdrowkq? 

- No? a dok^dze? 

- Pomyslalem sobie... ot... zobaezq moj^, a raezej moich dziadow ojczyznq, Wenecji, a 
stamt^d latwo mi siq bqdzie i do Grobu Panskiego, do Jerozolimy dostac. 

Pukalo struchlal... 

- To zle - rzekl w duchu - to zle, proznom siq zawczasu ucieszyl... gorszem to jeszcze 
pachnie niz siedzenie w domu. 

Nie smial siq wyraznie sprzeciwiac Pukalo poboznej inteneji, wiedzial, ze do Jerozolimy 
pielgrzymow jezdzi sila, znal to, ze siq nie godzilo od takiego aktu odci^gac, slyszal, ze ksi^zq 
Radziwill byl tarn Sierotka i wielu panow swieckich i duchownych, a Wenecji tez, do ktorej 
jakis instynkt ci^gn^l serdeezny, nie wypadalo odradzac - ale gdzie znow mlodemu i nie tak 
bardzo bogatemu chlopcu, myslal, na tak^ siq puszczac imprezq? 

Zrazu wiqc zamydbl ni tym, ni owym. 

- A czemuz nie! czemuz nie - rzekl - tylko ze to oboje, chocby i ta Wenecja, a coz dopiero 
Jerozobma... daleko strasznie, a podroz kosztowna... i do licha, niebezpieczna... W Ziemi 
Swiqtej z pogany sprawa... z morzem... z okrqtami... z fluktem niepewnym, z naw^ kruclup.. 
E! gdyby tylko inteneja pielgrzymki, tobym wotowal za Kalwari^ nasz3. albo Czqstochow^. 

- Zapominasz o Wenecji, moj mily - odparl Konrad - i o tym, ze ja jechac chcq wlasnie 
dla widzenia krajow, dla poznania swiata... dla... 

Pukalo niedobrze i tq ciekawosc, i tq z^dzq zrozumial, ale jak siq bylo opierac... nuzby 
znow w tq niebezpieczna popadl chorobq? 

- Mozec to taka podroz i nie ruina - odparl - ale zawsze... bez jakich lysine a czerwonzlo- 
tych ani myslec siq ruszye... a moze i drugi zaczepic wypadnie - dodal, kiwaj^c glow^. - Ono 
ci siq to tarn i znajdzie... dalifur... ale... prawdq rzeklszy... posypac to po drodze, trochq zal... 

- Myslq, ze siq to i mniejszym kosztem obejdzie - odparl pan Konrad. - Dwa razy do roku 
albo i wiqcej, jakem czytal, odplywaj^ z Wenecji okrqty do Ziemi Swiqtej, pielgrzymow tarn 
jezdziwa duzo i nie bardzo dostatnich... przeciez siq waz^ na to... no, i cab powracaj^. Wy- 
staw sobie, kochany Pakulo - dodal z zapalem i usmiechem - zobaezye nasz^ dawn^ ojczy¬ 
znq, Wlochy, Wenecjq, morze... Palestynq i grod uswiqcony przez Zbawiciela... 

- Daj tylko Boze calo i jak najrychlej powrocic - westchn^l stary - czemuz nie! czemuz 
nie!... ale za pozwoleniem pana, nie obrazisz siq, gdy zapytam, sk^d to panu ta mysl przy- 
szla... 

- Nic naturalniejszego - odpowiedzial Konrad - myslalem o naszej ojezystej Wenecji... 
czytalem o podrozach... i ot... 

Stary glow^ pokiwal. 

- Jesli to ma posluzyc panu, orzezwic, dodac do zycia ochoty... potrzeba natchnienia slu- 
chac... tylko dobrodzieju moj - rzekl ciszej - jak tarn z tymi Arabami czy Turkami? czy bez- 
pieezni to ludzie? czy pogany te leda kogo nie zaczepiaj^? 

- Tylko siq im oplacac potrzeba - odparl usmiechaj^c siq Konrad - w najgorszym razie, 
czqsciej obior^, niz na zycie siq targru\. 

- No, to tak niby jak i z Niemcami - zawolal stary - jeszcze to pol biedy, byle na krew 
chrzescijansk^ chciwi nie byli i na niq. nie czyhali... a znow do kata w niewolq nie uprowadzi- 
b, bo z niej siq wykupowac to i wioski malo... Wszak ci to dziad nieboszczyka pana podko- 
morzego byl u Turka w Carogrodzie w niewoli, a familia go ledwie za wielkim staraniem oj- 
cow trynitarzy dostala, na wagq srebra zan oplaciwszy... Jeszcze oprocz tego co prezentow 
nadawali drogomanom, a co fundaeji na tq intenejq, a i pol klasztoru trynitarzom przez 
wdziqcznosc budowali, tak ze siq niemal na pol wieku zrujnowali... 
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- O to siq nie lqkaj, stary - wesolo zawolal Konrad - nie ja pierwszy jadq, nie ja jeden... 
sila tam co roku p^tnikow, powracaj^ przecie call i zdrowi. 

- No, niech i tak, dalifur, niech i tak - potakuj^c pocz^l Pukalo - teraz co do grosiwa wy- 
padnie konferowac. Co do tego krotk^ zdam sprawq. Jest tysi^c czerwonzlotych tych, co s!q 
zawsze nazywaly jeszcze za zycia nieboszczyka ojca panskiego „zaklqtymi”, tych ja bym nie 
ruszal. Zloto wqgierskie i obr^czkowe, dukat w dukat dobrane jak perly; zal, zebyje bylo pu- 
scic mamie... Okolo tysi^ca zbierze siq roznej monety okolo domu, a lysine pozyczylem kup- 
cowi do Poznania tak, abym je mogl na kazde zawolanie odebrac. Plac^ od nich prowizji pol 
procentu co miesi^c i daj^kawq i cukier, czlek tantny... napiszq tylko do niego, za dziesiqc dni 
bqdip 

- A na Boga, po coz mi tyle! - wykrzykn^l Konrad. 

- No, bez okr^glego lysine a ja pana nie puszczq - odpowiedzial stary - juz jak tam sobie 
chcecie. Gdy siq jedzie w kraj daleki, miqdzy ludzi, nie mozna siq lada jako pokazac, zwlasz- 
cza w tej Wenecji, bo to siq tam, przybywszy z Polski, nalezy i postawic, aby nie myslala 
szlachta wenecka, ze my tu samym razowym chlebem zyjemy. Kolo domu to tam czlowieka 
znaji\ i nie si\dzi\ go z miny, ale poza krajem mieszek nabity, to najlepsze testimonium i inte¬ 
rne passus. Nie przystoi, aby mego dobrodzieja wziqli tam za jaki\s hetkq-pqtelkq. No, nie 
pojedziec siq tez - dodal stary - bez czeladzi, bez pacholika, bez dworzanina, ano czlek do 
koni jeden i drugi, i koni tez... 

- Stoj! stoj! moj Pukalo! - smiej^c siq przerwal Konrad. - Co znowu! co ci siq sni! ja my- 
slq lub sam jeden, lub co najwiqcej samowtor z wqgrzynkiem, i po wszystkim. Czy to ja taki 
wielki pan, a teraz juz i nie te czasy; konie mi zadne potrzebne nie siq, przyborow niewiele; te 
wiqcej ciqziq niz pomagajiq 

-A! no, to jak wy tam sami rozporzi\dzicie - szepn^l Pukalo - przeciez w tak^ drogq tak z 
kopyta ruszyc niepodobna, trzeba siq przygotowac. Obmyslemy wszystko, a ja do mojego 
Kasperowskiego dzis jeszcze o dukaty napiszq. 

Poskrobal siq stary po lysinie, bo mu siq zal zrobilo onych zapasnych tysi^ca czerwonych 
zlotych, ale pocieszyl siq w duchu, sobie mowi^c: - Pal ich diabli, aby panicz byl zdrow, a nie 
nudzil siq, dalbym i dwa; to siq odrobi... aby zycie i sila... 

Piorunem poszly przygotowania do podrozy, bo raz mysl tq powziipvszy, gor^czkowal siq 
Konrad, chodzil, napqdzal, spieszyl, aby co najprqdzej wyruszyc. W tydzien istotnie Kaspe- 
rowski zloto owe z Poznania przywiozl, a choc byly miqdzy nim i obrzezance, w ogole jednak 
niczk\ wagq trzymaly. Piqcset najdorodniejszych, tlustych, tuczonych, jak mowil stary; kar- 
mionych, dodawal Kasperowski, opieczqtowano osobno, na ostateezny jakis wypadek, gdyby 
juz bieda jaka przyszla. Trzos uszyto umyslnie zamszowy, moeny; Murzynowska bieliznq, 
suknie, niektore kordialy, nieodzownie w drodze potrzebne, zbierac poczqla. - Sam Pukalo 
dobieral suknie, pasy i w czym by siq przystojnie okazac mozna, koniec koncem, rupieci siq 
az do zbytku wiele nazwloczylo, bo ludziom, co malo po swiecie siq krqcili, wszystko zda- 
walo siq bardzo potrzebne. Chcieli nawet konieeznie namowic panicza, aby wzi^l koldrq, losi^ 
skorq i poduszek choc ze dwie, ale temu siq stanowezo oparl Konrad i kontentowal jcdm\ sko- 
rq. 

Wszystkie te wqzelki, puzderka, sepeeiki, sakwy bylyby objuezyly wielbl^da, ale Murzy¬ 
nowska i Pukalo zaklinali siq, ze bez tego st^pic za prog nie bylo mozna. Klucznica nie wy- 
obrazala sobie nawet, aby bez domowej miqty pieprzowej i melisy puscic siq w swiat godzilo. 
Trudnoz bylo nie miec flaszki wodki w zapasie, trochq chociazby wqdliny, kawalka sera z 
kminkiem i slodkiej jakiej bi\dz przek^ski... 

Pukalo ledwie siq zgodzil na to, aby na jednym poprzestac wqgrzynku, myslal dac starsze- 
go i stateezniejszego slugq, ale chlopak siq panu do nog rzucil i wyplakal, ze go wziqto... Tak 
mu siq chcialo Grob Panski ogk\dac! 
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Ten wqgrzynek, w istocie, jak mowilismy, prosty Maciek dlaczego siq wqgrzynkiem mia- 
nowal, nie bylo dobrze wiadomo, to pewna, ze w Wqgrzech siq nie urodzil i ani ich pow%- 
chai... Wqgrem byi domowego chowu, tyle tylko, ze go ubierano z wqgierska. Czupurny ma¬ 
ke, wesol, roztropny, odwazny, wygadany byl, jak to dawniej mawiano... ciekawy bardzo. 
Sam siq czytac prawie nauczyi i do ksigzck siq rwal strasznie, byl tez do panicza swojego 
przywigzany balwochwalsko. Wadq mial przecie jednq, lat siedmnascie, a z tej przyczyny nie- 
slychanie czule serce dla plci niewiesciej, za ktorg szalal. Oplacalo mu siq to nieustannymi 
klopotami, guzami nawet, i tysigcem nieprzyjemnosci, ale cierpial wesolo i wcale siq tym nie 
zrazal. 

Zwrocil uwagq panskg na ten defekt wqgrzynka Pukalo, ale pan Konrad siq rozesmial i ra- 
mionami ruszyl. 

- Za granieg - rzekl - nie znajgc jqzyka, trudno mu bqdzie wdac siq w jakie milosne kon- 
szachty... 

- Ale ba! - odparl Dalifur - to takie stworzenie zajadle, ze siq go tow pannom na migi 
oswiadczac, ale ja go zreflektujq na odjezdnym tym - dodal - ze mu przyrzeknq piqcdziesigt 
odlewanych, jesli mi najmniejsze glupstwo zrobi. A ze ojciec jego nieboszczyk przelal na 
mnie swg wladzq, umierajgc, dotrzymam swiqcie. 

Wqgrzynek wysluchal wprawdzie tej obietnicy, wyszczcrzajgc zqby, ale go ona nie ustra- 
szyla... szczqsliwy byl, ze jedzie z panem, tak ze gdyby mu Pukalo anticipative wyplatq nalez- 
nosci zaproponowal, bylbyjg przyjgh byle jechac. 

Nadszedl nareszcie wielki dzien rozstania. Pakunek jeszcze siq zwiqkszyl troskliwoscig 
slug a roztrzepaniem wqgrzynka. Rano do kapliczki dworskiej przybyl ze mszg swiqtg pleban 
staruszek dla pobenedykowania na drogq pobozng tego, ktoremu blogoslawil juz raz, gdy na 
swiat przychodzil. 

Caly dwor przytomny byl temu obrzqdowi uroczystemu, a stary Pukalo splakal siq bieda- 
czysko, myslgc o niebezpieczenstwach, ktore czekaly panicza, choc mu ksigdz pleban staral 
siq wytlumaczyc, ze elementa straszniejsze sg od ludzi, bodaj pogan, nawalnice grozniejsze od 
Arabow i Turkow, choroby zjadliwsze nad wqze i padalce. Skutkiem trafnych tych perswazji 
proboszcza bylo, ze glowq sobie nabil stary i morzem, i burzg, i ludzmi, i padalcami razem... a 
wiqcej siq jeszcze trwozyl niz wprzody. 

- Zeby przynajmniej mnie z sobg wzigl - mowil Pukalo - ja bym mu jakos rady dawal... 
tylko ze ktoz by tu znowu beze mnie gospodarzyl? 

Przezegnany, oplakany, ale z myslg rzczwg, z cickawoscig wiclkg widzenia dziadowskiej 
ojczyzny i krain dalekich, wyruszyl Konrad ku nieznanym krajom, a we wrotach Robnina Pu¬ 
kalo, Murzynowska, ksigdz pleban, czeladka, nawet psy podworzowe dlugo stali, patrzgc na 
tuman kurzu, ktory pqdzil drogg i narescie znikl im z oczow. 

Zapomnielismy dzis, jak siq to ongi podrozowalo, mamy ulatwien tyle, ze dawnych trudno- 
sci dzis jakos i pojgc nie umiemy... Ale kto siq chocby teraz puszczal na malo uczqszczane 
drogi, w pustg Kalabrig, po wybrzezach Elby i Korsyki, chocby w Arbuzze lub inng okolicq, 
ktorej nie przcrzynajg goscince, na ktorych jeszcze nie czatujg oberzysci, ten nocujgc pod go- 
lym niebem, zyj l\c splesnialym chlebem i zgqstnialym winem, powzigl wyobrazenie, czym 
byly wqdrowki za dawniejszych czasow, gdy niezbrojnemu i w niewielkim towarzystwie pu- 
scic siq nawet nie bylo podobna, a ciekawosc lub nieopatrznosc czqsto siq zdrowiem i zyciem 
oplacalo. 

Nie bylo juz tak bardzo zle po wielkich traktach w koncu XVIII wieku i tarn, gdzie poczty 
same lub pod eskortg sily zbrojnej chadzaly, ale na uboczach podrozny samotny musial siq 
dobrze oglgdac, wzbudzal bowiem apetyt, nawet w ludziach zwykle na cudze kieszenie i zycie 
nielakomych. 
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Za to podroz byla nierownie wiqcej zajmuj^ca niz teraz, gdy innego przypadku nad pqkniq- 
cie kotla lub wywrocenia wagonow i skrqcenia karku prozaiczne spodziewac siq nie mozna... 
Spotkania, znajomosci, awantury niezmiernie urozmaicaly wqdrowkq; wszystkie niemal ro- 
manse stare na goscincach siq poczynaj^, ci^gn^ i rzadko gdzie indziej koncz^jak w gospo- 
dzie. 

Dla zadomowionego czlowieka, ktory swiat nieco byl sobie przywykl wyobrazac na wzor 
swojego kraju, nowe strony nieco siq musialy wydawac dziko. Wqgrzynek, ledwie za granicq 
wyruszywszy, i smial siq, i dziwil, i narzekal, i az prawie od rozumu odchodzii. Najwiqcej go 
to niecierpliwilo, ze powszechnie ludzie szwargotali niezrozumialymi jqzykami, z ktorych nie 
dojsc nie bylo mozna... i ze mowa polska nie byla tak powszechnie znana, jak sobie wyobra- 
zal. 

Pan Konrad o to przynajmniej klopotu nie mial, mowi^c niezle po francusku, expedite po 
lacinie i po wlosku, a nawet odrobinq po niemiecku. Ostatnim z tych jqzykow gdy byl zmu- 
szony dluzej mowic, spluwal potem, jakby sobie czym niedobrym usta pobrzydzil. 

Po Europie naowczas jeszcze z francuszczyzn^ a z lacing latwo bylo mozna wqdrowac. 

Na Szl^sku byli jak w domu, przejezdzaj^c Czechy, wqgrzynek utrzymywal, ze i tarn jesz¬ 
cze po polsku mowiono, ale jakims spieszczonym jqzykiem. Dalej wpadli w niemiectwo, a 
dojechawszy do Wiednia, chlopak juz tylko na migi rozmawial. 

Nim sU|d do Triestu potralili siq dostac przez ogromne gory, nadziwil siq ich urodzie i 
wielkosci, nastrachal przepasci, ktore mu siq po nizinach i rowninach przerazliwie ogromne 
wydawaly... a dopieroz, gdy zobaczyli morze, otworzyl gqbq i standi jak wryty. 

Ta woda bez konca i plywaj^ce po niej lupiny od orzechow, mysl, ze siq w kruchej lodzi 
przyjdzie puscic na te bezdenne obszary przepasci - odjqla odwagq chlopakowi i zmusila go 
prawie zalowac, ze spokojny k^t, w Robninie za piecem, tak lekkomyslnie i porywczo opuscil. 

Pan Konrad byl wesol, w najlepszym swiecie humorze, radowal siq wszystkiemu, znosil 
niewygody heroiczne, a zajmowala go najmniejsza rzecz do tego stopnia, ze siq az zapominal. 
Wqgrzynek czqsto go za rqkaw poci^gn^c musial, aby godzinq spoznion^ przywiesc na pa- 
miqc. 

Juz w Wiedniu pan Konrad bardzo siq pocz^l niewiastom przypatrywac, wygl^daj^cym 
nieco zywiej i fantazyjniej od tych, ktore doU\d spotykal, ale niemieckie owe pulchne a biale 
piqknosci, choc na mlodego chlopaka oczyma niebieskimi rzucaly, jeszcze mu byly za fleg- 
matyczne, zanadto do ziemi zdawaly siq przyrosle. 

W Triescie jeszcze Wloch tak prawie jak nie bylo, wloscianki z okolic, gdyby nie osiolki, 
na ktorych na targ przyjezdzaly, przypomnialyby mu domorosle wiesniaczki, nawet nieco jq¬ 
zykiem... ale tu juz przecie na okrqt przyszlo siadac i do Wenecji plyn^c. Bilo serce coraz zy¬ 
wiej Konradowi do starej dziadowskiej ojczyzny... 

Nie bylo pogotowiu innego statku, nad jedn^ barkq kupieck^ kapitana Weneta, powracaj^c^ 
od Wschodu, ktora do Wenecji odplywala, na tq siq tedy wybrali podrozni nasi, gdy przyszlo 
zycie zdradliwemu powierzyc zywiolowi, znacznie spowazniawszy oba. 

Statek ow, ktory siq zwal „Padre Antonio”, spory byl i pokazny, ladowny kupitp ktor^ 
wiozl ze Wschodu. Burza go byla zmusila szukac chwilowo przytulku w porcie, z czego ko- 
rzystaj^c zabieral nieco podroznych z sobq.. Ale juz na pokladzie ledwie bylo cokolwiek miej- 
sca wolnego zostalo, towary, ludzie, skrzynie, powrozy, rozna gawiedz w liczbie wielkiej go 
zalegala. 

Zgodziwszy siq z owym kapitanem, Wenecjaninem, ktory mimo polityki uslugq sw£| wy- 
swiadczon^ podroznym na cekiny dobrze obliczyc potralil, Konrad, na lodkq zabrawszy pa- 
kunek i wqgrzynka, puscil siq, polecaj^c siq Matce Milosierdzia, do statku. 

Jezdzil ci to i on, i wqgrzynek jego nieraz po jeziorze w Robninie, ba, i po Gople - ale tarn 
siq nigdy woda tak nie ruszala jak tutaj. Rzeklbys, ze j^kto w kotle warzyl. Zdawalo siq, ze co 
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chwila lodka siq ochynie i zanurzy, slone wody pluskaly w twarz, a trzymac siq potrzeba bylo 
dobrze za burt, aby nie wyleciec. 

Statek szczqsciem niezbyt odlegle stal od brzegu, i ta krotka pierwsza przeprawa poszla 
szczqsliwie. Wdrapal siq chlopak na okrqt po drabinie jak kot. Pan Konrad tez dosyc zrqcznie, 
rzeczy powci^gano bez szwanku, a na szerszym pokladzie i serca przybylo... Zdawalo siq tu 
jakos bezpieczniqj. 

Gdy rzeczy w kcpku zlozono, siadl wqgrzynek na tlumoczku i pocz^l siq rozgl^dac po okrq- 
cie, a bylo siq tu czemu przypatrzec, i Konrad tez ciekawie oczyma strzelal, bo dla nich 
wszystko to bylo nowym. 

Okrqt plyn^l az z Carogrodu, a po drodze do roznych portow przybijal, nabral tez i wq- 
drowcow sila wszelkiego rodzaju, pocz^wszy od tych, co do czysciejszego miejsca mieli pra- 
wo, az do biedakow posciskanych na dnie i na tyle okrqtu. 

Twarzy ogorzalych, zawojow zbrukanych, strojow dziwnych bylo pod dostatkiem. 

Kapitan, niestary jeszcze czlowiek, ale obeznany z morzem i bywalec, wesolego usposo- 
bienia, czuwal pilno nad swym statkiem, a gdy mu siq wypocz^c godzilo, brat za gitarq i pod- 
spiewywal albo z podroznymi baraszkowal. Mqzczyzna wzrostu tqgiego, barczysty, ogorzaly 
od slonca i morskich wyziewow, wygl^dal po trosze na korsarza, choc nie zabawial siq tym 
rzemioslem i uczciwie towarem handlowal. Z Dogan^ czasem mial male zatargi, ale to byla 
domowa sprawa... 

Oprocz niego obfite bylo towarzystwo i urozmaicone: dwoch brudnych Turkow, ktorzy, 
podeslawszy sobie kilimki, siedzieli z nogami pod siq podkurczonymi i palili fajki, nieustan- 
nie im nakladane przez malego Murzynka, bardzo zwinnego chlopaka; dwie Turczynki, zawi- 
niqte w muslin i okryte rodzajem namiotu, aby ich ludzkie nie dopatrzylo oko; kilku czamych, 
ogorzalych Grekow z nozami za pasem i - co niezmiemie dziwilo wqgrzynka - w bialych 
spodnicach; kilku Wlochow; dwoch na ostatek bogatych Zydow, ktorzy na uboczu, obstawiw- 
szy siq swoimi pakami, siedzieli osobno. 

Byl i braciszek kapucyn, chudy niezmiernie, bosy, w habicie latanym, lysy zupelnie, ktory 
sobie w k^tku siq modlil. 

Gdy kapitan obliczyl siq, ze mu juz nikogo nie braklo, dano znac do odjazdu. Wiatr byl 
pomyslny i obiecywal statkowi podroz niedlug^., latw^., ponad brzegami ci^gle, tak ze prawie 
Gdu z oczow tracic nie mieli. Pogoda tez po gwaltownej burzy ustalila siq przesliczna, po- 
wietrze bylo wonne, swieze, chcialo siq je pic i lykac piersi^ peln^... Widok na sinozielone 
fale zachwycal. Zakolysal siq wkrotce okrqt po wyrwaniu kotwic, rozpiqto szeroko zagle; po- 
wial w nie wiaterek lekki i „Padre Antonio” unoszony falami pqdzil juz z dobr^ myslq. ku 
krolowej Adriatyku... 

Juz siq byli nieco odsunqli od brzegow i triestenski am litcatr wzgorzow piqkn^ ich oczom 
malowal siq panorama, gdy spod desek okrqtu, rzeklbys z glqbin morza, ze spiewk^. na ustach, 
z halasem i szumem wyskoczyla jakas postac, wyrwala siq raczej, staj^c siq jak zjawisko jakie 
przed oczyma zdziwionych podroznych. 

Wszystkich tez wejrzenia na ni^ siq obrocily; Turcy podniesli zwieszone glowy, Grecy za- 
czqli muskac w^sy, Zydzi powykrqcali twarze, wqgrzynek wstal az na nogi, a pan Konrad 
oslupial. Kapitan okrqtu jakby na przyjqcie ochoczo plasn^l w szerokie dlonie. 

Jakze opisac to zjawisko wodne, powietrzne, bo nieziemsko wygl^daj^ce? - Bylo to 
dziewczq lat najwiqcej piqtnastu, sredniego wzrostu, zrqczne jak sameczka, ksztaltow pel- 
nych, ubrane dziwacznie, ale tak cudownie piqkne, ze oslupienie Konrada calkiem usprawie- 
dliwialo. 

Wszyscy zrcszU| patrzali na to trzpiotowate dziewczq z jednakowym zachwytem. Kto wi- 
dzial wizerunek Beatryks Cenci w jednej z galerii rzymskich, ten latwo sobie wyobrazi te 
drobniutkie regularne rysy niezmiernego wdziqku, ktorymi siq usmiechala mala czarownica. 
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Usteczka jej rumiane podobne byly do rozkrojonej wisienki czy do dwoch swiezych rozy 
listkow, a oczy miala duze, czarne, smiale, zabijaj^ce ognistymi strzalami, plec biak\ jak 
snieg, wlosy... no wlosy - niestety! - byly rude. Nie byla to jednak ta barwa przykro czerwo- 
na, krzykliwa, ale cos na ksztalt bronzu i zlota, jak u Wenery Tycjana; drogi ten kolor, Wene- 
cjankom ulubiony, ktorego sobie nadawac umialy sztukcj., jesli posk^pila im tej ozdoby natura. 

Na dziewczqciu wszakze znac bylo, ze sobie glowki nie wypiekala na sloncu i nie wymq- 
czyla warkoczy, ktore byly obfite az do zbytku, ogromne i dlugie, tak ze zdawaly siq ciqzyc 
malej glowce, kton\ opasywaly kilkakroc wqzlem wielkim, misternie uplecionym, spadaj^c na 
pulchny karczek bialy. 

Dziewczq ubrane bylo nie wiedziec jak^ mod^, ale bogato i strojnie; na nozkach pantofelki 
zolte, zlotem szyte, i jedwabne szerokie ubranie tureckie, na to rzucona sukienka z muslinu, 
potem plaszczyk ciqzszy aksamitny, galonami bramowany. Oprocz tego miala na sobie kafta- 
nik rozpiqty, szyty bogato, i pas z frqzlq. zlocisUq, splywaj^cy do kolan, i czapeczkq na glowce, 
a na rqkach pierscieni, obrqczow, a na szyi lancuszkow weneckich, jak pajqczyn... mnostwo. 

Znac bylo, ze siq czula piqkn^ i lubila stroic, ze wiedziala, iz wszqdzie podziwienie obudzi, 
bo siq jakos zaraz zwyciqsko obejrzala dokola i z usmiechem zwrociwszy siq do kapitana, 
spytala go wloszczyzn^ wcneck^, wskazuj^c na Konrada, co by byl za jeden. 

-Eun signore Polacco... 

Zdaje siq, ze wiadomosc o pochodzeniu podroznego zaciekawila dziewczq, ktore smialo 
podeszlo blizej do Konrada, wzi^wszy siq jedna rqka w bok, i poczqlo mu siq przypatrywac, 
usmiechaj^c. 

Mowilismy juz, ze Konrad byl bardzo przystojnym mlodym mqzczyzn^., rycerskiej posta- 
wy, a choc siq na podroz nie stroil, nie wypadalo mu tez lada jako wygl^dac, wiqc ubrany byl 
dosyc bogato i smakownie. Mial na sobie sukniq z wqgierska adamaszkow^. z pqtlicami zlo- 
tymi, a na niej plaszcz bramowany bogato, ktory go dobrze oslanial, czapkq z czaplim piorem, 
szablq piqkn^ u pasa i turecki szal zamiast zwyklego przepasania. 

Twarz jego smutna, powazna, zamyslona, oczy ognia peine, usta wyrazem lagodnosci po- 
cic\gajc\ee - tworzyly zen piqkny wzor dla malarza; Dolabella bylby go mogl pochwycic na 
jeden z tych szkicow, ktorych tyle na papier wyrzucal... 

Dziewczq zdawalo siq to uznawac, bo mu siq tez dlugo i z uwag^ przypatrywalo, a Konrad 
topnial, mozna powiedziec, od jej wzroku. - Gdyby chwila dluzej, bylby go moze nie wy- 
trzymal, bo mu krew falami do piersi bila i glowy, a rumieniec krwawy oblewal calego. Nie 
wiedz^c, co z sob^ robic, bo mu i rqce zawadzac zaczqly, i nogi drzec, i suknie dolegac, siq- 
gn^l rqk^ do w£j.sa i pokrqcil go machinalnie. 

Dziewczq widac samo zrozumialo, ze sobie tego nieboraka jakby pod prqgierzem posta- 
wilo, i rozesmiawszy siq, pierzchlo ku kapitanowi, ktory z boku pogk\dat wesolo na to stwo- 
rzenko kaprysne, ale nie okiem kochanka... raczej troskliwego ojca i opiekuna. 

Sarneczka poczqla potem przebiegac poklad, przeskakuj^c liny, paki, wymijaj^c siedz^- 
cych, przypatruj^c siq nieznajomym twarzom, usmiechaj^c siq do jednych, krzywi^c na inne, 
jak pieszczone dzieciq, ktoremu wszystko wolno. 

Przybiegla do namiociku Turczynek, odchylila oponq, wlozyla glowkq, cos poszeptala, ro- 
zesmiala siq glosno i znowu poczqla skakac po pokladzie. 

Wqgrzynek, ktory az byl wstal, wodz^c oczyma za tym zjawiskiem, poci^gn^l z lekka za 
plaszcz swojego pana i zapytal go: 

- Co to to jest, proszq jegomosci? Czy to kobieta? czy... tak sobie? 

Konrad siq rozesmial, nie dziwi^c siq pytaniu, bo istotnie dziwowisko to bylo przesliczne, 
cudowne, a nielatwo okreslic siq daj^ce - tak sobie. 

- To dziecko! - rzekl do wqgrzynka. 
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- Dziecko! ajakiegoz to narodu? - cicho zapytal chlopak, oczow oderwac od niej nie mo- 
ggc. 

- Narodu? ano Wloszka i Wenecjanka pewnie bye musi - odparl Konrad. 

- O! ot! poldiablq weneckie tez! - rzekl w duchu Maciek - ale chyba caly diabel! 

Dziewczq, obieglszy statek, powrocilo na srodek, zblizylo siq do kapitana, jakby szukaj^c u 

niego opieki, ale twarz^ zwrocilo ku Polakowi i zapatrzylo na niego dluzej i powazniej. 

- Cazita - szepn^l Wloch do niej - nie patrzze siq tak na tego mlodzienca, bo gotow osza- 
lec... 

- O! kiedyz bo mi siq bardzo ... bardzo podobal - smialo odpowiedziala dziewezyna - je- 
stem nawet pewna tego, ze i ja mu siq tez musialam podobac bardzo... bardzo... 

- Coz dziwnego? - z lekka klepi^c po ramieniu, rzekl kapitan - a komuz bys siq ty nie 
podobala? mily ty moj szatanku! Ciebie i twoje oezy potrzeba by chowac jak bazyliszka, zeby 
ludzi nie zabijaly. 

- Moj ty mily - odparla dziewezyna - czyz ja zabijac mogq? ja, co w zyciu jeszcze nikogo 
nienawidziec siq nie nauczylam, bo mnie wykolysala milosc... a tak mi dobrze bylo zawsze, ze 
dalabym szczqscie calemu swiatu, aby wszystek ze mn^ spiewal... 

Kapitan, wei^z na ni^ patrzze, usmiechal siq czule, narescie powoli usta zblizyl do bialego 
jej czola i pocalowal j^... prqdko izq ocieraj^c, ktora siq na mqskim oku znalazla. 

- Tak^ byla poczciwa, sliezna, dobra, kochana matka twoja... i tak nam z ni^ na swiecie 
dobrze bylo, ale Pan Bog mi jej pozazdroscil i wzi^l j^ do swoich niebios... 

- Wszak my siq tarn kiedys wszyscy razem znajdziemy - szepnqla Cazita - nieprawdaz? 
Matka Boska, przed ktor^ lampq palq co sobota, wstawi siq za nami, zlego nie robiemy tak 
bardzo wiele... a Pan Bog dobry i laskaw... my pobozni i prawi chrzescijanie... nieprawdaz? Ja 
ufam, ze Matka Boska z otwartymi rqkami wyjdzie przeciwko nam... 

Kapitanowi znowu siq Izy krqcily po powiekach, pocalowal corkq. 

- Nie mowmy o tym - rzekl cicho - nie mowmy... patrzaj no lepiej... jak piqkne to morze 
nasze. 

- E! morze! znam ja je dobrze - odpowiedzialo dziewczq - wszkazem siq to ja z szumem 
jego oswoila jeszcze w kolebce... przez caly ten czas, cosmy w Triescie byly z ciotk^, cho- 
dzilysmy ck\gle na brzeg albo na wschody katedry i paslysmy siq tym widokiem, za ktorym 
tqskno nam bylo, wygl^daj^c „Padre Antonio”. Ale tu morze jakos wydawalo siq nam inne niz 
w Wenecji, tamesmy je wziqli w niewolq, a tu ono szumi swobodnie i spiewa, i ryezy, i smieje 
siq, i gniewa... o! mily Boze! gdyby zywy czlowiek... Ojcze - dodala ciszej, zwracaj^c ku 
niemu twarzyezkq - pozwol ty mi popatrzec na tego Polaka... nie widzialam jeszcze Polaka 
nigdy, nigdy, a ten jest bardzo ladny! Gdyby zagadac do niego, jakim by on mowil jqzykiem? 

Kapitan siq usmiechn^l. 

- Gdybys ty don przemowila, dziewczyno - rzekl - zrozumialby po wlosku i po wlosku 
odpowiedzial... tobie cudow dokazywac nietrudno. 

Cazita rozsmiala siq, patrz^c mu w oezy. 

- Umie po wlosku? - zapytala cicho. 

Kapitan nie chcial znac odpowiedziec ani przecz^co, ani potakuj^c, milczal. 

- Chodz ty ze mn^ - odezwala siq - bqdq smielsza; ty za mnie przemowisz do niego, chcq 
tylko poslyszec dzwiqk jego glosu... jestem ciekaw^., bardzo a bardzo cickaw^... a takrj. mam 
naturq, ze czlowieka nie znam poty, poki mi glos jego nie zaszemrze w uchu i nie odbije siq w 
sercu... glos wiqcej mowi niz slowo... 

- Ale na coz ci go blizej poznawac - przerwal jej ojeiee ze smutkiem - jutro ci z oczow 
zniknie ta twarz smutna i zapomnisz o niej. Tak w zyciu naszym przesuwaj^ siq ludzie, jak te 
fale szumi^ce, musn^, zaszumi^ i okrqt je minie, a fala o brzeg siq rozbije gdzies daleko. 

- Nie chcesz? - spytala tqsknie. 
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- Chodz - rzekl kapitan - chodz, tobie nic odmowic niepodobna... I prowadzil jq. za sob^ 
ku Konradowi, ktory ujrzawszy ich zblizaj^cych siQ ku sobie, poczerwienial znowu i mocno 
siq zaklopotal. 

Gdy stanQli przed nim, sama grzecznosc wymagala uklonu, zdj^l wiqc kolpaczek z czaplim 
piorem i pozdrowil dziewczq milcz^ce, ktore siq wen wpatrywalo jak w tqczq. 

- To corka moja - pocz^l kapitan trochq polamanq. wloszczyzn^, w ktorej wenecki dialekt i 
mieszaninq roznych jqzykow czuc bylo. - Znalazicm jc\ wypadkiem trochq w Triescie i odwo- 
zq do Wenecji. Dziecko, jak widzicie, jeszcze trzpiotowate, a juz ciekawe podwojn^ ciekawo- 
sck\ dziecka i kobiety... Otoz siq warn przypatruje, bo Turkow juz widziala duzo, Grekow 
dosyc, nawet Francuzow i Tedeskow, ale z waszego narodu goscie u nas rzadcy. 

Pan Konrad zdawal siq zbierac trochq na odpowiedz i z podziwem wielkim Cazity rzekl 
wreszcie czysG toskansk^ wloszczyzn^, slicznie brzmi^c^ w jego mlodych ustach. 

- Jestem Polakiem i zarazem Wlochem - rzekl z wolna - a szczycq siq tym, ze nalezq do 
szlachty weneckiej i polskiej zarowno... widzicie wiqc we mnie, signorino, istotn^ osobliwosc, 
bo Polaka-Wlocha... a ja w was - dodal - wiqksze daleko cudo, bom takiej piqknosci jakom 
zyw i nie ogk\dat, i nie marzyl... 

Cazita sluchala cala drz^ca, zarumieniona, z biciem serca... ale juz slow na odpowiedz nie 
znalazla, stala siq nagle trwozliw^, prawie smutn^, glos, ktory tak slyszec pragnqla, niezmier- 
nie glqbokie, prawie bolesne uczynil na niej wrazenie... 

Spojrzala z jakims strachem na Konrada i niesmialo wyrzekla po chwili: 

- Jedziecie do Wenecji... a! zobaczycie tam daleko, daleko piqkniejsze nade mnie... i zywe 
signory na gondolach i niesmiertelne na obrazach naszych mistrzow... od tych pewnie oczow 
nie oderwiecie... 

- Chocbym najcudniejsze widzial - odparl grzecznie Polak - pierwszej Wenecjanki wi- 
dzianej w zyciu do smierci nie zapomnq. 

Cazita bardzo byla zaczerwieniona i sklopotana, bawila siq frqzk\ swojego plaszczyka, 
spod dlugich rzqs kilka razy rzucila nan oczyma czarnymi, usmiechnqla siq, dziqkuj^c, ale 
ojciec j^ odci^gn^l i sama czula siq dziwnie zmiqszan^... pozegnala go wiqc lekkim uklonem... 
Ale zegnaj^c, zdrajczyni jeszcze raz wpoila w niego wejrzenie, a co mu nim powiedziala nie- 
opatrzna, o tym procz Konrada nikt, nawet kapitan nie wiedzial. 

Zrozumial tq mowq biedny mlody czlowiek, bo siq ni^ upil od razu, potarl rqk^ po czole, 
jakby chcial oprzytomniec; a gdy znowu tqskne oczy podniosl ku niej, kapitan i jego corka - 
znikli. 

Szmer tylko jej sukni poslyszal za sob^ i dzwiqczny, cichy usmieszek dziewczqcia. 

Wtem wqgrzynek za plaszcz go poci^gn^l. 

- A! panie! panie! - zawolal - jeszczem tez, jako zyw, podobnej kobiety nie widzial... Ze- 
by czlowiek umial, to by j^. sobie namalowal, aby siq na niq nieustannie patrzec... 

Konrad usmiechn^l siq tylko. 

Statek, gnany wiatrem pomyslnym, wyd^wszy szare zagle, slizgal siq po falach morza, jak¬ 
by igraj^c z nimi; slonce zlocilo zielone wod balwany, obwieszaj^c je strzqpkami zlotymi... w 
oddaleniu to plaskie, to najezone gorami, jakby z chmur tkanymi snily siq wybrzeza, maluj^c 
barwami powietrznymi... widok byl zachwycaj^cy. 

Na statku panowala cisza, ledwie przerywana rzucanymi niekiedy rozkazami kapitana i 
wykrzykami majtkow. 

Cazita znikla byla, wsunqla siq do namiotu kobiet tureckich i bawila siq tymi spowitymi w 
biale obslony mumiami, usiluj^c z ust ich zakwefionych dobyc jakie slowko. Znudzone Tur- 
czynki rownie ciekawe a rade jej, usmiechaly siq, przypatruj^c dziecku, ktore braly za jak^s 
alrnq... Dwaj Turcy zza dymu fajek pogh\dali ku namiotowi, spod ktorego opony malenkie 
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nozki Cazity w pantofelkach zoltych migaly si q dziwn^ pokus^. Oba cmokali ustami i glowa- 
mi kiwali ku sobie znacz^co. Z namiotu szalone smiechy slyszec tylko bylo. 

W tej chwili spod pokladu, od wschodkow wiod^cych do izby kapitana, ukazala siq nie- 
spokojna glowa kobiety, ktora w innym rodzaju, ale nie mniejsze mogla uczynic wrazenie nad 
pierwsze zjawisko. 

Glowa ta, ktorej oczy zdawaly siq czegos szukac po pokladzie, nalezala widocznie do pod- 
zylej niewiasty, ktora moze niegdys byla piqkn^, ale teraz stala siq po prostu okropn^. 

Podobnych spotyka siq wiele i w Wenecji, i po calych Wloszech, gdzie kobieta dojrzewa 
prqdko, starzeje wczesnie i brzydnie nieslychanie. Zdaje siq, ze za karq moze, te, ktore slynqly 
niegdys z piqknosci, stajc\ siq potem najpoczwamiejsze. 

Ciotka Cazity, jakkolwiek blisko spokrewniona z G znakomit^ piqknosci^, nic a nic do niej 
nie byla podobrup Na szerokich ramionach i karku grubym, pofaldowan^ okrytym skonp osa- 
dzone bylo to oblicze olbrzymich rozmiarow, kolorytu niepewnego, ciemnego, a rysow do 
zbytku wyrazistych. 

Czarne niegdys, krucze wlosy pani Anunziaty, ktorych czqsc uciekla, a reszta wysiwiala, 
ulozone byly dose niedbale, nie pokryte niczym, ledwie z tylu szpilk^ przetkniqte. Wichrzyly 
siq one w nieladzie wcale niemalowniczym. Duzy nos, usta grube, cala dolna czqsc twarzy 
porosla jak u dwudziestoletniego mlodzienca puchem czy mchami, okryta skor^ zmarszczon^ 
i dziwacznie pokrajan^, skladaly fizjognomi^ wybitn^, niemil^, chociaz wyraz jej dobrock\ i 
lagodnosci^. uderzal, tym dziwniejsz^, im mniej spodziewan^ na takim obliczu. 

W Wenecji i Triescie, gdzie pani Anunziata miala krewnych, utrzymywalo siq dot^d poda- 
nie o wielkiej i wspanialej jej piqknosci, ale historic opowiadane o tym siqgaly lat juz dwu- 
dziestu kilku. Slady tych wdziqkow pozostaly chyba w oczach czamych, wspaniale opraw- 
nych, ale ktorych wyraz wiele przygasl. W tej chwili wlasnie oczy te niespokojnie biegaly, 
szukaj^c czegos czy kogos; na ostatek usta zniecierpliwione poruszyly siq i tubalny glos ode- 
zwal: 

- Cazita! Cazita! Cazita! 

Za kazdym powtorzeniem rosn^l on, potqznial i stawal niecierpliwszy. 

Spod opon namiotu, jak ptaszq furkaj^ce z gniazda, wylecialo dziewczq, smiej^c siq, prze- 
skoczylo gruby zwoj lin okrqtowych, i nie zatrzymalo az na brzezku, nad sam^ glow^. signory 
Anunziaty, ktor^ zjawieniem siq swym widocznie rozpromienilo. 

- Patrzq na poklad, po k^tach, wszqdzie - po skrzynkach, po dziurach, a nie mogq tego 
trzpiota znalezc - zawolala Ciotka, groz^c palcem po nosie. - E! ty, balamucie jakis niego- 
dziwy, az mi siq serce ze strachu scisnqlo... nie wiedzialam, gdzie ciq szukac... 

- Alez ciotko Anunziato - smiej^c siq odparlo dziewczq - jeszcze w Triescie, gdym wpa- 
dla do ogrodu signory Marii, mogliscie siq trwozyc o mnie; ale tu... coz mi siq tu stac moze na 
tym ciasnym statku, gdzie oko ojca czuwa nade mnq? 

- Co ci siq stac moze! - powtorzyla Anunziata - albo ja wiem, czego siq ja bojq; dosyc, ze 
byles mi z oczow znikla, lqkam siq o ciebie, nawet tu... nawet tu. Ot tak! 

Rozczulila siq stara i uczula potrzebq otrzec rozczulenie fartuchem. 

- Patrzaj no - dodala zwracaj^c rozmowq - juz dobrze z poludnia, moze by siq co zjesc 
dalo... hq? powietrze morskie zaostrza apetyt, zapytaj no ojca, i on moze nie od tego. 

- E! e! mnie siq wcale jesc nie chce - szepnqlo dziewczq, i chc^c bye blizej ucha ciotki, 
przypadlo na pokladzie, a nachyliwszy siq nad star^, mowic poczqlo. 

- Ciotko Anunziato, czyscie wy kiedy widzieli Polaka? 
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- Polaka? nie, zdaje mi siq, ze nigdy - odpowiedziala ciotka. Byl jeden w Wenecji niedaw- 
no, mowi^, ze bardzo bogaty, co zamiast pieniqdzy wozil z sob^ cegly zlote, ale mi go nie 
pokazali...' 

- Otoz ja warn innego pokazq - szczebiotala Cazita - jest tu jeden, i taki piqkny, ciotko 
Anunziato, taki piqkny, ze siq na niego nie mogq napatrzec... 

Ciotka z oburzenia nad tym bezwstydem az splunqla, uderzaj^c dziewczq po rqkach. 

- Wstydz bo siq ty, jakas... Juz ty mi szukac bqdziesz oczyma i wybierac piqknych mqz- 
czyzn! patrzajcie no ji|! dam ja ci! ho! ho! 

- Ciotko Anunziato - smiej^c siq, wcale nieustraszona grozby tymi, mowila Cazita - ciot¬ 
ko Anunziato, otworz dobrze oczy... patrz, tarn, za mn^... na pokladzie w lewo... dalej, dalej, 
stoi mqzczyzna w czapce z piorkiem. Powiedzze mi, jak kochasz Madonnq, czy nie piqkny? 

Ciotka przechylila siq nieco, podniosla siq nawet o jeden wschod wyzej, grube swe rqce 
sparla na pokladzie, przymruzyla powieki, dojrzala nareszcie czaple pioro i az westchnqla 
biedna. 

- Przystojna bestia... ale to pewnie heretyk - dodala, chc^c Cazitq odstrqczyc. - Ci obey 
ludzie, zwlaszcza od polnocy, w pi^tek miqsojedz^ i do Matki Boskiej nigdy siq nie modkp 

- Ale ten, to co innego, ciotko Anunziato - podchwycila Cazita - to jest Polak i Wenecja- 
nin razem, jego przodkowie wyszli od nas... tak! tak, sam mi o tym mowil najpiqkniejsz^ 
wloszczyzn^. w swiecie. 

Ciotka az rqce zalamala. 

- Patrzcie j^! niegodna, bezwstydna... tos juz z nim gadala! 

- Ciotko - smiala siq Cazita - chodzilam z ojcem... ojciec byl przy rozmowie... 

- Stary dudek - szeptala ciotka, ale dziewczq nie zdawalo siq shrchac i dodalo szybko: - 
Wypytywalam ojca o Polakow, sl\ dobrzy katolicy jak my, nawet mowil mi ojciec, ze u nich 
krolow^ calego kraju jest Matka Boska. 

Anunziata pokiwala glow^ niedowierzaj^co. 

- Moze to i bye zresztq. - rzekla - wiesz przecie, ze Signoria i lud Chrystusa Pana dawno 
oglosili krolem Florencji... ale nie wiem, czy oni s^ katolicy! 

- O! niezawodnie! niezawodnie - spiesznie dorzucilo dziewczq - ale jakze siq on warn 
wydaje? powiedzcie? 

- At, niczego! niczego sobie - kiwaj^c glow^, rzekla Anunziata - ale widzialo siq piqkniej- 
szych; nieboszczyk doza mojego czasu, kiedy go obnosili kolo Prokuracji po placu Sw. Mar- 
ka... o, to zebys byla widziala, jak wygl^dal! No! a tak potem zestarzal... ot, jak i ja! - Wes¬ 
tchnqla Anunziata. - Co ta piqknosc w czlowieku znaczy? niewarta cekina... dzis jest, jutro po 
niej ani sladu... 

- Sluchaj, ciotko Anunziato - poczqla szczebiotac mala, zarzucaj^c jej rqce na ramiona - 
piqknosc cos znaczy, mowi... Pan Bog j^ dal nie darmo... z r^k bozych wychodzimy wszyscy 
piqknymi... a swiat nas mqczy, mqczy, az siq oczy wyplacz^ i usta wykrzywkp.. 

- Skc\d ty to bierzesz, co mowisz? - odparla ciotka. - Czemu mnie to do glowy nie przyj- 
dzie? Utrapione dziecko, mozg tak sobie tymi myslami wysusza. Oto chodz, nie patrz, nie 
mysl... a dam ci ryby, bulki, sera... zjesz i bqdzie ci z tym zdrowiej! 

Miala posluchac Cazita rozkazu, gdy ciotka zawolala, podnosz^c glowq. 

- Capitane Zeno! 

Kapitan wydawal rozkazy, ale odwrocil glowq do dobrze znanego mu glosu. 

- Coz tarn kaze signora Anunziata? 

- Kazq, kazq isc jesc, glod na morzu niedobry, a i wina szklanka ci nie zawadzi... 

- A coz ci podrozni jesc bqd^? - zapytala Cazita. 


2 Ksiqzq RadziwiH. 
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- Musz^ tam miec z sob^ cos w sakwach, a co nam z tego? - zywo odparla ciotka - prze- 
ciez nie godzili siq o jedzenie. Jesli im glod dogryzie, niech poprosz^ i zaplac^... to ludzie, 
ktorych pieni^dze juz przeznaczone na to, aby siq rozsypaly po drodze, lepiej, zebysmy my je 
wziqli niz kto inny. Ecco! 

- A ja wiem - szepnqla cicho, ale zywo Cazita - ze ojciec mi pozwoli zaniesc polsko- 
weneckiemu szlachcicowi fiascone wina, a chocby sera i chleba... 

- Nie pozwolq, nie - rzekl, smiej^c siq, kapitan - ale mu je sam zaniosq. 

- A czemuz nie ja? - spytala corka. 

- Dlatego, dziecko ty moje - zawolal Zeno - ze z serem moglby i ciebie zjesc... 

Rozsmieli siq, ale wtem Cazita, bardzo zrqcznie wymin^wszy ciotkq, wsliznqla siq na 

wschodki, spadla po nich jak kot w gl^b statku i w chwilq potem wydrapala siq nazad po nich 
z flaszk^ oplatan^, serem i chlebem. Jednym susem stanqla przed Konradem, sklonila mu siq, 
usmiechnqla, wskazala na ojca, tlumacz^c pochodzenie daru... i zarumieniona, slowa nie rze- 
klszy, uciekla; wpadla nazad na wschodki, znikla... Kapitan Zeno usmiechal siq, ciotka gde- 
rala... 

Tymczasem na pokladzie ta postawiona flasza, ten chleb i ser, niewykwintny dzieciqcego 
serca podarek... pozostal przed Konradem, ktory go tkn^c nie smial, tak byl niezmiernie wzru- 
szony dowodem wspolczucia i dobrego serca dziewczqcia. Lica mu gorzaly, serce bilo, prze- 
ciez nie spotkalo to nikogo innego, tylko jego... jego jednego zatem... Zatem szly zlotem tkane 
marzenia. Cazita byla tak cudnie piqkmq, on tak mlody! 

Wqgrzynek patrzal na to zdziwiony, ale trochq i dumny, ze siq na jego panu poznac umia- 
no. 

- Sluchaj no, chlopcze - rzekl do niego Konrad - rozwi^z no mi ty zaraz ten sepeeik, co 
jest w miechu skorzanym, a zywo... 

Chlopak ukl^kl i zabieral siq do roboty, nie wiedz^c, o co chodzilo, ale domyslaj^c siq, ze 
pan po polsku mial zawdziqczyc ow^ flaszq wina i chleba kawalek. 

Tak bylo w istocie. Panu Konradowi przyszlo na pamiqc, ze na wyjezdnym poczciwy Pu- 
kalo, ktory niczego nie zaniedbal, co by w podrozy przydac siq moglo (czytaj^c rozne opisy 
wqdrowek dla infonnaeji - jak powiadal), wynalazl tam, ze wszqdzie malymi datkami wiele 
zrobic bylo mozna. Za pozwoleniem wiqc pryncypala nakupil roznych ad hoc fraszek, to jest 
ad captandam benevolentiam wschodnich narodow sluzyc mog^cych... miqdzy innymi dosyc 
wyrobow bursztynowych. Te bursztyny przypomnial sobie pan Konrad. Nie chcial on zbyt 
kosztownym darem obrazic kapitana i jego corki, a chcial polskim sercem poczciwym, czyms 
im przecie odwdziqczyc. Na wierzchu w sepeeiku lezal wlasnie piqkny rozaniec bursztynowy 
z Mql<£| Pansk^. zgrabnie wyrobiomp Zdalo siq Konradowi, ze go przeznaczenie jakies umysl- 
nie polozylo na oku, i dobyl rozanca, sciskaj^c w dloni, czekaj^c tylko pory dogodnej, aby z 
niego ofiarq zrobic slieznemu dziewczqciu. 

Do Wenecji daleko bylo jeszcze, wiatr ku wieezorowi zwolnial, statek posuwal siq leniwo, 
mial wiqc pan Konrad dosyc czasu, a gdyby nawet zawstydzona Cazita pokazac siq juz nie 
chciala, postanowil go dla niej oddac ojeu. Tak, ze spokojniejszym juz sumieniem wzk\l siq 
do wina, chleba i sera. 

Wqgrzynek bylby siq chqtnie o swoj^ tez czqsc tej biesiady upomnial, bo go dosyc we- 
wricprz zwijalo, ale Konrad postanowil nie zostawic ani proszynki i z oczow mu bylo widac, 
ze gotow byl bic siq o nie, gdyby mu je kto chcial odebrac. 

Wqgrzynek wiqc dobyl swojego chleba kupionego w Triescie i pozywal go, odswiezaj^c 
prozaiczn^ cybuh\, ktora mu dose smakowala. Wzdychal jednak za ojczysU\ slonink^, przypie- 
karic\, kto wie czy i nie za gor^c^ mis£| krupniku - ale te byly daleko... 
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Nieszczqsciem nawet cudowny widok zachodz^cego slonca, ktore coraz jaskrawiej zlocilo 
fale i malowalo niebo najczystszymi farbami swojej palety, nie nasycal chlopaka, ktory mu siq 
przypatrywac nie umiak 

Wieczor na Adriatyku byl istotnie czarowny, niebo w swkpecznych swych szatach, morze 
w atlasach drogimi kamieniami sadzonych, powietrze przepojone woniq orzezwiaj^c^. Nie- 
kiedy wiatr od k\du przynosii jakby sny czeremch rozkwitiych i bzow rozpachnialych. Statek 
siq slizgal, niezbyt daleko trzymaj^c od brzegow, uroczyste na nim panowalo milczenie. Tur- 
cy odprawiali swe modlitwy, wielu znuzonych podroznych odpoczywalo na pakach, kapitan 
patrzyi opodal w stronq Wenecji, ojczystego swojego miasta, ktore kochat bardzo, ktorego byl 
zawsze wiernym dzieciqciem, za ktorym tqsknil w podrozy i pilno mu je ujrzec bylo. Przy 
najpomyslniejszym jednak wietrze dopiero nazajutrz, o dniu bialym, mieli ujrzec z morza 
dobywaj^ce siq campanille i plowe wybrzeze Lido, na ktorym wsrod ogrodka i winnicy stal 
dom stary kapitana Zeno. 

Cazita, polajana przez Anunziatq, usiadla w k^tku, zaslonila oczy paluszkami, i udaj^c 
smutek wielki, smiala siq szczerze... jak dziecko. 

Poczciwa ciotka ze sw^ rozczochranq. glow^ stala nad ni^, wzi^wszy siq w boki, i dopel- 
niala sumiennie, gderz^c, obowi^zkow opiekunki. 

- Madonna del Salute! Madonna delle Grazie! Otoz jak to dzis ta mlodziez jest plochq. - 
wolala. - Tak! tak! to ci siq niczym zdaje, nieznajomemu, obcemu czlowiekowi okazac niby 
zimn^ grzecznosc tylko. Tak! tak! nie w tym nie widzisz zdroznego? prawda! Cazita! Cazita! 
Alez to tak, a nie inaczej gubi^ siq wszystkie dziewczqta; jedno spojrzenie, jeden uklon, 
usmiech jeden, a szatan potrafi z tego korzystac. Zawi^zal pqtelkq i poci^gnie ciq nic\ do pie- 
kla! Tak! tak! signorina mia, tak! nie siq to zdaje, mala rzecz na pozor, ale wielka bye ona 
moze w nieobrachowanych nastqpstwach. Czytalas historic piqknej Marii Cervi, ktor^ prze- 
dajc| na Riva dei Schiavoni, coz j^zgubilo nieszczqsliw^? upuszczona rqkawiczka... Diabel tq 
rqkawiczkq pochwycil. Mozeszze bye pewrup iz on na duszq tw^ nie czatuje w postaci tego 
piqknego mlodzienca, ktory - przyznajq - ze jest wcale przystojny. Przypomina mi nawet nie- 
co mojego poczciwego Apostolo... choc o wiele ma mniej wdziqku... i duzo od niego nizszy 
wzrostem. No! widzisz, przyznajq, ze piqkny, bo uwazam, ze ruszasz ramionami - coz z tego? 
Diabel siq przebiera za aniola, gdy chce duszq ludzk^ na zagubq wyprowadzic. 

Cazita, nie mog^c juz wytrzymac dluzej, parsknqla smiechem. Ciotka rzucila siq prawie 
rozgniewana, mowiq: prawie, gdyz tusza i dobre serce nigdy siq jej bardzo gniewac nie do- 
puszczaly. 

- Tak to wy, wszystkie mlode dziewczqta, starszych sluchacie... jednym uchem wleci, a 
drugim wyleci. 

Cazita rzucila siq jej na szyjq. 

- Droga moja, nie bojze siq o mnie - zawolala. - Szatan do mnie nie przysU\pi... noszq 
krzyzyk na piersiach, pacierz mowiq regularnie co rana, zegnam siq przy obudzeniu zaraz... 

- Wszystko to bardzo dobre - odpowiedziala nieco usciskiem udobruchana ciotka, caluj^c 
j^ w czolo - ale szatan m^drzejszy od ciebie. 

- A Pan Bog, ciociu, mocniejszy od szatana. 

- Tak! ty masz zawsze na wszystko gotow^ odpowiedz! - odparla ciotka. 

Na tym skonczyla siq rozmowa; dziewczqciu siq juz bardzo na poklad wyjsc chcialo, za- 
czqlo siq skarzyc na dusznosc i gor^co. Ciotka grozila na nosie, ale pieszczoszce oprzec siq 
bylo trudno, a gdy zaz^dala czego, straszliwie byla uparta. 

Pomalutku Cazita przysunqla siq ku wschodkom, skrycie wziqla za porqcz, cicho wstqpila 
na prog ich i skromnie, niby tylko dla odetchniqcia swiezszym powietrzem, poczqla posuwac 
siq ku gorze. 
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Ciotka dobrze juz wiedziala, na czym sig to skonczy; ale nie miala serca sig sprzeciwiac. 
Udawala, ze nie uwaza... 

Gdy pan Konrad z utgsknicnicm pogk\dal w strong, od ktorej mogl si q spodziewac ukaza- 
nia sig dziewczgcia, glowka jej wychylila sig, pokazala, rozsmiala i znikla. I znowu wyplyngla 
ostroznie raz, drugi, a z kobiecg przcwrotnoscig zwrocila ku ojcu, jakby jg tylko ku niemu tak 
ciggngta tgsknica. 

Ojciec sig jej tez usmiechal, tak dawno nie widzial dziecka, a tak mu ono bylo drogim! I 
skingk Na dole krzykngla ciotka Anunziata, ale juz bylo za pozno, ptaszyna jednym skokiem 
na poklad furkngla. 

Chcial zaraz korzystac z tego Konrad, ale bal sig oniesmielic jg zbytnim pospiechem, za- 
czekal. Dopiero gdy ojciec z corkq., gwarzgc, rozchodzili sig po pokladzie, z wolna z uklonem 
przystgpil do kapitana i jego corki i powoli odezwal sig klaniajgc: 

- Signor capitano! sliczna corka wasza biednego wgdrowca z dalekich stron goscinnie 
przyjgla na pokladzie statku, ma wigc i on prawo prosic, aby tg bardzo ubogg pamigtkg przy- 
jgla od niego. 

To mowigc, rozwingl sliczny zlocisty rozaniec z bursztynow wielkich jak laskowe orzechy 
i oddal go zarumienionej Cazicie, ktora z obawg, radoscig i niepokojem jakims na skinienie 
ojca go przyjgla. 

Kapitan rgkg Polakowi uscisngk 

- Dzigkujg warn ze szczodrosc wasz^. - rzekl - lgkam sig tylko, by datek nie byi za wspa- 
nialy. 

- Proszg sobie nie wyobrazac, aby w naszym kraju rzeczy te kosztownymi byly - odparl 
Konrad - wstyd mi malej jego wartosci... Ale to owoc naszej ziemi, morze go u nas wyrzuca, 
jak wiecie, i morze go robi w swym lonie ze skamienialej drzew zywicy. 

Cazita przypatrywala sig, usmicchajgc, rozancowi i bawila nim... niezmiemie jej bylo pilno 
pochwalic sig przed ciotk^, ale nim uciekla, odezwala sig, wlepiaj^c oczy w Konrada: 

- B^dzcie pewni, ze poki zycia, tej pamirpki z waszego morza, waszej ziemi i waszej do- 
broci nikomu nie oddam, nigdy nie rzucg. Za was na nim modlic sig bgdg. 

Tych slow kilka wymowila, okrywaj^c sig cala rumiencem szkarlatnym, usmiechngla sig, 
spojrzala raz jeszcze i po wschodkach jak uragan spadla do izdebki, wysoko nad glow^ nios^c 
zdobycz swoj^, ktor^ podrzucala i igrala po dziecinnemu. 

Ciotka, ktora drzymala na poduszkach, zerwala sig, przestraszona. 

- Co sig stalo! - zawolala. 

- Patrz! patrz! co mi za tg fiascone wina oliarowal pigkny ow, polski mlodzieniec... co za 
cudny sznur bursztynow... jaki sliczny krzyzyk przy nim! 

Anunziata, ktora juz byla poczgla podziwiac bursztyny, zobaczywszy krzyzyk, puscila je z 
rrjk i siadla widocznie zachmurzona. 

- Coz to! czy sig warn nie podobalo? 

- Te dzieci to nie nie wiedz^! - zawolala Anunziata. - Powiem ci, to jest zly dar! zly dar! 

- Jak to? coz w tym moze bye zlego? - przerwala Cazita smutnie prawie - oliarowal mi go 
przy ojcu, ojciec przyj^c dozwolil, wszelkie fonnalnosci zachowane. Coz zlego? 

- Czyz nie wiesz - dodala ciotka - ze rzeczy swigtych kawaler kobiecie dawac nie powi- 
nien, bo one s^ zl^ przepowiedni^! 

- Zl^ przepowiedni^! - bledniej^c powtorzylo dziewczg. - Ani ja, ani on o tym nie wie- 
dzial pewnie. - I stangla zamyslona. - E! ciotko Anunziato - rzekla po chwili - zle to ludzie 
wymyslili te niedorzecznosci; czyz moze bye co zlego w tym, co swigte i pobozne? Juzcic 
szatan nie mogl zamknqc sig w bursztynie, tak jak w nim czasem komary i muchy bywaj^ 
zalane... 

Ciotka potrz^sngla glowrj.. 
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- Kto to tam zbada biednq ludzk^ glow^., dlaczego jedno zlo oznacza, a drugie dobro wro- 
zy, czemu pogodny zachod dla zeglarza czasem burzq zwiastuje, a chmurny ranek dzien po- 
godny? 

- Otoz ja siq mojego rozanca nie bojQ! - zawolala Cazita i caluj^c krzyzyk, szcpnqla: - 
Odt^d na innyin siq modlic nie bqdq... 

I zarzuciwszy go sobie na szyjq, dobyla zwierciadelka. 

- Jest mi z nim bardzo iadnie! - rzekla - patrz, Anunziato! 

-Aw czymze tobie nicpiqknic, poki masz te lata! - mowila stara - skomponuj co takiego, 
aby mnie w tym bylo piqknie, to dopiero sztuki dokazesz... 

Cazita parsknqla smiechem... i na tym siq skonczylo. 

Szybko po zachodzie slonca noc zaczqla zapadac ciemna, gwiazdzista, a coraz chlodniej- 
sza... zwiniqto trochq zagli, podwojono ostroznosci, odsun^l siq statek nieco od brzegow, za- 
palono w izdebce lampq przed Madonna, niektorzy z podroznych powoli zaczqli siq zabierac 
do snu. 

Cazita rzucila siq na swe poduszki, wieczornq. zmianq stroju poczynaj^c od wlosow i klej- 
notow, ktorymi byla obwieszona. 

Powoli poklad, dosyc ozywiony we dnie, stawal siq coraz cichszym; snuli siq po nim tylko 
majtkowie, przechadzal kapitan, dogl^daj^c, czuwal sternik u rudla; reszta nie lubuj^c siq w 
piqknej nocy, kt6n\ ksiqzyc mial za chwilq rozjasnic i uczynic przezroczysto-srebrmp kladla 
siq spac, gdzie kto stal. Turcy na swych skorzanych poduszkach i kilimkach juz drzemali, inni 
tez podobniejsi byli, pozawijani w plaszcze, do martwego pakunku nizeli do zywych ludzi. 
Zegluga tak siq zdawala bezpieczn^, noc tak siq zwiastowala pogodny, kapitan tak dobrze 
znal te wybrzeza, ktore dzieciqciem na lodce, szamocz^c siq z balwanami, oplywal!... 

Dlugo Konrad marzyl, oparty plecami o swoje tlumoki. Bog wie juz tylko o czym... o mo- 
rzu zielonym, o dziewczqciu bialym, o Ziemi Swiqtej, o podrozy dlugiej, o domu porzuco- 
nym, o kraju smutnym, o szczqsciu niedostqpnym, az mu siq oczy powoli zmruzac juz chcialy. 
Kolo niego wqgrzynek, w burkq uwity, przewracal siq tez z boku na bok, stqkal i nie mogl 
przybrac siq do snu, choc zwykle miewal sen latwy i do zbytku siq w nim nawet lubowal. 

Juz bylo dobrze w noc, a Konrad, znowu rozbudzony, przygl^dal siq wschodowi ksiqzyca, 
ktory z oparow morskich wstal czerwony, jakby z lazni wychodzil - gdy nagle wqgrzynek siq 
pochwycil z poslania, otrz^sn^l, przezegnal i cos mruczec pocz^l. 

- Coz ci to? czys niezdrow? - spytal pan. 

- Juscic zdrow, proszq panicza - rzekl chlopak - ale co zasn^c, to ani wez. 

- Przeciez ciq gdyby w kolebce kolysz^. 

- I jac to sobie mowiq, ale nie... ino oczy przymruzq, to mi siq dwie twarze poczynaj^ 
przekomarzac... jedna to jejmosc siwowlosa, duzo brzydsza od Murzynowskiej, a drugie to 
poldiablq weneckie ze swoj^. slicznosci^, i czlek zasn^c nie moze. 

- Ktoz? co? - spytal Konrad. 

- A te dwie, co wylazq. z dziury! - dodal Maciek - te dwie... czlek jeszcze w zyciu nie po- 
dobnego nie widzial! 

Paniczowi nie bylo lepiej, wiqc siq rozsmial. 

- Ta druga, co to ja j^, z pozwoleniem panskim, Poldiablem nazywam - mowil wqgrzynek 
- piqkna jak sto diablow, ale i straszna! 

- Czymze straszna? 

- Albo ja to wiem! - odrzekl Maciek. - Jakze to wytlumaczyc, czemu ocet kwasno w gqbie 
smakuje? Tak i to! Straszna ta i straszna, ze strach... Czlek by siq na nk\ patrzal a patrzal; 
oczow oderwac nie sposob... a po duszy ciarki chodz^... Proszqz panicza, u nas kobieta choc- 
by najpiqkniejsza, to bqdzie jakos inna, bqdzie zawsze z przeproszeniem trusi^tko, bojazliwa, 
oczki spuszcza... zdaje siq drzy, kuli siq, stracha i czlowiekowi z nk\ razniej, a ta! oho! Proszq 
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tylko panicza, jak ona siq patrzy, to czlowiek czuje, ze go do szpiku przenika; a gdyby tak pod 
tym wzrokiem potrzymala dluzej, to, dalipan, by zdechk 

- Otozes siQ rozgadal - rzekl Konrad, usmiechaj^c siq - praw, praw, co ci na mysl przyj- 
dzie; weselej mi, gdy tak gwarzysz. Coz dalej, moj Macku? 

- A dalej, proszq laski panicza - odparl Maciek zmiqszany - dalej to juz ja nic nie wiem, 
tylko mi jej strach... Myslq sobie, zeby szatan chcial czlowieka spokusic na zlo, to juz by chy- 
ba inaczej siq nie sprezentowal. 

Panicz rozsmial siq i westchnql; chlopak slowy innymi, wyrazistszymi malowal wiemie te 
wrazenia, jakich na sobie Konrad doznawal. I on byl bezsenny, wzruszony, a myslal bez 
ustanku o tych oczkach czamych i slyszal smieszek jej srebmy, i krqcila mu siq po pokladzie 
cala blyszcz^ca, iskrz^ca, jak kiedy j^ widzial we dnie. 

- Macku moj - odezwal siq Konrad wrescie - przezegnaj siq, to ciq mary odlec^, a spij do- 
brze, bo jutro juz doplyniemy do miasta, z ktorego dalej przyjdzie zeglowac do Ziemi Swiq- 
tej... a bqdzie przy wyborze roboty sila i na wodzie niestatecznej klopotu niemalo, bo nie kaz- 
dy dzien i nie kazda noc tak spokojne i pogodne wypadruyak dzisiejsze. 

Maciek posluchal, przezegnal siq i legl, ale panicz nie zasn^l. Prozno siq przewracal z boku 
na bok, dobieral miejsca na kobiercu - oczy siq juz kleic nie chcialy. Trzymala je tez otwar- 
tymi i ciekawosc; pierwszy raz byl na morzu, a ta noc powitania trafila mu siq zachwycaj^ca. 

Cicho podniosl siq ksiqzyc, coraz stygnqc jakby i bledniej^c, bo z drugiej strony za lancu- 
chem gor, w prawo, powoli juz siq brzaski pierwsze dnia wiosennego marzyly i widnialo co¬ 
raz i morze daleki, zrazu zamglone, rozjasnialo siq, a po nim, jak stado milcz^cych labqdzi, 
niezliczone lodzie rybackie ze swymi zaglami bialymi, szarymi, w pasy czerwone, snuly siq 
jak wpol uspione. Statek je wymijal co chwila, ludzie siq pozdrawiali lekkim okrzykiem tylko 
i plynqli dalej. 

Dzien coraz juz szybciej nadchodzil, szerzej roztaczaly siq odblaski jeszcze niewidomego 
slonca, i z loza purpur i zlota w jednej chwili wystrzelil brzezek tarczy, rosl, a po falach prze- 
bieglo jak drzenie, jak muzyka promieni graj^ca swietnymi dla oka barwami, hymn blaskow 
dziennych. Na horyzoncie ksiqzyc, zawstydzony, jak biala zostal plamka, ale wszystek swiat 
za to zajasnial, rozwidnial; gory poczqly siq rysowac ostrzej. wody zieleniej wygl^daly, piana 
byla srebrzystsza, po szafirze niebios biale migalo, zwijaj^c siq, ptastwo morskie... I lodzie, 
ktorych przody zdobyly wizerunki swiqtych, przestaly widma udawac, przyznaly siq do drew- 
nianych osmolonych bokow i konopnych sznurow, i wilgotnych sieci, ktorymi byly poobwie- 
szane. 

Wszyscy jeszcze spali twardym snem poranka, Konrad, zachwycony, modlil siq w duszy, 
blogo mu bylo... on jeden schwytal oczyma tq tajemnicz^ chwilq uroczyst^. stworzenia, mo- 
wi^c^ wyraznie o Bogu do serca czlowieczego, zdalo mu siq, ze podsluchal szept ziemi, ko- 
rz^cej siq i modl^cej przed tronem Ojca... 

Kapitan nawet, obrocony ku sterowi swojego statku, drzemal, ale niebezpieczenstwa nie 
bylo, plynqli drog^ znan^, wiaterek razniej popqdzal coraz, okrqt zdawal siq czuc i wiedziec, 
dokc\d plynie, ci^gnqlo go ku domowi, ku Wenecji. 

Ledwie ukazalo siq slonce, wilgotna noc chlodna pierzchnqla gdzies nagle ze swymi mroki 
i powietrzem zimnym; cieplo poczqlo rozchodzic siq coraz szybciej, tak ze w godzinq zrobilo 
siq gor^co. Spivey rozbudzili siq, poczuwszy, ze ich inna atmosfera otacza. Turcy, obmywszy 
siq, juz modlili; dalej Zydzi rozpoczynali takze glosic chwalq bozostatni chrzescijanie, 
przeeic|gric\wszy siq, zegnali i mruczeli krotkie modlitewki, ziewaj^c. 

Od wschodkow ujrzal Konrad nagle rozkwitk\, rozespan^, rozow^ twarzyczkq Cazity. 

Nie spodziewala siq moze, by jrj. kto tak nie przystrqjonq zobaczyl, ale spioszek ze zwiniq- 
tymi wlosy, ktore siq porozpkpywaly i spadaly w nieladzie na ramiona, jak sploty rosliny 
splywaj^ce z wazonu, spioszek byl inaczej, a zawsze cudnie piqkny, piqkniejszy jeszcze moze, 
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niz gdy si q przystroil. Na twarzy rumieniec snu wykwital, oczy mniej byly rozhukane jak we 
dnie, usta jeszcze ziewaly, trochq bialych, perlowych pokazuj^c z^bkow... 

Wyjrzala bojazliwie... ale zdumiona, gdy spostrzegla utkwiony w sobie wzrok Polaka, za- 
wstydzila siq bardzo, r^czka machinalnie poprawila wlosy i schowala siq. Jednak nie calkiem, 
chciala nie bye widzian^, a patrzec, jedno oko tylko na pol nad deski pokladu siq wysliznqlo. 

- Czyzby nie spal? - myslala - czy siq tak rano przebudzil? czegos siq zadumal, a patrzy, 
o! ku mnie, ciekawy! dam mu buon giorno! E! nikt nie patrzy, ciotka spijeszcze, ojciec drzy- 
mie obrocony plecami, o Turkow nie dbam, co mi tarn obey! 

I wysunqla glowkq smialo, usmiechniqta, i cicho, aby nikogo nie budzic, poslala mu buon 
giorno signorel ktore on wiqcej odgadl, niz poslyszal. Zdj^l kolpaczek, sklonil glowq, a obej- 
rzawszy siq wkolo, od ust poslal jej pocalunekL. 

Sam nie wiedzial doprawdy, jak siq to zuchwalstwo stalo, zawstydzil siq, ona mu pogrozi- 
la, ale niestraszno, popatrzala chwilkq i znikla. 

Oczy Konrada padly przerazone na starego chudego kapucyna, ktory na uboczu stal z ro- 
zancem w rqku i pogrozil mu palcem, i pokiwal glow^. 

Konrad zawstydzil siq mocno. 

Dopiero, gdy ochlon^wszy od tego spojrzenia groznego, rozmyslac pocz^l nad popelnion^ 
nieprzyzwoitosci^. Konrad przekonal siq, ze byl bezwstydnym zuchwalcem... Uklon mogl bye 
dozwolony, naturalnie, ale ten ruch rqki do ust! o! to juz bylo za wiele! to byl prawie krymi- 
nal! Kapucyn mial slusznosc, gdy grozil, to mowilo wyraznie we wszystkich swiata jqzykach 
- pocalowalbym ciq, gdybym mogl. A jakiez mial prawo panicz podrozny do tak poufalego 
zblizenia?... 

Bylo to zlym, bylo szkaradnym, ale pan Konrad, tlumacz^c siq przed sob^, przypisal ten 
szal wplywowi bezsennej nocy i poludniowego klimatu. W kraju nigdy by byl tego nie smial 
uczynic; Wlochy znac maj^ swe prawa... 

Zrodzila siq tez kwestia wazna, czy ona byla za to gniewna, czy nie? czy widziala potqpie- 
nie i grozbq chudego kapucyna? Byla obawa zarazem i byly znaki niektore pocieszaj^ce, 
uspokajajc|ce... Stanqlo po rozwadze i rachunku, ze musiala bye trochq obrazon^, ale niezbyt 
smiertelnie. 

Wypadalo tez rozmowic siq z kapucynem, ktory wlasnie raring konczyl modlitwq, i prosic 
go o rozgrzeszenie. Konrad zblizyl siq do niego niesmialo i w rqkq go pocalowal obyczajem 
naszym; ksiqzyna usmiechn^l siq lagodnie. 

- Zlapaliscie mnie, ojcze, na mimowolnie popelnionej nieprzyzwoitosci - odezwal siq 
Konrad - alem zlej mysli nie mial... Stalo siq to, sam nie wiem jak... 

- Dziecko moje - odparl powoli kapucyn - dzieje siq to tak zawsze mimo wiedzy, kiedy 
czlowiek nie czuwa nad sobq.. Zbrodnia niewielka, ale po co ci karmic mysli puste i w niej, i 
w sobie? Obey jestescie, za godzin kilka rozdzieli was los znowu na wieki. 

- To prawda - rzekl Konrad - ale nie godziz siq Boga chwalic w dzielach Jego? 

- Tak! tak! sofistykuj jegomosc! Chwalcie Boga inaczej, to bqdzie bezpieczniej. - I pocz^l 
siq smiac stary, klepi^c po ramieniu Konrada. 

- Juzem w waszmosci poznal Polaka - rzekl - a znalem duzo ziomkow waszych i w Rzy- 
mie, i w Padwie, i na Szl^sku, gdziem trochq goscil, wszyscyscie poczciwi, ale tacy letcy... i 
plomienisci, ze zal bierze, patrzec na was... jak upolowac latwo tq biedn^ zwierzynq. 

- Ej! ej! - dodal wzdychaj^c - ino siq tez pilnujcie, gdzie oczow czarnych duzo, a nie 
wszystkie tak niewinnie patrzy, jak corka naszego kapitana, ktora jest dzieckiem jeszcze... 

- Nie bojcie siq, ojcze - rzekl Konrad - choc Wenecja jest mi na pol ojczyzn^, bo z wlo- 
skiej rodziny pochodzq, nie myslq tu bawic dlugo, tyle tylko, by siq u grobu Sw. Marka po- 
modlic i okrqt dobrac, co by mnie zawiozl do Ziemi Swiqtej, do Grobu Zbawiciela... 

Kapucyn popatrzal, smiej^c siq i potrz^saj^c glow£|. 
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- Ty, moje dziecko, do Ziemi Swiqtej? A coz to, stub? 

- Nie, poboznosc i ciekawosc razem. 

- E! e! - dodal stary - w^tpiq ja, zebyscie tam dojechali, uwiqzniecie w Wenecji, zrazicie 
siq trudnosciami i niebezpieczenstwy... Ot! moze i jakie oczy czame nie puszczq. 

Konrad siq usmiechal, ale te przepowiednie trochq go dotknqly. 

- Czyzby ta podroz tak w istocie miala bye ciqzka? - zapytal. 

- Jam j^ odbywal dwa razy w zyciu - cicho odparl kapucyn - raz swieckim jeszcze pokut- 
nikiem, drugi juz w sukni zakonnej... ale wierzaj mi - dodal - pomodl siq tutaj, a nie zapqdzaj 
zbyt daleko, jeslis slubu nie uczynil... malo kto caly powraca! 

Konrad siq zadumal. Staruszek znowu poklepal go po ramieniu, usmiechn^l siq i rzekl: 

- Dluzej o tym rozpowiedziec mogq, przyjdzcie do mnie do Frari i spytajcie u furty o sta- 
rego padre Serafino. 

To mowi^c, dobyl rozanca i na nowo chodz^c po pokladzie, zacz^l szeptac ranne modli- 
twy. Konrad stal w miejscu zamyslony. 

W tych dumach tak siq zatopil, iz nie postrzegl, jak slonce dopominalo siq o zrzucenie 
oponczy. Wqgrzynek tez juz na pol upieczony, oczy przecieral i pacierz odmawial ziewaj^c. 
Wszystko na nowo zyc i ruszac siq poczynalo na pokladzie: Turcy pili kawq, ktorq. im zgoto- 
wal Murzyn, i palili tytun; inni przek^sywali i popijali, co kto mial. 

Konrad takze zajrzal do swej flaszki i napiwszy siq z niej, postrzegl jasno jak na dloni, ze 
Cazita bardzo siq gniewac nie mogla, ze siq moze nawet nie gniewala wcale, tylko dla przy- 
zwoitosci wypadalo jej okazac pewne niezadowolenie. 

Pod pokladem budzila siq i ciotka Anunziata, a Cazitq zastala zaduman^ glqboko, juz czu- 
waj^c^, ale jeszcze nie bior^c^ siq do stroju. Cazita myslala takze, co mialo znaczyc to poca- 
lowanie wyslane przez powietrze - czy siq nim obrazic wypadalo, czy uwazac je za oznakq 
niewinn^- wiqcej niz chwilowego uwielbienia... 

- Nie mogl przecie miec zlej mysli mlodzieniec, ktory mi wczoraj tak ladny rozaniec da- 
rowal?... to widoczne... gniewac siq nie ma o co, ale trzeba tez trochq bye zimniejsz^, bo to 
jakis gor^czka, choc z chlodnego kraju pochodzi! O! tak! muszq bye bardzo ostrozn^ i baczn^, 
chociaz zrazac go znowu nie ma potrzeby, nie! Tak by mi bylo przykro, gdybym go zrazila! 
ale ja to potrafiq... 

Po glowce jej krzyzowaly siq mysli rozne, tak popkpane potem, tak dziwne, ze ich zesnuc 
w pasmo jedno nie umiala. 

Ciotka zegnala siq i modlila, poziewala, zaczynala gderac powoli. Cazita czesala dlugie 
wlosy i wybierala nowe sukienki. 

Caly ich paczek lezal przed ni^. 

Na pokladzie, pocz^wszy od kapitana, wszyscy twarzami obroceni ku przodowi okrqtu sta- 
li, oczyma siqgaj^c w dal. Z kilku ust po cichu zerwalo siq: - Ecco! 

Daleko, daleko, widac bylo piaszczyst^ lawq... to Lido, a nad ni^, jak wysokie pnie drzew 
wyrastaj^ce proste, smukle campanille. Kapitan rozeznawal juz nawet San Giorgio, dzwonni- 
cq Sw. Marka i ledwie dla drugich widoczny bialy wierzcholek kopuly La Salute. Ale co 
chwila rozjasnial siq ten obraz, rosly dzwonnice, ponad lawq. piasku poczqly wystawac mury. 

- Venezia! ecco Venezia la bellai - zawolal glosno kapitan i odkrywszy glowq, wital jq ze 
Izq w oku; drudzy witali usmiechami. Statek wszystkie rozpuscil zagle, spieszyl zdyszany, 
pilno bylo i majtkom, i sternikowi, podroznym. 

Nigdy powolniej nie doscigamy celu, jak gdysmy go juz najblizej. Naowczas zdaje siq, ze 
on ucieka, szydzqc z niecierpliwosci naszej, przed nami. 

Na ostatek i Cazita wybiegla na poklad z dziendobrym dla ojca, choc juz nie pierwszym na 
ustach. Tego dnia zapragnqla bye zupelnie innqjak wczoraj - dlaczego? to tajemnica kobiety. 
Ubrala siq calkiem czamo, nie wlozyla klejnotow, nie powieszala lancuszkow, tylko burszty- 
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nowyjeden zlocil siq na sukni rozaniec. I wlosy zwinqla prosciej, a byla w istocie tym strojem 
do niepoznania zmienion^ i znowu dziwnie piqkn^, a znowu calkiem inn^- czarownica! 

Wczorajszy trzpiotek nabral powagi i spokoju, choc spoza ulozonych powaznie ustek 
mlodosc zaczajona usmiechala siq liglarnic. Przytulila siqdo ojca. 

Widac juz bylo Lido. Kapitan z dala rozeznawal swoj dom stary, murowan^ kamieniczkq u 
brzegu morza, oplecionq. winn^ latoroskp Zalowal, ze wprost przybic tu nie mogl, trzeba bylo 
oplyn^c wokolo i stance naprzeciw Dogany nieublaganej. 

Na statku, jak zwykle przed wysi^dzeniem, ruch siq zwiqkszyl, pakowali siq wszyscy: Tur- 
cy swoje towary, zony, kilimki i poduszki, kupey ormianscy i greccy tlumoki, Zydzi wqzelki, 
majtkowie porozrzucane rzeezy. 

Wqgrzynek i pan Konrad stali i patrzyli, jedni nic nie robi^c, nie tyle im bylo spieszno, co 
innym, a daleko dziwniej. Chlopak juz byl tej, ktor^ nazywal Poldiablem Weneckim, zapo- 
mnial, bo miasto owe, wyrastaj^ce wprost z morza, zdaj^ce siq plywac po nim, cale go po- 
chwycilo. Kiwal glow^, zalamywal rqce, ruszal ramionami i co chwila siq zegnal. 

- A! swiqty Antoni! - wolal - to juz chyba diabel budowal, nie ludzie; jakze my tu zyc bq- 
dziemy mogli, kiedy ja plywac nie umiem. 

Konradowi, gdy statek standi, gdy juz na lqd siq potrzeba bylo wybierac, zrobilo siq dziw¬ 
nie smutno i pomyslal sobie: 

- Juz wiqcej moze tej cudnej nie zobaezq towarzyszki... a poki zycia jej nie zapomnq! Otoz 
to los czlowieka... mignie mu slonko i zachodzi chmurq, i znowu ciemno, a ciemno na wieki... 

Ani siq domyslal, ze Cazita szeptala ojeu na ucho, aby konieeznie podroznego Polaka na 
rybq do siebie zaprosil. Nigdzie tak ryb nie przyrz^dzano morskich, jak u cioci Anunziaty, a 
potrzebaz siq bylo pochwalic przedziwnym ich smakiem przed tym wqdrowcem z daleka. To 
bylo koniecznosci^! obowi^zkiem, a za rozaniec wyplat^ dlugu... 

Ojciec byl trochq zazdrosny, trochq siq lqkal, ale trafila na dobry humor, powracal do kraju 
z korzystnej i szczqsliwej podrozy, jakze bylo pieszczonemu odmowic dzieciqciu? 

- Co on tarn sobie o nas pomysli? - rzekl do corki - gotow pos^dzic, ze my go lapac 
chcemy... zes ty plocha zalotnica, a ja podstqpny awanturnik... 

- A! ojeze! ojeze! jemu widac z oczow, ze podejrzliwym nie jest! 

- A ty czytasz w oczach jego? 

- Jak w otwartej drukowanej ksiqdze. Napisano w nich, ze poczciwym jest, a poczciwi o 
niepoczciwosc drugich nie pos^dzaj^. 

- E vero! - rzekl z usmiechem Zeno, caluj^c jq. w glowq - zostaw to mnie. 

- Bo ja go zobaezye muszq! - dodala stanowezo choc zarumieniona dziewezyna - pokazq 
mu moje piqkne conchille, a jesli ma matkq lub siostrq, dam mu z naszego morza rozaniec dla 
siostry lub matki... 

- Albo dla zony! - dodal smiej^c siq kapitan Zeno. 

Dziewczq stanqlo jak razone tym domyslem, ale pocalunek poslany z rana wnet rozproszyl 
podejrzenia. Byla pewn^, ze zonaty, nie bylby smial jej poslac tego rannego calusa. 

- O! on nie jest zonaty! - zawolala smiej^c siq. 

- A sk^dze ty to wiesz tak pewnie? - pytal ojciec. 

- No, wiem - odparla smialo - dosyc, ze wiem. 

Musial ojciec spelnic uparte z^danie corki, ale ostrozniejszy od niej, chcial to uczynic niby 
sam z siebie. Odprawil jc\ do izdebki, chodzil dlugo, narescie, jakby przypomniawszy sobie 
cos, zblizyl siq do Konrada i podal mu rqkq. 

Otoz i nasza wspolna ojczyzna - rzekl, wskazuj^c na miasto - mamy siq niq. prawo pochlu- 
bic; wydarlismy jq morzu i uezynili pani^ jego, a podziwem swiata. Zabawicie tu pewnie, nie 
zapomnijeie o domu kapitana Zeno. Kazdy gondolier tq star^ kamieniezkq nasz^ latwo warn 
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pokaze. Bqdziemy warn z serca radzi! Ciotka Anunziata obiecuje dla was zgotowac rybq tak^, 
jakiej drugi raz w zcyiu jesc nie bqdziecie! 

Mowil, a Cazita z daleka oczyma mu dala do zrozumienia, ze nalezala do spisku, ze wie- 
dziala, o co proszono. Konrad sklonil siq, szczqsliwy bardzo, ona go pozegnala usmiechem i 
nie dostrzezonym skinieniem glowy... a tuz, tuz i zamqt wyk\dowania siq poczynal. 

- Gondola! signori! gondola! - krzyczeli w czerwonych czapkach przyplywaj^cy przewoz- 
nicy. 

Czarne lodki, podobne do jaskolek z lotu i ksztaltu smuklego, okr^zaly statek... zrzucano 
pakunki, spuszczali siq pilniejsi po wschodkach i linach. Przed podroznymi roztaczala siq w 
calej swej wspanialosci, sloncem ozlocona Wenecja, naowczas jeszcze pani Adriatyku, choc 
juz podupadaj^ca. Palac Dozow, Salute, Kanal Wielki, palace, wiezyce, kopuly, koscioly... I 
krzyku ludu dochodzily od Riva dei Schiavoni az tutaj. Roilo siq przy Piazecie... 

Nasi podrozni z podziwu nad tym cudem prawie o sobie zapomnieli; wqgrzynek odmawial 
„Pod Twojc\ obronq”, gdyz zdalo mu siq, ze pierwszej nocy, pierwszej burzy cale miasto mor- 
skie wody pochlon^c muszq.. 

- Co dziw, to dziw! - szemral w duchu - ale wolalby ta siedziec doma... nie najadlbym siq 
tyla strachu! Ano pelniusienko ludzi, ta i co robic... moze siq to zbqdzie strachem, ale doma 
bylo sila bezpieczniej... 

Pan Konrad mial sobie wskazan^ antica locanda na wybrzezu; zwala siq ona „Croce di 
Malta”, ale nie ta byla, co dzisiaj. 

Gospody tez owczesne w ogole do terazniejszych nie byly podobne; sztuka przyjmowania i 
odzierania podroznych empirycznie, instynktowo siq wykonywala i nie miala jeszcze tych 
form pewnych, systematycznych, jakie przybrala dzisiaj. Dawne locandy i osterie byly to jesz¬ 
cze niby domy goscinne, a nie najemnicze zajazdy. Totez zaledwie siq nastrqczyl podrozny 
gospodarz zaraz staral siq go poznac, ocenic, wymiarkowac i wchodzil z nim w poufaly stosu- 
nek, a byl zwykle pokomym, zapobiegliwym, przyjacielskim, serdecznym i niezmiernie 
usluznym. Slynqli oberzysci z bystrosci umyslu niepospolitej, zwlaszcza w sposobach korzy- 
stania rozlicznego ze swych gosci. Przymiotu tego nie stracili i dzisiaj, roznica jest w tym 
tylko, ze dawniej odzierali klaniaj^c siq, a dzis dr^ i laj^. Postqp widoczny. 

Locanda „Croce di Malta”, acz dosyc uczqszczana nie byla bardzo wspaniala, ale owczesny 
jej wlasciciel signor Beppo Zanaro, slyn^l z tego, ze umial kazdemu dogodzic, kazdego po¬ 
znac, przypochlebic mu siq i w potrzebie wmowic, ze bylo w „Croce di Malta” lepiej niz w 
raju. 

Beppo Zanaro, ktorego gondolierowie zwali poufale II Gran Ladrone, byl mqzczyzn^ ol- 
brzymiego wzrostu, tuszy odpowiedniej, czerwony, blyszcz^cy, wesolej twarzy i wyparzonej 
gqby. Dawniej znakomity kucharz, dzis ograniczal siq zwierzchnim tylko nad kuchni^ nadzo- 
rem, maj^c wiele wazniejszych spraw na glowie. Dobry humor i usmiech na ustach, jak klucze 
upasa, nalezal do atrybucji jego stanu. 

Zaledwie gondola przybila do brzegu, a z niej ukazal siq kolpaczek z czaplim piorem, Za¬ 
naro, ktory czatowal we drzwiach gospody na podroznych, nadbiegal az do wschodkow z 
czapk^. sw£j. p^sow^. w rqku. Jednym rzutem oka poznal w przybywaj^cym znakomitego, a 
zatem i majqtnego cudzoziemca, byl wiqc szczqsliwszy, weselszy, grzeczniejszy niz kiedy- 
kolwiek. 

Podal rqkq wysiadaj^cemu. 

- Eccellenza! - zawolal z zapalem - mam siq za szczqsliwego, iz tak znakomitego patry- 
cjusza pierwszy w Wenecji powitac mogq... Dom moj, osoba , wszystko jest na wasze uslugi. 
Nie chwalq siq - dodal trzepi^c bez ustanku - nie ujmujq drugim ich zalet, ale nich powie 
Wenecja cala, niech poswiadczy Rzeczpospolita, niech slawa moj ego domu, glosna po swie- 
cie... dowiedzie waszej ekscelencji, iz lepiej trade nie mogliscie. Przyjmujemy samych tylko 
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najdostojniejszych gosci, i to nie w widokach podlego zysku, ale dla honoru zblizenia s!q do 
ich osob, dla przyjemnosci sluzenia im... Witam was, witam i proszq! proszq za mn^! najlep- 
sze pokoje! najwykwintniejsza gondola... najtroskliwsza usluga... 

Konrad milczal, usmiechaj^c siq, wqgrzynek pogk\dal z ukosa na tego wyginaj^cego siq w 
lamanych uklonach olbrzyma, czerwon^jego szlafmycq i blyszcz^ce oblicze. 

Na skinienie oberzysty niesiono juz rzeczy do „Croce di Malta”, a ile paczkow, tyle ob- 
dartusow siq znalazlo do poslugi; szereg byl wielki, od wschodow do drzwi ci^gn^l siq nie- 
przerwany, kazdy cos pochwycil i niosl, aby miec udzial w zarobku... Ostatni dzwigal w 
triumlie kawal podartej rogozy. 

- B^dzcie spokojni - mowil gospodarz, poprzedzaj^c goscia z odkryt^ glow^ - nic tu nie 
zginie, ja rqczq... Jak siq stance podoba waszej ekscelencji? w sali i oddzielnym apartamencie, 
czy w kilku pokojach wesolych, lepiej jego incognito zachowac mog^cych? 

- Jak najskromniej - rzekl wreszcie Konrad, ktorego wloszczyzna zdziwila Zanara. 

- Wszystko na rozkazy! pojmujq milosc ciszy, spokoju i zacisznego k^tka! wasza eksce- 
lencja masz gust, ktorym siq i ja szczycq! ale pozwolicie spytac, z jak dalekich krajow szczq- 
sliwe wiatry tu tak dostojnego daly nam goscia! 

- Jadq z Polski! - rzekl Konrad. 

- Z Polski! - w dlonie klaskaj^c, zawolal Zanaro, udaj^c zachwycenie - O! jakzem szczq- 
sliwy! Z oblicza to waszego odgadywalem, na tym czole maluje siq szlachetnosc waszego 
narodu, ktory ja kocham i wielbiq! Pozwolcie, abyin kraj szaty waszej ucalowal. Eccellenza... 

- Ale choc Polak - dodal z usmiechem Konrad - jestem zarazem Wlochem i Wenecjani- 
nem... familia moja pochodzi... 

- O Boze wielki! - obur^cz uciskaj^c piersi, krzykn^l Zanaro - a to cud! a to szczqscie 
niewyslowione! Pozwolcie, bym warn siq przypatrzyl, bym siq nasycil wami... bym niegod- 
nymi usty imiq wasze wyglosil. 

- Lippi de Buccellis! - rzekl Konrad. 

Gospodarz izq otari wzruszony; juz mu tchu braklo. 

- A! - rzekl ciszej - tylko patron moj, Oblubieniec Marii, mogl mi tak wielkie i rzadkie 
dac szczqscie... Widzicie uczucie, jakiego doznajq... rodzinq Lippi, glowny rod Buccelich 
znam, znam z dawna, wiem ich zaslugi i dzieje, nowym siq one blaskiem na ziemi polskiej 
okryly. 

Sklonil siq. 

- Dose - rzekl - nie chcq was utrudzac wyrazem uczuc moich, cieszq siq, ze tak dostojna 
osoba trafila pod dach uczciwego czlowieka... Oddadzq. mi tez sprawiedliwosc w Wenecji, 
zem tu posrod tysi^ca szalbierzy i oszustow sam jeden czysty jak szklo naszej fabryki w Mu- 
rano... Spocznijcie eccellenza! - dodal, wprowadzaj^c go do pokojow pierwszego piqtra, do- 
syc wspanialych, choc nieco obrukanych - dom caly, ja, rodzina moja... na uslugi wasze... sam 
zajmq siq instalacj^... 

Wqgrzynek stal oslupialy, pewien bqd^c, ze trafdi szczqsliwie, albo na krewnego, lub na 
starego przyjaciela domu. Konrad byl zmiqszany... Gospodarz juz czul siq panem, ale chcial 
okazac siq laskawym, i po chwili usun^l nieco, przyrzekaj^c tylko obiad godzien samego do¬ 
zy. 

Jakoz w godzinie obiadowej nadszedl sam, zapraszaj^c eccellenzq, i daj^c do wyboru albo 
samotny posilek w pokoju, lub honorowe miejsce u swej tavola rotonda. 

- Eccellenza moze bye pewn^ - dodal, ze nie smialbym wzywac go do naszego stolu, gdy- 
bym nie byl pewien, ze towarzystwo, jakie siq zbierze, powinno mu bye milym... Mam tylko 
znakomitego lekarza niemieckiego, powracaj^cego z Padwy, ktory zapragn^l miraviglia grodu 
naszego ogk\dac i signorq Boccatorta, slawn^ spiewaczkq, jad^c^ na dwor cesarski, dok^d 
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zostala wezwana, wraz z kawalerem Gerardi, ktory jej w drodze towarzyszy... Bqdq tez mial 
przyjemnosc przedstawic ekscelencji waszej Annq, zonq moj i\, i corkq Magdalenq... 

Spodziewaj^c siq, ze wyjsc bqdzie musial, pan Konrad byl juz przybrany jak nalezalo, mial 
na sobie zupanik wisniowy atlasowy i kontusik czamy aksamitny, pas siatkowy zloty i bogat^. 
karabelq na rapciach jedwabnych, karmazynowo ze zlotem przerabianych. Do tego czapeczkq 
karmazynow^ z piorkiem, w ktorej mu bylo bardzo do twarzy... 

Trzeba przyznac, ze malowniczo i pansko siq prezentowal Lippi, tak ze we wlasnej ojczyz- 
nie trudno by go kto poznal za Wlocha; krew polska i zycie nasze juz go na innego przerobilo 
czlowieka. Na plotnach Weronezjusza tylko cos podobnego don z twarzy w dawniejszych 
czasach znalezc bylo mozna. Wenecja owczesna znacznie juz podupadla, a upadek kazdego 
narodu nawet z fizjognomii jego wyczytac siq daje. 

W salce na dole zgromadzeni juz byli goscie signora Zanaro, pomiqdzy ktorymi pierwsze 
miejsce zajmowala nieslychanie strojna panna Zenobia Boccatorta, Wloszka, rodem z Me- 
diolanu, brunetka, sluszna, wspanialej postawy, dumnego wejrzenia, pogardliwej minki, ale w 
istocie zachwycaj^cej piqknosci. Byl to raczej piqkny pos^g niz kobieta, w ktorej by siq na 
pierwszy rzut oka rozkochac mozna, lecz niepodobna bylo nie zdziwic siq jej olsniewaj^cemu 
blaskowi. Wloszka wiedziala snadz o tym dobrze i pysznila siq sob^... Poza niq, stal towarzysz 
i stroz tego skarbu wiezionego na dwor cesarski... cavaliere Gerardi, dobrze dobrany, by za- 
zdrosci ani podejrzenia nie wzbudzil, maly, garbaty, z twarzy od ospy oszpecon^, wyrazu 
zimnego i zlosliwego. 

Dalej trochq doktor Niemiec, czlowiek mlody, przystojny, ozywionej twarzy, usmiechal siq 
grzecznie do signory Zanaro, gospodyni domu, osoby juz nie pierwszej mlodosci, z piqknymi 
czarnymi w^sikami, podwojnym podbrodkiem i tusz^. wspanial^, poza ktorej robronem krylo 
siq pisklq domu, corka jedynaczka, Magdalena, biala, rumiana, ni ladna, ni brzydka, ale we- 
solej twarzyczki i liluternych nad wiek oczow. 

Wszystkich wejrzenia zwrocily siq na wchodz^cego Polaka, nawet signora Zenobia obda- 
rzyla go dosyc lagodnym skinieniem glowki... a Magdusia nie spuscila go juz z oka tak siq jej 
- stroj (jak mowila) podobal. 

Zasiedli do stolu, pierwsze miejsce spiewaczka, kawaler Gerardi, nasz Polak, dalej reszta 
towarzystwa. Gospodarz, acz mial krzeslo, nie siedzial, aby czuwac nad kuchni^ i podawa- 
niem potraw... Niewiele tez mogl jesc, bo mu siq gqba od gadania nie zamykala. Mial mowic 
o czym, o Wenecji, o Polsce, o porze, o dostojnych przybyszach, o historii grodu i historii 
domu. Konrad malo siq odzywal... byl milcz^cy. Niemiec, ktory doskonale siq byl w Padwie 
wyuczyl po wlosku, Zanaro i gadatliwa Magdalenka smiali siq i zabawiali wszystkich w cza- 
sie biesiady, ktora wcale zl^ nie byla, ale dla cudzoziemca dziwn^ trochq. 

Kazdy mniej wiqcej tlumaczyc siq musial, zrqcznie wyci^gniqty na slowo, z powodow 
przybycia do Wenecji; czynili wszyscy mniej wiqcej szczere wyznania, ktorych znac signor 
Zanaro na cos potrzebowal. Gdy kolej przyszla na Polaka, opowiedzial otwarcie o pochodze- 
niu rodziny, o tqsknocie, ktora go z kraju wygnala, i o zamiarze udania siq do Ziemi Swiqtej. 

Uslyszawszy to, gospodarz pocz^l bardzo glow^kiwac i ramionami ruszac. 

- Niech mnie Bog uchowa, abym ja, czlek pobozny, katolickich rodzicow dzieciq - rzekl 
powoli - mial wasz^. eccellenzq odwodzic od tak poboznej mysli; mam sobie wszakze za 
obowi^zek oswiadczyc warn, ze podroz ta ani jest latw^, ani konieczn^ dzis, gdy tych samych 
odpustow dost^pic mozna, zwiedzaj^c inne koscioly. 

- Ale coz moze zasUyhc widzenie Palestyny - rzekl Konrad - poznanie ludzi i krajow no- 
wych! 

- Zapewne - odparl gospodarz - mlodosc ma takie pragnienia, lecz ja, com siq napatrzyl 
juz w zyciu duzo odjezdzaj^cych st^d z promieniej^cymi twarzami, a wracaj^cych zoltych i 
tqsknych podroznych, nikogo sumiennie na niebezpieczn^ tq wqdrowkq namawiac nie mogq... 
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Ni liczq tych, ktorych pozegnalem u brzegu a rivederci, a ktorych chyba na innyin swiecie 
zobaczq. 

To mowi^c westchn^l z min^ bolcsnq i znac bylo, ze nadzieja wyproznienia podroznego 
mieszka polskiego usmiechala mu siq, a bolesnie dlan bylo dac go na lup niewiernym. 

- Nikt was o podrozy do Jeruzalem - rzekl Zanaro - lepiej objasnic nie potrafi nade mnie, 
com juz seciny wyprawial; tqdyc z Europy ci^gnq. niemal wszyscy, z wyj^tkiem niewielkiej 
liczby Francuzow, co siq z Marsylii wyprawuj^. Pora wlasnie po temu - mowil dalej - wiosru\ 
zwykle pielgrzymki siq przedsiqbior^, a na Boze Cialo przybywajq. do nas mnodzy p^tnicy z 
calego swiata. Jest tez o tym czasie naw dosyc do wyboru, ktore st£jd plynq do Cypru, Alek- 
sandrii w Egipcie, Aleksandrii Syryjskiej, czyli Aleksandrety, lub do Trypolis... A chocby kto 
tu i okrqt, i kapitana jak najstaranniej sobie wybral, w czym bym ja mu mogl bye pomoc^, 
ktoz zarqczy, ze w Aleksandrii, Cyprze, Aleksandrecie, gdzie siq drugi Zanaro nie znajdzie, 
rownie trafi szczqsliwie! 

- Dose powiedziec - dodal gospodarz cicho - iz ktokolwiek siq w tq drogq wybiera... bez 
testamentu nie jedzie. Z Turkami i Maurami nie ma zartow, a choroby i wypadki po ludziach 
ehodzc\, nie po kamieniach. Zegna siq ze swiatem kto na okrqt siada... spowiedzi^ i wiatykiem 
opatruje. 

O! - rzekl Niemiec doktor, usmiechaj^c siq niedowierzaj^co - przeciez tylu przynajmniej 
powraca, ilu nie... signor Zanaro. 

- A moze wiqcej ginie, niz wraca! - odparl znacz^co II Gran Ladrone - ale poniewaz za- 
cz^lem juz o tym, spodziewam siq, ze mi dokonezye dacie, jesli signorinq - grzeeznie zwra- 
caj^c siq do Zenobii dodal - nie nudzi ten przedmiot. 

- Owszem, i ja jestem ciekawa - odpowiedziala chlodno Boccatorta - moweie. 

Naprzod tedy podrozny musi siq st^d o pozwolenie wyruszenia w pielgrzymkq starac u le- 

gata Stolicy Apostolskiej; jesli bowiem anathema rzucone na tego, kto by wyjechal, nie do- 
pelniwszy tej fonnalnosci. 

- A toz z jakiego powodu? - zapytal Niemiec. 

- Powod bardzo wazny - rzekl Zanaro - bo legat naprzod potrzebuje, aby mu okazal po¬ 
drozny najmniej sto czerwonych zlotych. Tralialo siq bowiem, ze siq zapqdzil ubogi, za ktore- 
go ksiqza franciszkanie musieli potem w Jerozolimie i Ramie oplacac haraez nalezny, a si\ 
ksiqza z jahnuzn zyj^cy i wielkim to dla nich bywalo ciqzarem. 

- A! - zawolal Niemiec. 

- Dalej nastqpuje - mowil Zanaro - wazna, nader wazna sprawa, w ktorej bez gospodarza 
ruszyc siq nie mozna; wynajqcie statku do Cypru, lub Aleksandretty. Nie obmawiam nikogo - 
szeptal znizaj^c glos - ale kapitanowie statkow trailali siq i tacy, co nabrawszy dobry ladunek 
ludzi, potem go niewiernym sprzedawali, bqd^c z nimi w zmowie, i jakby przez korsarzy na- 
padniqci wsrod morza... 

- O! - przerwal cavaliere Gerardi - to by bylo ohydnym. 

- T w istocie okropne! szkaradne, niegodne imienia chrzescijanskiego - dodal Zanaro - ale 
tyle poczwar chodzi i plywa po swiecie! Jesli siq tej tragedii uniknie - mowil dalej wzdycha- 
j£jc - poeznie siq tedy zdzierstwo w Jaffie, dla roznej starszyzny tureckiej, dla Mucharow w 
Ramie, w Jeruzalemie... poczru\ przyczepki, zasadzki, niebezpieczenstwo moru, klotni, napa- 
du, a za nicze liezyeie dlugq nawigaejq i zycie nqdzne na statku? 

O tym przy stole zamilezq... - dokonezyl Zanaro. - Nie chcialbym tez, by dostojny moj 
gosc szczere interesowanie siq jego losem i poszanowanie, jakie na pierwsze wejrzenie obu- 
dzil we mnie, falszywie mogl sobie, uchowaj Boze, tlumaczyc. 

Konrad sklonil glowq; usmiechaly mu siq w tej chwili mlodziuchna Magdusia figlarnymi 
oezkami dosyc zepsutego dziecka i mistemiej a ostrozniej, ale niemniej wyraziscie, majesta- 
tyczna signora Zenobia... 
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Ale te dwie napasci kobiece na jego serce, ten tylko sprawily skutek, ze mu przypomnialy 
przesliczn^ 0W3 towarzyszkq podrozy, Cazitq Zeno, corkq kapitana. 

- Nie lqkalbym siq wcale tej podrozy - odrzekl pod wrazeniem wspomnienia - bosmy w 
ojczyznie naszej przywykli niczego siq nie obawiac, a niebezpieczenstwa poci^gaj^ nas wiq- 
cej, niz odstrqczaj^ - gdyby mi siq tez traiil tak poczciwy i dobry kapitan statku jak ten, ktory 
mnie tu przywiozl z Triestu... 

Zanaro podniosl glowq zaciekawiony. 

- Eccellenza pozwoli spytac o jego imiq? - rzekl zywo. 

- Byl to wracaj^cy ze Stambulu wlasciciel „Padre Antonio”, kapitan Zeno. 

- Zeno! Zeno! powrocil wiqc! - zawolali razem gospodarz, zona jego i corka. - Kochany, 
zacny poczciwy, nieoszacowany Zeno... Szczycq siq jego przyjazni^ - gor^co rzekl Zanaro - 
znam go jak brata, kocham jak rodzonego. Ma dom na Lido, stary dom, stary, ale krzepki sta- 
tek, star3 siostrq, Anunziatq, i sliczny kwiatuszek, corkq. 

Tu Zanaro piqc zlozonych palcow rqki do ust przylozyl i pocalowal je, cmokcz^c. 

- Cudnej piqknosci Cazitq... 

Mimowolnie Konrad siq zarumienil, czul, ze mu twarz jakby ukropem zaplynqla; obawial 
siq nie bez przyczyny, aby tej wywieszonej chor^gwi oblqzonego serca nie postrzezono. Zana¬ 
ro przelotnie spojrzal nan i filut domyslil siq wnet wszystkiego, ale udal, ze nie nie wie. 

- Czyscie czasem nie jechali razem z ciotkq. Anunziatq i piqknjy Cazitq - rzekl niewinnie - 
bo, jesli siq nie mylq, mialy na niego czekac w Triescie. 

Konrad krasnial jak dojrzewaj^ca wisnia; zmiqszal siq. 

- Tak - rzekl w koncu odwaznie - plynqlismy razem. 

- Wiqc siq juz nie dziwujq, ze waszej ekscelencji tak milym wydal siq kapitan Zeno, tak 
dogodnym jego statek i tak krotk^. zapewne podroz na nim. Ha! ha! 

Magdalena i signora Zenobia spojrzaly trochq z ukosa na Polaka, ktory oczy spuszczal jak 
winowajca na uczynku schwycony. 

- Zaprawdq - nie ustaj^c paplac, mowil Zanaro - Wenecja ma krocie piqknosci i nigdy w 
nie ubog^nie byla, ale Cazita... 

- Coz to znowu! - przerwala urazona pani Zanaro - co to pleciecie? Cazita jest ladna, ruda 
myszka, a kto ma szczqscie przy swym stole przyjmowac tak^ piqknosc, jak signora Zenobia, 
ktorej rownej na obrazie nawet nie znalezc... no, i komu Bog dal tak nieszpetn^ corkq jak wa- 
sza, ten... 

Zanaro uderzyl siq szybko z jednej i drugiej strony po twarzy i wypoliczkowal, uznaj^c 
swoj wystqpek. 

- Winienem - rzekl - ale nie zaprzeczycie, ze Cazitana... sliczna. Coz wy mowicie, eccel¬ 
lenza? waszego jestem zdania nad wszystko ciekawym? 

Konrad, ktoremu tak wprost strzelono w piersi tym zapytaniem, znowu siq zaplonil i 
zmiqszal. 

- S3. - rzekl powoli, wykrqcaj^c siq - rozne piqknosci niewiescie, ktorych jedn^ miar^ mie- 
rzyc siq nie godzi, oblicza obudzaj^ce uwielbienie - sklonil glowq przed signor^. Zenobi^, 
ktora mu siq tak wdziqcznie usmiechnqla, ze cavaliere Gerardi usta az zak^sil - S3, twarze bu- 
dzc\cc braterskie uczucia... - spojrzal trochq ku Magdusi, ktora skrzywila usta - S3 wreszcie i 
niezbyt piqknych moze rysow, a straszliwie niepokoj3ce czlowieka i niezapomniane dlan twa¬ 
rze... - Spuscil oczy na talerz, kobiety spochmumialy, gospodarz chrz3kn3l, nast3pilo glue he 
milczenie. 

- Mam ciq, kawalerze - powiedzial sobie w duchu Zanaro - juz mi siq nie wykrqcisz... a ze 
do Jerozolimy nie pojedziesz, kochanku, za to rqczq. 
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Czas tedy byl wstawac od stolu i ruszyli si q wszyscy. Signora Zenobia glosno mowila, ze 
bqdzie w teatrze, prawie zapraszaj^c do swej lozy Konrada. Magdusia b^knqla, ze pojedzie na 
Lido. 

Lido te kilkakrotnie powtorzyla znacz^co. 

- Jesli pojedziesz na Lido - dodai gospodarz - toe nie wytrzymacie, abyscie nie odwiedzily 
ciotki Anunziaty i Cazity. Klaniajcie siq im ode mnie. 

Konrad odchodzil powoli. 

- A od was? - spytala figlarnie Magdusia Zanaro - a od was, eccellenza? 

- Nie smialem was o to prosic, signorino - rzekl Lippi - ale jesli laska, proszq, pokloncie 
siq wszystkim ode mnie takze. 

- Wszystkim? - cicho spytalo dziewczq. - jam myslala, ze tylko tej wieezny niepokoj bu- 
dzc\eej twarzyezee? 

Konrad nie mial odwagi pl^tac siq wiqcej, usmiechn^l siq, nisko uklonil i poszedl z gospo- 
darzem, ktory go nie odstqpowal. Dopytywal, czy nie potrzebuje gondoli, czy nie zechce ogltp 
dac miasta, czy nie wezmie przewodnika na plac Sw. Marka i Piazettq, a w istocie do dna ba- 
dal i usilowal poznac goscia; nie przyszlo mu trudno prostodusznego usidlic czlowieka... 

Nastqpne dni przeszly szybko na ogl^daniu miasta, ktore dozywalo razem z Rzeczpospolit^ 
dni swoich i swietnosci starej... Dla cudzoziemcow z daleka, z tej jeszcze ziemi, na ktorej 
sztuka nigdy z nieustannie wzbieraj^cego p^ezka nie miala czasu zakwitn^c - wszystko tu 
bylo dziwem i cudem... wszystko nauk^. nowego jakiegos i niezrozumialego zycia. Konrad 
wprawdzie przygotowanym byl czytaniem i myslami do pojqcia swej drugiej ojczyzny; fizjo- 
gnomia jej nie byla mu obc^, ale miqdzy opisem, a rzeczywistosci^ tyle siq weiska niepo- 
chwyconych rysow... 

Gorzej bylo z wqgrzynkiem, ktory, jakkolwiek gra tu rolq podrzqdn^, jakkolwiek prosty 
sobie Maciek nie moze nas nie obchodzic. Wqgrzynek bez jqzyka, bez przewodnika i tluma- 
cza, choc go Konrad wszqdzie z sobq. wozil, aby siq chlopczysko nie nudzilo, byl jak na nie- 
mieckim kazaniu ci^gle. Trudno mu bylo przy kazdym objasnieniu cal^. teori^ niepojqtych 
dlan zjawisk wykladac. Maciek z otwartymi usty patrzyl, podziwial, ale nie rozumial ani 
krzty. 

- Juz to ja, proszq jegomosci - mowil drugiego wieezorem - to tak jestem ci^gle by senny, 
aze mi siq czasem zdaje, ze to wszystko, na co czlowiek patrzy, mara jakas... Ale co osobli- 
wosci, to osobliwosci, proszq jegomosci, co rarytne, to rarytne... Az strach, aby tego morze nie 
pochlonqlo ktorej nocy; bo nie wiem, czy pan zwazal, ale dalipan, tu zadne domostwo i zadna 
wieza prosto nie stoi... gdyby pijane to na tq stronq, to na tamtq niby siq wak\... no, ale z dopu- 
stu bozego do czasu to stoi... A, i z pozwoleniem pana, kobiety, niech ich wszyscy diabli we- 
zm^; mlode, by anioly piqkne, a stare brzydsze od diablow... Czy to moze bye, zeby z takich 
piqknych panien wyrastaly tak srogo szkaradne baby! Chyba st£jd kobiety mlode gdzie wywo- 
zi\, a stare... 

Nie dokonczyl machn^wszy rqk^; i widz^c, ze pan siq smieje, sam tez smiac siq pocz^l. 

Wezwal pan Zanaro wedle zwyczaju eccellenzq do stolu, a wqgrzynek, ktory juz byl siq po- 
silil i dobrze wina napil, sam pozostal. 

Bylo mu zalecono pilno, azeby staneji strzegl i z domu siq sam, dla nieumiejqtnosci jqzyka, 
nie oddalal. Ale wqgrzynkowi robilo siq nudno, a ruch na Riva wzywal go i nqcil. Przed 
oknami kuglarz wlasnie hecq z malp^ wyprawial i olbrzymia kobieta grala na bqbnie, jak tu 
bylo wytrzymac? 

- A co mi siq ma stac, jak wyjdq? - rzekl do siebie - juscic bez rozpytania nazad do go- 
spody potrafiq, bo i wiem, ze siq „Malta” zowie! A tuc nie nie ukradn^, bo trzosy gdzies na 
przechowanie oddane, a drzwi siq dobrze zamykaj^... pan nie zaraz powroci... 
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Jak rzekl, tak uczynil, ale siq wqgrzynek nie rozrachowal dobrze z nastqpstwami wycieczki. 
Nim zszedl z piqtra po cichu, kuglarz i olbrzymka znikli, lud siq rozszedl, na placyku nie bylo 
juz co robic i na co siq wyszczerzyc. Wqgrzynkowi swierzbialy piqty strasznie. 

- Ano, pojdq przed kosciol Sw. Marka - rzekl sobie - to siq podziwiq tym zlocistym obra- 
zom, bom takich, jako zyw, nie widzial. 

Drogq znal trochq i przez placyk pociggngi bardzo przyzwoicie na sam plac, przezegnal siq 
przed kosciolem, zdjgl czapkq, zdrowaskq odmowil, a poczgl siq przyglgdac, a przyglgdajgc 
siq i dumal. 

- Po co to oni cztery konie na kosciele postawili? Chyba to te, ktorymi sw. Marek przyje- 
chal przez morze - odpowiedzial sam sobie i westchngl. 

Tlumaczenie wlasne uspokoilo go co do koni, ale wpatrzywszy siq w jeden z mozaikowych 
obrazow, mocno siq zgorszyl znowu i okrutnie zadumal. Spostrzegl na nim doskonale wy- 
obrazonego swiezo zabitego - wieprza . Tyle razy o Bozym Narodzeniu i przed Wielkg Nocg 
oglgdal podobne na folwarku, myslgc o przysziych kielbasach, ze nie mogl siq omylic. 

Nie znajgc legendy, nie rozumiejgc, co tarn wieprzowina robila na kosciele, Maciek po- 
smutnial... 

- Kie to licho zrozumie! - rzekl, rqkg machngwszy - kto go sobie namalowal, niech sobie 
na niego patrzy... 

Odszedl zgorszony od kosciola, a tu go zegar ze swymi sztukami, bijgcy wlasnie, zatrzy- 
mal. Tuz przez bramq widac bylo ciasne uliczki na Merceriach. Gdy zegar przestal bic i sztuki 
wyprawiac, Mackowi siq okrutnie zachcialo wejrzec tarn w glgb tych ciasnych szyi, obstawio- 
nych sklepikami. 

- Kiegoz bym licha nazad nie mial trailc! - rzekl w duchu - ano pojdq, zajrzq. 

A mial na sobie, jak przystalo, odziez nowiusicnkg z wqgierska, z cienkiego sukna cale 
tadng, i pasik kowany, i czapeczkq, magierkq piqkng, i wyglgdal bardzo przystojnie; ludzie siq 
tez na niezwykly stroj poczqli trochq gapic. Szczegolniej jeden jakis wielki drab, ponurej twa- 
rzy, krok w krok za nim ciggngi, a z oka go nie spuszczal. 

Ale Mackowi nie bylo to w glowie i nie spojrzal nan nawet. Zaraz za bra mg, ktora od Pro- 
kuracji prowadzi w ciasne uliczki Mercerii, wqgrzynkowi wpadly w oko sklepiki, jeden dziw- 
niejszy nad drugi... Rupiecie tarn byly wszelakie, ktorych on uzytku zrozumiec nie mogl. Gdy 
siq tu zagapiwszy, stoi, pchngl go ow drab mocno. Mackowi krew buchnqla do glowy, bo byl 
gorgczka. wiqc tez piqscig oddal. Drab zaraz przystangl, a tuz i do noza. Maciek odstgpil nieco 
zuchowato, choc do boju. ale bezorqzny, wkolo patrzy, co by pochwycic, aby garsc nie byla 
prozng. 

Ale Wloszysko, zmiarkowawszy, ze chlopaka nie zje w kaszy, zamiast siq don porwac, jgl 
okrutnie halasowac i krzyczec. 

- Ladrone... canaglia... i gorsze jeszcze wyrazy posypaly siq gradem. Maciek tez usta 
otworzyl i w dlugu nie chcgc zostac, nuz go po polsku bezczescic. Na ten wrzask tlum ze 
wszystkich sklepikow jgl siq zbierac, gromadzic, oblegac, tak ze ciasne owo przejscie cale siq 
wnet ludzmi zatkalo. 

Im glosniej wrzeszczal drab, wywijajgc nozem, tym Maciek tez serdeczniej mu dopiekal. 
Oba siq nie rozumieli, ale doskonale domyslali siq, ze to nie musialy bye blogoslawienstwa. 

Juz siq na to zabieralo bardzo, ze zbiry obu ich do wiqzienia pochwycic mieli, gdy w po- 
srodek miqdzy zwasnionych wcisnqla siq osobliwa figura. 

Byl to maly, blady garbusek, z glowg ogromng a iysg jak kolano i blyszczgcg, przyodziany 
dziwacznie, bo w koszuli tylko, spodenkach letnich, z bosymi nogami w pantoflach i w sko- 


3 Wenecjanie wyki'adajac cialo sw. Marka, okryli je wieprzowina. aby odstrqczyc od scislejszego przegladania 
urzpdnikow granicznych. Jeden z obrazow na kosciele to przedstawia. 
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rzanym, od pracy swiec^cym z zalojonym fartuchu... Na nosie mial ogromne okulary mosiqz- 
ne, a ze te widac tylko do roboty mu sluzyly, patrz^c na swiat spuszczal glowq, aby wyzej nich 
nagimi oczyma mu siq przygl^dac, wiqc tez i glowq osobliwszym sposobem wykrqcak Zza 
fartucha wygl^dalo mu godlo rzemiosla jego, kopyto drewniane, a w rqku (rqce mial zylaste i 
olbrzymie mimo niewielkiego wzrostu) trzymal szydlo i dratwq. 

Garbus, zerkaj^c zza okularow na obie strony, wci^z jedno ucho ku Mackowi nastawial, a 
co go dolecialo przeklenstwo, to siq usmiechn^l; na ostatek, jakby zniecierpliwiony, przypadl 
do Macka, porwal go za rqkq zylast^ dloni^ i poci^gn^l wlok^c za sob£\ do malego sklepiku, 
ktorego drzwi zatrzasnql. 

W ulicy wrzawa byla ogromna, ale szewc ani sluchal jej, obrocil siq do wqgrzynka i - Ma- 
ciek o malo z podziwienia nie struchlal - po polsku go ofukn^l. 

- Czegoz to siq tak samopas po ulicach wloczycie w obcym miescie? hq? 

Wqgrzynek rqce zlozyl. 

- A! Matkoz ty Boza! sk^dze wy po polsku umiecie? 

- A tobie co do tego, smyku! - rzekl szewc - mow! cos to zrobil? sk^d idziesz i po cos tu 
wlazl w to osie gniazdo? 

- Moj dobrodzieju, panie szewcze - odparl Maciek - jam se na przechadzkq wyszedl z 
„Malty”... drab mi pierwszy dal racj l\, tom ci mu oddal piqsci^, jak siq patrzy, a ta bestia zaraz 
halasu narobila. 

- Czyjzes ty jest? - zapytal szewc zywo. 

- A pana Lipinskiego z Robnina. 

-1 jakiez was tu licho przygnalo? 

- No, toe do Ziemi Swiqtej jedziemy. 

- Siedzze, trutniu, cicho a czekaj! - odparl gospodarz i otworzyl drzwi. 

Przed progiem tlum jeszcze i ow drab cisnqli siq i krzyczeli okrutnie. Szewc na gomym 
wchodku, starupyszy powaznie, wygk\dal jak na kazalnicy. Skin^l rqk^... umilklo wszystko, 
odchrz^kn^l... 

- Czego chcecie! prozniaki, mazgaje, trutnie, psy Najswiqtszej Panny! hq? czego? Leonar¬ 
do, ty bqdziesz wisial, ja ci mowiq, ze wisiec bqdziesz, jesli ci pod czerwonym slupem na Pia- 
zecie Iba nie utn^. Zaczepiles niewinnego chlopaka, slugq moznego pana polskiego, ktory ci 
tego plazem nie pusci... Ja przeciwko tobie sam swiadezye bqdq... pierwszys go kulakiem ude- 
rzyl... chciales odrzec lub klotniq wykupnem skonezye, ale zlamanego denara nie wezmiesz, a 
ja ciq osadzq w wiqzieniu, ja, ja, jakem Jacopo Nani, hq! slyszysz! 

Popart tq mowq, jak przystalo obyezajem wloskim ogromnymi ruchami r^k zylastych, a w 
koncu tak siq piqsci^. w piersi grzmotn^l, ze mu siq az okulary zsuwac poczqty, niebezpiecznie 
zjezdzaj^c, poprawil je wszakze szybko i mial tq pociechq, ze wysilek nie zostal bez skutkow, 
bo drab, mrucz^c, wszyt siq w tlum, a cizba powoli rozptywac siq poczqta. 

Dopiero Jacopo Nani zwrocil siq do wqgrzynka z usmiechem. 

- To twoje szczqscie, chlopcze - rzekl - ze siq ta awantura stala przed sklepem moim, bo- 
bys z niej calo nie wyszedl i alboby ciq odarto, albo zbito. Gadajze mi teraz, sk^d wy tutaj! 

- A! moj dobrodzieju! - odparl wqgrzynek zmieszany - gqby nie otworzq, dopoki siq nie 
dowiem, jakim sposobem wy po polsku umiecie, toe... to... 

Szewc siadl powoli na stolku, rqce opuscil i zza okularow spojrzal na chlopaka z uczuciem; 
w oczerwienionych powiekach krqcila mu siq Iza... glos mial tez drz^cy. 

- Hej! hej! - zawolal - dziwno siq warn zdalo naszq. mowq poslyszec z takiego rozbitego 
jak ja garnka. alez i mnie, i mnie, com jej tyle lat nie slyszal... malo serce nie pqklo... 

Szewc otarl czolo i oezy... 

- Toscie wy tez z Polski? - spytal wqgrzynek. 
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- A juscic! - odpowiedzial szewc - alem nie od dzis wywqdrowal, a wypchnqlo mnie nie- 
szczqscic... Z ktorychze wy stron? 

- Od Poznania. 

- A jam od Krakowa, moje dziecko... od tego starego dziaduszka naszego, nad ktorym 
Wawel na strazy stoi, kqdy mogily Wandy i Krakusa... Juzem ja tu lat dwadziescia na tych 
Wlochach i mowqm zmienil, i wroslem tu, i nawyklem, a gdy zasnq, to mi siq sni hejnal z 
Mariackiqj wiezy i spiewa w duszy... az placzq... Oj! nie daj Boze wloczyc siq po obcych i 
cudze wycierac k^ty... 

Maciek stal i sluchal, i jemu to znowu jakby snem siq zdawalo... bylby siq tez zasiuchai 
moze nie wiedziec dopoki, gdyby nie przypomnial, ze pan od stolu powrocic moze i jego, i 
klucza nie znalezc. 

Przyznal siq tedy zaraz panu Jakubowi, ktory, z kolka wzi^wszy star^ wytart^. aksamitn^, 
splowial^ kurtq, rzekl: 

- chocbys i trafil do „Malty”, ja ciq na Riwq przeprowadzq, aby znowu nie opadli te zbo- 
je... a pilnuj siq mi, chlopcze, i sam nie chodz, bo ciq tu co zlego spotka. 

Domawial tych wyrazow szewc, gdy przez drzwi z giqbi wyjrzala kobieca glowka. Wq- 
grzynkowi siq w oczach zacmiio, taka byla piqkna. Nie nie widzial, ino parq czamych zrenic 
ogromnych i smiej^ce siq bialymi zqbami usta, ale te z^bki go od razu za serce pochwycily. 

Szewc, jak tylko spostrzegl ciekaw^., tupn^l nogq i pocz^l lajac po wlosku. 

- A nie pojdziesz ty mi precz! szatanie ty jakis! a czego to tu wygk\dasz? a co tu ciekawe- 
go? schowaj ty mi siq zaraz, a prqdko, bo kulakiem napqdzq. 

Mackowi serce mdlalo, a wpatrzyl siq w niq. i ona w niego tak, ze Jacopo nierychlo potralil 
przepqdzic nieboz^tko. 

- O moj dobrodzieju! - krzykn^l Maciek, gdy znikla - a coz to za sliczne dziewcz^tko, a 
coz to za malowana twarz. 

Szewc milczal niby gluchy. 

Niestety! byla to corka jego Marietta, o ktor^ w ci^glym byl i tak niepokoju. Przybylo mu 
klopotu. Czul, ze to spotkanie bez kozery nie bqdzie. 

- Co ty tarn po k^tach patrzysz - zawolal - co ci tarn po dziewczqtach, hq? jeszczes w^sa 
nie dostal; ot zabieraj siq ze mn^. 

- Ale proszqz pana majstra, kto to taki? - nalegal Maciek. 

- Kto? - odparl szewc, podnosz^c na niego oczy - krolewna neapolitanska... a teraz chodz! 

I wyci^gn^l go na ulicq milcz^cy, a odprowadziwszy do placyku, chcial porzucic. 

- Mojze zbawco kochany - wstrzymuj^c go i caluj^c w ramiq, rzekl Maciek - ja was nie 
puszczq, zebysmy siq nie widzieli. Toe i warn milo bye musi swoich zobaczyc? 

- Jeszcze my siq spotkamy - chmurno odpowiedzial szewc - ale ty mi na Mercerie siq nie 
wlocz, bo ciq diabli wezm^. 

I odszedl. Maciek spusciwszy uszy po cichu, jak zmyty, wrocil do „Malty”. Szczqsciem, ze 
tu nie postrzezono jego wycieczki, bo Konrad, poszedlszy do stolu, jeszcze byl nazad nie 
wrocil. 

A byly powody wazne, dla ktorych siq tak opoznil. 

Ci sami goscie, co dnia pierwszego zebrani byli w pokoju, gdy Gran Ladrone wprowadzil 
eccellenzq, jedna im tylko nowa przybyla postac, nieobojqtna zdaje siq dla signory Zenobii, 
chociaz ona go niby nie znala, a on na nk\ ani patrzal. Udawanie jednak tak bylo po obojgu 
widocznym, ze tylko cavaliere Gerardi mogl siq na nim nie poznac. Przybysz byl bardzo piqk- 
nym mqzczyzn^, lat zaledwie trzydziestu, strojnym wytwornie i jak ze stroju wnosic bylo 
mozna wielkim panem lub wielkim w odegrywaniu panstwa artyst^.. 
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Zanaro po cichu szepn^l Konradowi, iz dostojny gosc jest principe Alessandro di Ponte- 
Vecchio, krewnyin papieza nieboszczyka, bogatym Rzymianinem, jad^cym z wazn^ misj^ na 
dwor cesarski, o czym wszakze najglqbsze milczenie zachowac wypadalo. 

Principe t^. razs[ posiadl Polaka i znalazl si q po drugiej stronie signory Zenobii, ktora, wci^z 
od niego glowq odwracaj^c, tego dnia z szczcgolnq uprzejmosci^ rozmawiala z cavalerem 
Gerardi. Za to przy Konradzie znalazla siq Magdalena Zanaro ze swoim iilutcrnym smiesz- 
kiem, ktorym obdzielala doktora Niemca, Polaka, a rada byla obdarzyc i principe, ale principe 
patrzal dziwnie jakos wci^z w sufit, choc sufit nie byl zlocony i malowany jak w Palacu Do- 
zow. 

Zanaro tez tego dnia z osobliwsz^. pieczolowitosci^ zajmowal siq cavalerem Gerardi i 
traktowal go „eccellenz^” za kazd^ lyzkq.. 

Signora Zanaro miala tego dnia minq powazn^ kobiety bardzo przyzwoitej, a zmuszonej 
wiedziec o intrydze, ktorej jej domyslac siq nie wypadalo. Mowila o rzeczach obojqtnych, o 
osychaniu Canal Grande, o Bucentaurze, o bliskim swiqcie Bozego Ciala i jego wspanialo- 
sciach... Principe di Ponte-Vecchio byl zadumany i obojqtny. 

Ledwie skonczyli brodo, na ktorego pochwaly wysilil siq sam gospodarz, bo w istocie on 
sam tylko mogl je chwalic, Magdalenka pochylila siq ku Konradowi i szepnqla: 

- Nie byliscie na Lido? 

- Ja? dot^d nie... 

- Czekaj^ was tam z ryb^ - zaczqla siq smiac - ciocia Anunziata... 

Konrad siq zarumienil. 

- Kapitan Zeno! - dodalo dziewczq. 

- Szczerzem im obowi^zany. 

-1 nikt wiqcej! - zawolala Magdzia. 

- A! - rzekl Konrad. 

- Tak! tak! ktos trzeci to siq moze na was gniewa. 

- Na mnie? - spytal Lippi - za co? 

- Ja to tam tego nie wiem - szepnqla dziewczyna. 

I zamilkli, a po chwili znowu Magdusia siq ozwala: 

- Widzialam sliczny rozaniec... 

- O! niepiqkny - przerwal Konrad, pomiqszany... 

- Jakze wiecie, kiedyscie wy go widziec jeszcze nie mogli? - odparla zywo Magdalenka, 
zaczynaj^c siq smiac. - Mylicie siq, mylicie... to rozaniec z konch morskich i korali, przezna- 
czony dla kogos, ale nie wiem, dla kogo... 

- Filut dziewczyna! - pomyslal Konrad. 

W tej chwili, mimowolnie oczy zwrociwszy, dostrzegl, jak signora Zenobia, ktora bardzo 
zyw^ wiodla rozmowq z cavalerem Gerardi, rqk^ w tyl zwroconq od ksi^zqcia di Ponte- 
Vecchio, patrz^cego zawsze na sufit, brala wcisniqty jej nader zrqcznie bilecik. Przypomnialo 
mu to, ze byl w kraju intryg i zdrad niewiescich, i postanowil siq miec na bacznosci, ale to nie 
przeszkadzalo nader ostroznie po poludniu poplyn^c na Lido. 

S^dzil, ze tego obowi^zku grzecznosci wzglqdem kapitana Zeno dopelnic wypadalo. 

Magdusia, ktorej oko manewr bilecikowy dostrzeglo takze, poczqla siq bardzo smiac, 
chwyciwszy chusteczkq do ust, ale smiech zlozyla na przypomnienie jakies niewczesne. 

- Spodziewam siq - szepnqla s^siadowi - ze pan nie wydasz tajemnicy? 

- A wy? - odparl Konrad. 

- Ja bym to moze zrobila, gdyby... gdyby mi siq to na cos przydac moglo - szepnqla po ci¬ 
chu- ale muszq jeszcze czekac dwa lata. Tak mowi ojciec i matka, mam dopiero czternascie... 
ale skonczonych... Wiqc coz mi to szkodzi! 

I puste dziewczq popatrzylo na Konrada, klad^c palce na ustach. 
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Zanaro gadatliwszy byljeszcze niz kiedykolwiek; dziwne wyplatal historic. Nie wiedziec, 
jak rozmowq wprowadzil na kapitana Zeno. 

Znac dlatego, aby uwagq Polaka odwrocic od tej pary, ktora byla na pozor dla siebie obo- 
jqtn^, jak w istocie blisk^ myslami i sercami. Oczywiscie przygotowywalo siq cos tajemnicze- 
go, do czego sluzyla i serdecznosc signory Zenobii dla cavaliere Gerardi, i gadatliwosc gospo- 
darza, i przybrana powaga mlodego principe di Ponte-Vecchio. 

Nie wiadomo, jak siq to stalo, ale ku koncowi obiadu ksi^zq w bardzo zywej i serdecznej 
byl rozmowie z kawalerem, poslannikiem cesarskiego dworu. Signora Zenobia z dosyc kwa- 
sn^ minkc\ patrzala na to. Komedia odegrywala siq z prawdziwie wloskim do intrygi talentem. 

Od tavola rotonda rozchodz^c siq, goscie rozmaite potworzyli projekta. Cavaliere z ksiq- 
ciem pojechali razem gondol^. Signorq Zenobiq glowa bolala. Konrad, nie mowi^c nie niko- 
mu, nie zagl^daj^c nawet do mieszkania, powierzonego strazy Macka, wysun^l siq na wybrze- 
ze, skiric\l na gondoliera i szepn^l mu na ucho: - Lido. 

Na Lido bywaly zawsze najlepsze k^piele; gondolier siq nie zdziwil, a nikt wiqcej nie sly- 
szal. Magdusia tylko, fdutka, domyslila siq i wyszpiegowawszy kierunek, w jakim posunqla 
siq lodka, z okna plasnqla w dlonie. Konrad ani dostrzegl j^, ani uszow jego nie doszedl smie- 
szek wpoldziecinny. 

Dzien byl wiosenny, przesliezny, cieply; lekki wiatr marszczyl zaledwie wod powierzch- 
nir\, blyszcze\Ce| od pomaranczowych promieni zachodz^cego slonca. Kanaly peine byly czar- 
nych gondoli, zwijaj^cych siq na wszystkie strony; z dala dochodzily urywane spiewy mlod- 
szyeh przewoznikow, powietrze peine woni, wesela, swiezosci, zycia. Oddychaj^c nim, weirp 
galo siq ochotq i silq do zycia, spokoj i ufnosc jak^.s, rozwian^. ponad swiatem w tej chwili 
jego wiosennego rozkwitu. 

Dziwnie tez piqkruq, uroczr\ wydala siq Wenecja Konradowi, w ktorego duszy jakby przy- 
pomnienie rodzinne, praojeowskie odzywalo siq; czul, ze to wszystko gdzies w przedswiecie 
znal, widzial i ukochal. 

Po krotkiej przejazdzce gondola przybila do piaszczystego, pustego prawie wybrzeza na 
Lido... Wygl^dalo ono smutniej, dziczej niz samo miasto; domki byly stare, niskie, niepokaz- 
ne, ludnosci prawie nie widac, spoza dachow domostw sterezaly maszty lodzi drzemi^cych 
pod wysp^... Poobalane mury, ogrodki, na ktorych zielonosc siq wila bujna, gdzieniegdzie 
uezepiona gor^ winna latorosl, przy drzwiach rosn^ca, obrazek Madonny, wygl^daj^cy nad 
drzwiami, rozweselaly nieco dose opuszczon^ lawq piasku i morskich kamykow. 

Nietrudno siq bylo dopytac o domek kapitana Zeno, pierwszy przechodzien z wioslem na 
ramieniu pokazal go Konradowi... Stal on w prawo, nad samym morza brzegiem, i znac nie od 
dzis dnia rozpocz^l zycie; kilka pokolen lepilo tq budowq tym piqknr\ wlasnie, ze niespodzia- 
ne przedstawiala linie, zalomy, wyskoki, daj^ce jej niezmiernie malownicz^. powierzchow- 
nosc. Dookola opasywaly j^ wschodki, poczepiane slupki, galerie, winne galqzie i rozpiqta na 
jednej ze scian cytryna, ktorej pien stary zenil siq z suchq. latorosl^ wiring i liscie siq miqszaly 
razem. Z posrodka gqstej zieleni, do ktorej i bluszcz-pasozyt siq przymieszal, tu i owdzie wy- 
gk\dalo okno, wychylaly siq drzwi ciemne, przez ktore siqgn^c bylo mozna do glqbi dziwacz- 
nie skleconego domostwa.. Gosc przychodz^cy musial siq dobrze namyslac, kqdy wnijsc do 
srodka, kilkoro bowiem rownouprawnionych drzwi z obrazkami Madonn i Swiqtych zdawaly 
siq go wzywac zarowno, a nie glownych nie oznaczalo. Bylby tez moze Konrad w niepewno- 
sci pozostal, gdyby go u muru otaczaj^cego ogrodek nie spotkala mila niespodzianka... spo- 
strzegl osloniqt^. kapeluszem slomkowym, dobrze sobie znanr\ z „Padre Antonio” twarzyezkq 
Cazity, ktora mu siq usmiechala wdziqcznie. 

- A! przeciezescie sobie przypomnieli obietnicq wasz^ - zawolalo dziewczq - ale przyeho- 
dzicie wlasnie, gdy ojea mojego nie ma w domu... Co za szkoda! jak bqdzie zalowac. Szczq- 
sciem, spodziewamy siq go pewnie przed wieezorem, pojechal tylko do Scola di San Rocco na 
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radq, doczekacie siq go pewnie. Dam znac cioci Anunziacie! wejdzcie, proszq, tam, tam, tymi 
drzwiami, nad ktorymi jest Sw. Franciszek i Antoni, opiekunowie nasi domowi... ja zaraz 
przybiegnq poza murem... i wprowadzq was. 

Stalo siq, jak rozkazala Cazita, i nim Konrad ze drzwi po wschodkach wszcdt do sieni, juz 
ona, drugimi wbiegiszy do domu od ogrodu, witala go zarumieniona i wiodia po wschodkach 
dalej na gorq, do paradnych pokojow, ktorymi siq jej pilno bylo pochwalic. Zwabiona jej glo- 
sem szczebiotliwym, ciocia Anunziata, z glow^ siwg w niciadzic, zjawila siq takze na przyjq- 
cie goscia, ktoremu mniej daleko rada byia niz siostrzenica. 

Pokoiki na gorze, ktore kilka pokolen marynarzy przystrajalo, wygl^daly trochq dziwnie 
moze, ale ladnie. Byl tam sprzqt roznych lat, zwierciadelka weneckie, szkla stare z Murano, 
konchy z roznych wybrzezow, kilka dawnych poboznych obrazow, stolki rzezbione i szafy 
dqbowe, i wschodnie kobierce nie wytworne, przeciez nqc^ce oczy. Z okien cudny widok na 
morze, wposrod ktorego rzqdami staly powbijane pale, a na najblizszym z nich rodzaj oltarzy- 
ka drewnianego z Matkg Boskg... Na opalowych falach, ze zlotymi odblyski, snuly siq barki 
rybackie i statki z drzewem, i lodki z warzywem i zieleni^. Cazita otworzyla okno, przez ktore 
do wnqtrza zajrzala ciekawa gal^z winnej latorosli. 

- Patrz pan - rzekla - oto ten sam statek odpoczywaj^cy na kotwicy, ze zwiniqtymi zagla- 
mi, to nasz „Padre Antonio”. Jak tam teraz cicho i spokojnie, zywej duszy na pokladzie, a za 
dni kilka, najdalej za tygodni parq, ruszy on znowu, zabieraj^c nam ojca, i z ciocig Anunziatg 
zostaniemy same w tej pustce na oczekiwaniu i modlitwie. 

Ciotka tylko pomrukiwala, widocznie przerwana sjesta popoludniowa jeszcze jej oczy kle- 
ila i ustom odebrala silq do rozmowy, kiwala glow^, tlumi^c ziewanie natrqtne. Za to Cazita 
ozywiong byla jak nigdy, a w domu wlasnym czula siq smielsz^. i pan up wiedziala, ze na niej 
lezalo przyjqcie goscinne. 

Stroj dziewczqcia nie tak wytworny, dose prosty nawet, nie ujmowal jej wdziqku, czynit jp 
moze ponqtniejsz^ jeszcze. Cala twarzyczka gorzala przechadzk^ i skwarem dnia spqdzonego 
na powietrzu, w wyziewach morza i spiece ogrzanych piaskow. 

- Zaprosilismy was wprawdzie na rybq z ciocip Anunziat^ - rzekla - bo nikt tak ryby nie 
umie przyprawiac jak ciocia, ale drugi raz musicie, bo od tego nie odstppicmy, przybyc na 
nasz przysmak; dzis juz za pozno... ryby swiezej nie ma, przywioz£| jp dopiero rano. Przyj- 
miemy was, jak na okrqcie, szklank^. wina i chlebem. 

To mowi^c, pobiegla do szafy i poczqla siq sama krz^tac przy stole... Ciocia Anunziata 
jeszcze do zycia calkiem rozbudzonp nie byla. Konrad, oniesmielony, wpatrzony, niewiele 
mogl mowic. 

- Warn siq tu pewnie wyda pusto, moze nudno, moze dziko - mowilo dziewczq - ale ja 
moje Lido kocham i jest mi tu dobrze i wesolo. Patrzq na cak\ Wenecjq z tego okna - dodala - 
z tego na morze... tu San Giorgio... tam campanilla Sw. Marka... Salute... Dogana... wyspa 
Sw. Heleny; z drugiej strony... w dali domki na Giudecca... ot i czqsc Canal Grande... Ci, co 
zyj^. w samym miescie, tak go, jak my, dobrze nie oglpdajp. 

Przy tym cicho tu i spokojniej... i mamy drzewa, zielonosc, ogrodek, a obrociwszy siq wi- 
dac morze... nasze lazurowe morze... Tylko w zimie, gdy burza ryczy, domek siq nasz trzqsie i 
fale biji| o mury prawie, i noc cah\ slychac zagniewanp wodq mruczc\cp i rozbi jajpcp siq o wy- 
brzeze, ale mysmy do tego przywykly... Ja usypiam wsrod tego szumu spokojna, bo oko boze 
czuwa nad nami... Nie myslcie tez - mowila prawie nie ustawaj l\c - zebysmy my tu na Lido 
zawsze tak pustelnicze wiodly zycie; kilka razy do roku mamy fierq, cala Wenecja zbiega siq 
na Lido, przekupnie, garkuchnie, kuglarze, muzyka, tance... o! i jest bardzo wesolo. Ale nam 
duzo szkody w ogrodach narobi^ zawsze. 

- Wiqc tu caly rok zyjecie? - spytal Konrad. 
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- Ojca najczqsciej nie ma w domu - odpowiedzialo dziewczq - ojciec musi zarabiac na 
morzu ze statkiem, a gdyby i mogl spocz^c, to juz tak przywykt do tej wloczqgi po wodzie, 
zeby nie wytrzymal. Czasem, gdy dluzej posiedziec mu przyjdzie, znac juz po nim, ze siq nu- 
dzi, a gdy odplywa, twarz jego zaraz promienieje inaczej... Naowczas, gdy zagle statku „Padre 
Antonio” znikn^ nam z oczow, zaczynamy siq z ciotk^ modlic o jego powrot szczqsliwy i 
czekac, az siq nam znane jego zagle pokaz^ znowu... Czasem odwozi nas ojciec do Triestu, do 
krewnych, i tarn czas jakis przesiedzimy, ale zwykle ja, ciocia i stary s^siad Pietro, ktorego 
opiece jestesmy powierzone... pilnujemy domu. Ale nie myslcie, bysmy siq nudzily, jezdzim 
do miasta na odpusty, na regaty, na muzykq, na plac Sw. Marka, mamy duzo znajomych. 

- A! prawda - przerwal Konrad - wszak i rodzina Zanaro z „Croce di Malta” znajomq. 
warn jest takze, a Magdalena jest przyjaciolk^ wasz^. 

- Dobre dziecko! - odparla Cazita - ale dziecko jeszcze, ja wiqcej niz o rok przecie jestem 
od niej starsza! - Wymowila to z pewn^ dum^. 

- Zanaro wielki filut - dodala Anunziata - nie powiadam, zeby byl zly lub nieuczciwy 
czlowiek, ale bardzo przebiegly i ze slabosci ludzkich nawykl korzystac. 

Konrad, wspomniawszy ranek, usmiechn^l siq. 

- Magdzia bqdzie kiedys ladru\ - dodala Cazita - nieprawdaz? 

- I pewnie nie usUyii ojcu w przebieglosci - dodal Konrad - z oczow jej patrzy.. wiqksza 
nad wiek dojrzalosc. 

- O! to prawda - potakiwala ciotka Anunziata - ale w gospodzie, miqdzy obcymi, niepo- 
dobna siq jej bylo dlugo dzieckiem uchowac. 

I pomruczala cos niezrozumiale ciotka, ruszaj £\c ramionami. 

- Coz to szkodzi, ze trzpiotowata, wesola i przebiegla - przerwala Cazita - wszyscy nam 
ci^gle mowic\, ze jestesmy przez mqzczyzn oszukiwane; to lepiej, ze siq ma na bacznosci i 
gotuje do obrony. 

- Czyz wszyscy mqzczyzni - spytal Konrad - tak zl^. u was slawq majC? 

- Ja nie wiem; przynajmniej naszego kraju panowie nie odznaczaj^ siq cnot^. wiemosci i 
ci^gle sama ciocia powtarza, azeby siq ich strzec, bo s^ wielcy oszusci. 

- O! o! nie tylko nasi, moja kochana - dodala ciotka - wszyscy oni jednacy z konca w ko- 
niec swiata, wszyscy czyhaj^. tylko na zgubq nasz^.. 

- Muszq siq tez uj^c za plec moj^ - odezwal siq Konrad - nie wiem, jak tu w Wenecji siq 
dzieje, ale u nas w Polsce mysmy dobrymi mqzami i stalymi wielbicielami. Nie slychac u nas 
skarg i zalow na mqzczyzn, wiqcej moze na rodzaj niewiesci. 

- O! to slowo w slowo jak wszqdzie - rzekla Anunziata. - Kobiety na mqzczyzn, mqzczyz¬ 
ni narzekaj^na niewiasty, a slabsze my, zawszesmy pokrzywdzone. 

Konrad siq usmiechn^l. W czasie gdy ciocia sobie gderala, oczy mlodych, niepamiqtne 
przestrog siwizny, graly scenq z odwiecznego milosci dramatu, prolog ow czarowny poznania, 
ciclu\ rozmowq pierwsz^. bez slow, a tak wyrazn^. To ona, to on spuszczali zrenice, to ona 
wybiegala nimi gdzies w dal, udaj^c obojqtnosc, to on patrzal w stronq, nie chc^c bye natrqt- 
nym, a potem powoli wracali do siebie i usta siq usmiechaly, i wejrzenia badaly, i sprzeczaly 
znowu, i godzily drz^ce a bojazliwe. 

- Wyscie mnie obdarzyli kosztownym i piqknym upominkiem z waszego kraju - odparlo 
dziewczq - ja nie mogq zostac dluzn^, choc ubogim datkiem muszq siq warn wyplacic. Mam i 
ja - rzekla - rozaniec dla was, ale skromny, z konch naszych morskich, ubogi. Wszak macie 
siostrq? - dodala rum ionise siq. 

- Tylko jednr\ siostrq - rzekl Konrad, jakby zrozumial pytania znaezenie - tylko siostrq 
jednrp ani matki, ani z kobiet nikogo. Ale my Polacy mamy zwyczaj i mqzczyzni modlic siq 
na koronkach. 
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Ciocia Anunziata zamilkla. Cazita dobyla swoj rozaniec z morskich muszelek drobnych i 
zawstydzona, podala go Konradowi, ktory pochwycil jej r^czkq i mimo ze mu siq wyrywala 
trochq, ucalowal j^usty gor^cymi. Pocalunek ten, pelen poszanowania, byi zarazem tak pelny 
ognia, iz dziewczq usi^sc musialo, tak siq nim poruszonym uczulo. Cala jej twarz oblala siq 
rumiehcem, ale oczy byly wesole, choc nie tak juz smiale jak przed chwil^. 

Szczqsciem, wsrod tej chwili zaklopotania glos powracaj^cego z narady Bractwa Sw. Ro¬ 
cha, kapitana Zeno dal siq slyszec na wschodkach. Rozradowane dziewczq podbieglo naprze- 
ciw niego. 

- Ojcze! ojcze! - zawolala - mamy goscia. 

- Juz wiem - rzekl kapitan. 

- Jakim sposobem?... 

- Na drodze spotkalem Zanara, a Zanaro wie o wszystkim, nawet dok^d plynie gondola je- 
go gosci, choc nikomu o sobie nie mowi... Witam was - rzekl, wstqpuj^c na prog - witam, ale 
ciocia Anunziata nie dopisze nam z ryb^ dzisiaj. 

- Juzesmy siq ulozyli - podchwycila dziewczyna - ze Polak nasz musi na rybq przybyc raz 
drugi, i to rano. 

- Juscic by siq ryba znalazla - odpowiedziala ciotka - ale ani lada jakiej dac, ani lada jako 
nie mogq cudzoziemcowi, ktory moze j^ raz tylko w zyciu jesc bqdzie. Chcialabym, zeby 
smak jej powiozl z sob 3. do kraju i cale zycie go pamiqtal. 

- Nie potrzeba ryby na to, zeby mi goscinnosc wasza nigdy z pamiqci nie wyszla - odpo- 
wiedzial Konrad cioci, ale patrz^c na siostrzenicq - nie zapomina siq obcemu przyjacielsko 
podanej dloni i tak milego, jak wasze, przyjqcia. 

Cazita wejrzala smqtnie na niego. 

- A coz z waszq. dalszq podroz^? - zapytal kapitan - macie-li juz statek? 

- O! nie jeszcze, nawet ani pewnosci, ze pojadq; wszyscy siq uwziqli mnie straszyc. 

- No, to juz i ja dodam swoj3. radq - rzekl Zeno - wiem z najlepszego zrodla 0 morowym 
powietrzu w Jaffie wybuchlym; pojdzie ono karawanami po calym Wschodzie. Nikt teraz nie 
poplynie z Cypru do Aleksandrety ani do Trypolis. Potrzeba wqdrowkq pobozn^ odlozyc na 
raz inny. 

- Ale czyz to rzecz pewna? - spytal Konrad. 

- Tak pewna, ze ja, com zamierzal znowu na Wschod plyn^c, dalej jak do Cypru nie siqgnq 
- rzekl Zeno - nie chcq ani ludzi tracic, ani sam na pcwru\ niemal smierc siq narazac... i wy 
zostancie w Wenecji. Na Boze Cialo, jak zwykle, karawana pielgrzymow nie wyruszy, odstra- 
szy ich powietrze... Potem, potem juz nie ma zwyczaju wybierac siq do Ziemi Swiqtej i nie ma 
tak dobrych zrqcznosci, posiedzicie chyba do drugiej wiosny. 

Konrad posmutnial, spuscil glowq. 

- Sam jeszcze nie wiem, co zrobiq - rzekl - pojadq do Padwy, poszukam, czy mi tu jacy, 
choc dalecy krewni nie zostali, zobaczq choc ten dom, w ktorym siq pradziad moj urodzil i 
wychowywal, a potem... - spojrzal na Cazitq ukradkiem - zobaczemy! Trzeba tez bqdzie i do 
domu powracac! 

- Tak prqdko? - spytal Zeno - tak prqdko? a po coz bylo jechac? musicie przecie poznac 
Venezia la be!la, swoj3. dawn^ ojczyznq, a jesli zechcecie tylko obejsc koscioly, podziwic siq 
obrazom, przypatrzec ludziom, poklonic piqknosciom, obejrzec cuda... duzo na to czasu bq¬ 
dzie potrzeba. 

- O Wenecja! - prqdko przerwala Cazita - gdybyscie weszli tylko na wiezq u San Giorgio 
albo Sw. Marka, gdzie tak wygodnie bez wschodkow mozna tancuj^c zabiec, dopiero byscie 
zobaczyli, jaka rozlegla, jaka cudowna, ile kosciolow, placow, a wszqdzie pami^tki, co krok 
osobliwosci. Wszystko przeciez obejrzec musicie. 
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- Bqdq siq staral - rzekl Konrad - i nie zbywa mi na ciekawosci, ale smutno, ze do Ziemi 
Swiqtej siq nie dostanq. 

- E! zycie dlugie! - przerwal Zeno - nie teraz, to potem... wyscie mlodzi, zresztq. rok 
uplywa szybko, szczegolnej w Wenecji i w waszym wieku... na przyszk\ wiosnq o morze sly- 
chac nie bqdzie. Tylko dalbym warn jedn^ dobn\ radq - dodal kapitan, ale siq zawahal. 

- Proszq o nk\ - rzekl Konrad. 

- Jesli dluzej tu pobyc macie - znizaj^c glos dodal Zeno - czy koniecznie w gospodzie 
przebywac musicie? Zanaro jest zapewne wsrod oberzystow dobry jeszcze czlowiek, ale nikt 
od niego z nie oproznionq nie wyszedl kieszeniq.. Poczciwy, ale filut. Nie chcialbym mu 
krzywdy czynic, pozbawiaj^c tak dostojnego i poz^danego goscia, jednak wolq warn niz jemu 
uczynic przyslugq. 

- Znaciez gdzie lepsze miejsce? - zapytal Konrad. 

- O! ja... nie, ale pozniej, gdy siq z miastem obeznacie, nad Canal Grande pelno domow 
pustych, a w domach rodzin zubozalych, znajdziecie latwo do najqcia k^tek i stol taniej niz u 
poczciwego Zanaro, ktory przywykl trochq ze skory odzierac. 

Konrad scisn^l za rqkq kapitana, usmiechaj^c siq... 

- Dostrzeglem ja to juz sam - szcpnql - ale obcemu w miejscu nieznanym, trudno sobie 
dac rady... 

- To siq obeznacie - odparl kapitan, jakby siq nagle pomiarkowal; - zresztq. niepilno to 
jeszcze... a Zanaro was nie pusci latwo... 

Gdy ojciec to mowil, twarzyczka Cazity to rumienila siq, to bladla, spodziewala siq podob- 
no innego konca rozmowy... ale ojciec surowo spogk\dat na ni^ i nagle przerwal... 

Ciocia Anunziata wyprowadzila Cazitq na jak^s naradq, zapewne wzglqdem ryby i zapro- 
szenia Polaka na sniadanie, aby juz raz siq go pozbyc, a Zeno dodal, obejrzawszy siq, gdy zo- 
stali sami: 

- Nie chcialem tego mowic przy corce, ale Zanara nie darmo zowk\ gondolierowie II Gran 
Ladrone, lis to szczwany, a wyscie mlodzi; pelno u niego piqknych twarzy, gdy takiego jak wy 
majqtnego goscia potrzeba przytrzymac... miejcie siq na bacznosci... Nawet corki siq popsuc 
nie obawia... stary wyga... ale... dose... 

Weszla Cazita z cioci^. 

- Otozesmy uradzily - zawolala - na przyszly pi^tek bqdzie doskonala ryba, Pietro wcze- 
snie j^. zamowi i starego, poczciwego rybaka... wiqc prosiemy cavaliera na pi^tek przed polu- 
dniem. 

- Tylko siq proszq nie poznic, bo ryba zla bqdzie - zawolala ciocia Anunziata - a juz j^ 
sama muszq przyprawiac, bo mi chodzi, aby byla taka, jak^ aniolowie tylko jedz^. w niebie. 

- Jesli w niebie jedz^! - rzekl usmiechaj^c siq Zeno. 

- A jusciz! - ofuknqla na to niedowiarstwo ciocia - spodziewam siq, ze musz^., jesli gdzie, 
to tarn bye z postern i ryb^! 

Pewn^ bqd^c, ze obronila religijnego dogmatu, ciocia przybrala minq surow^... Cazita 
usmiechala siq dziwnie, Zeno spuscil oczy. 

Nasz gosc spojrzal przez okno; widzial, ze wieczor szybko nadchodzi; jemu oddalic siq 
wypadalo, a tak tqskno, przykro bylo ten cichy k^tek i tych poczciwych ludzi i te oczki, co mu 
tyle mowily, opuscic. - Wzi^l za kolpaczek... 

Cazita spojrzala i duzo tarn cos przez wejrzenie jej skromne weszlo do jego serca. Nie bylo 
to dzis owe trzpiotowate, wesole dziecko, ktore pierwszy raz z takim brio wyskoczylo na po- 
klad okrqtowy; jak^s mgk\ zamyslenia zachodzily czarne jej zrenice, czolo powlokla zaduma, 
a choc usta siq usmiechaly, to jakby tylko ze starego nalogu. Ledwie doslyszane westchnienie 
spod warg koralowych siq wyrwalo. 
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Konrad zegnal do pi^tku, Zeno, wzi^wszy sw^ domow^ czapkq czerwonq. weneck^., od- 
prowadzal do gondoli, a z okienka spomiqdzy zielonych lisci cytryny i winnej latorosli twa- 
rzyczka nan patrzala Cazity, to siq chowaj^c, gdy siq ojcowskiego wejrzenia spodziewala, to 
blyskaj^c oczkami, gdy mogla go unikn^c, a spojrzec jeszcze na piorko u kolpaczka... 

- O! niegodziwy - rzekla sobie w duchu - niegodziwy! nie klqka, nie zaklina siq, nie pla- 
cze, nie mowi, prawie nie patrzy, a czaruje mnie oczami! I tak po nim tqskno, jakby juz w 
niebie Madonna nasze pierscionki pomieniala! 

Konrad rzucii siq w gl^b gondoli na czame poduszki i doswiadczyl po raz pierwszy, jak w 
tej lodce marzyc dobrze kolysanemu fal^, niesionemu wiosly szybkimi. 

Ani siq spodziewal, gdy go wysadzili na Riva, naprzeciw tej „Croce di Malta”, ktora wraz 
ze swym otoczeniem, po malym domku na Lido, wydala mu siq niemal brudn^, a nadto gwar- 
liw^. i nieznosn^ gospod^. 

W progu stala smiej^ca siq Magdalenka, szpieguj^c powrotu, a Maciek, zamyslony, z klu- 
czami, oparty o uszak, oczekiwal takze na pana, medytuj^c nad swl\ przygod^. Dziewczq z 
tego niemego Polaczka, mlokosa, smialo siq i rade bylo z nim pofiglowac, ale Maciek t^. raz^ 
byl powazny, jakby wrocil z cmentarza. Myslal o szewcu... a co gorzej o diabelskich czarnych 
oczach tej krolewnej neapolitanskiej, ktor^ widzial na progu sklepiku u szewca. 

- Co mi pan dasz? - spytala Magdzia wracaj^cego — jesli zgadnq, gdzie byles? 

- Niewielka to sztuka - odparl Konrad - gondolq widac z daleka, a panienka jestes zbyt 
grzeczn^, zebys nie dorozumiala siq, ze bqd^c winien wizytq, oddac jg. musialem. 

- Poverino\ - lituj^c siq, rzekla Magdusia - biedaczek! musial! prawda! Jak spelnienie tej 
powinnosci drogo kosztowalo? nieprawdaz? -1 poczqla siq smiac. 

- Za co mi dokuczasz? - spytal Konrad w dobrym humorze - ojcu siq poskarzq. 

- Znac, zes nie Wenecjanin - dodalo dziewczq (iglarnic - bobys nie skarz^c siq nikomu, 
czternastoletniej dziewczynie dal naukq, ale teraz to juz z tego nie nie bqdzie, bo ucieknq... 

Usmiechnqla siq, wyci^gaj^c szyjkq ku niemu, i juz jej nie bylo. 

- Nie winszujq temu, kto na jej biale z^bki popadnie! - rzekl do siebie Konrad. Ale wtem 
zobaczyl stoj^cego, jak na pokucie, Macka, osmutnialego widocznie, i spytal go po polsku, 
lekko zakrqciwszy za ucho: 

- Coz ci to chlopcze? czys chory? 

- A! gdybyc chory! proszq pana, to by to jeszcze nie - rzekl Maciek - czlek by siq wodki z 
pieprzem napil albo co, to by i przeszlo, ale tu w tym miescisku, to czlek z rozumu zejdzie. 

- No! co ci tarn nowego? 

- A coz proszq jasnie pana, tac to i jo mialem juz awanturq! 

- Ty? awanturq? 

- Jusci siq przed jasnie panem taic nie bqdq, jeszcze mi siq we Ibie krqci. 

- Calys wyszedl? - spytal troskliwie Konrad. 

- E! no, jeszczec mi nie, tylko po glowie swidruje. 

- Gadajze, co to bylo? 

Maciek wzi^l klucze i prowadz^c pana do mieszkania, tak pocz^l: 

- Jak jegomosc poszli na obiad, przyznajq siq, ze mnie skorcialo troszkq sobie wyjsc na 
powietrze, zwlaszcza ze pod oknami drab baba w bqben bila, a jak zyw nie widzialem takiej 
okrutnej kobiety i jeszcze z bqbniskiem, tak ja myslq sobie, wyjdq ino na prog; ale nimem siq 
z tych przeklqtych wschodow stoczyl, juz nie bylo kobiety ni bqbna. Nudno mi siq zrobilo, 
myslq sobie, pojdq przed Sw. Marka zdrowaskq zmowiq, co mi ma bye? Ta i poszlo siq... Po- 
patrzylem na kosciolisko, straszecznie bestia piqkna, ino nie rozumiem, dlaczego na nim swi- 
niq namalowali, otoczywszy zlotem... 

Konrad siq pocz^l smiac. 
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- Ano, to tam fracha ta swinia, z przeproszeniem panskim, ale proszq no posluchac, co 
dalej... Stan^wszy ja przed kosciolem, myslq sobie, gdyby czlek trochq siq po ziemi przeszedl, 
bo az nogi pozaklqkaly, tylko siq ustawicznie plywa a plywa... A co mi siq ma stac, jak pojdq 
w uliczkq krociusko i nazad powrocq? Zegarzysko bilo, a figurki na nim tancowaly, gdyby w 
szopce; nacudowawszy siq idq, ta idq, patrzq, drab okrutny jakis za mrup A co mi tam do nie- 
go? myslq, on idzie, ja idq, idziewa we dwoch, ta i po wszystkim... Ano czegos id^c bestia 
prycha, a ociera siq blisko, widocznie szuka racji. Trzeba jegomosci wiedziec, ze ja mu temu 
chlopu, daj Boze brodq. do pasa dostac, tak to wyroslo niepoczciwe jakies zielsko... ale, myslq 
ja sobie, zebys ty byl jak ta wieza, to ja ciq siq nie zlqknq. Idq w uliczkq, a dziwujq siq lach- 
manom i ciasnocie, bo co brudno to brudno, kiedy ja sobie najspokojniej siq gapiq, ten mnie 
pod bok i jak zacznie krzyczec a lajac, a wydziwiac! Jezu Mario! prawda, zem nie rozumial, 
tylko jedno c anaglia, ale jam tego do siebie nie bral, tylko do kanalow, ale tez go nie po- 
szczqdzilem i jak pocznq sypac mu od kpow albo jeszcze lepszego, tak tylko co do bojki nie 
przyszlo... Ale drab noza dobyl, a przy mnie i kozika nie bylo, myslq sobie, aby co zlapac, to 
mu cisnq w chrapy... A tu jak siq pocznie obdartusow cizba, dzieci, bab, roznego luda cisn^c, 
tlok, tak ani siq ruszyc. Widzq, ze bqdzie zle, bo gromada na jednego, toe pewnie swoj za 
swoim poci^gnie, i juz tylko patrzq, gdzie by siq przyprzec, aby z tylu mnie nie wziqli, az wy- 
latuje maly szewczyna, stary, w okularach ze sklepiku pod bokiem. Ino popatrzal, kiedy nie 
chwyci mnie, i cisn^l do kramu, a drzwi zatrzasn^l. 

Pomiarkowalem, zem tu juz byl bezpiecznym... dopierom odetchn^l... widac Pan Bog siq 
ulitowal, ze mi tego starowinq zeslal. Stary, slyszq tylko, ode drzwi jak pocznie sam lajac, lud 
mu siq zaraz ust^pil; kiedy powroci do izby, proszq jegomosci, o malo na wznak nie padlem, 
wszak po polsku do mnie zagadal. 

- Co pleciesz! - krzykn^l Konrad - szewc Wloch po polsku? 

- A toz to jest, proszq jegomosci, ze Wloch, a nie Wloch, nie przymierzaj^c, jakby to sam 
pan, co Polak a nie Polak, tak i to... bo z Krakowa rodem. 

- Czy ci siq sni? 

- Ale ba! kiedy mnie az tu przyprowadzil i dobrze nalajal, za com z domu siq sam wazyl... 
A com jeszcze u niego widzial - dodal ciszej. 

- Cozes ty tam zobaczyl jeszcze? - spytal Konrad. 

- Ano, takrj. dziewczynq, z pozwoleniem panskim, ze jak zyw jeszcze podobnej nie snilem 
nawet... ino ze to nie dziewczyna, a on powiada, ze krolewna neapolitanska... 

- Zwariowal - rzekl powaznie, z politowaniem Konrad, przystqpuj^c do niego - zwariowal 
albo siq upil. 

- Nie, proszq jegomosci - odparl smutnie Maciek - jesli to wariacja, to nie wiem, ino mi 
siq nie zdaje... ale co wina, tom nie tykal! 

- Gdziez? co? jak? 

Maciek pocz^l na nowo. 

- Co ja tu z tobq. bqdq balakal - zawolal Konrad, bior^c kolpak - trafisz do szewca? 

- A jakby nie! - porwal siq chlopak - choc po nocy. 

- Prowadz! - rzekl krotko Lipinski. 

Nie tracc\e chwili, wyszli z gospody. Wqgrzynek przodem biegl, ogl^daj^c siq na pana. Mi- 
nqli wiezq i bramq, weszli do Mercerii, ale tu juz trochq zmierzchalo. Gdzieniegdzie blyskaly 
lampki pozapalane pod obrazami Madonn. - Maciek z daleka poznal na wschodkach siedz%- 
cego swego szewca, a poza nim o stopien wyzej, przecudown^., czarnobrewq Mariettq. 

- Otoz i on, i krolewna neapolitanska - krzykn^l do pana. 

Ale ledwie mogl obejrzec Konrad, szewc, ktory chlopaka poznal, skin^l na corkq, aby 
uszla, i dziewczq musialo siq skryc w gk\b domostwa, przez szparq tylko posylaj^c ku przyby- 
szom wzrok ciekawy. 
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- Panie majstrze! - krzykn^l Maciek - oto i moj pan. 

Szewc wstal, zdejmuj^c czapeczkq. 

- Przyszedlem warn sam podziqkowac za to, zescie mi chlopca szalonego nie dali sthic na 
miazgq; alem zrazu calej historii malo wiary dawal. 

Jakub skin^l, aby weszli. Niespodzianie przystqpiwszy do drzwi, zetkn^l siq z ciekaw^ Ma¬ 
rietta, ktora do drugich uciekla. Tymczasem goscie weszli do sklepiku, gdzie juz lampka tlala 
przed Najswiqtsz^ Paring i Sw. Antonim. Tu dopiero, gdy za sob^ zamkn^l od ulicy, do kolan 
siq schylil pan Jakub przybylemu, a czule i z serca; od wielu lat stroju i twarzy swojej nie wi- 
dzial, nie slyszal mowy, naraz odzywalo siq wj ego duszy, co dawno mial za umarle, i Izy mu 
powoli ciekly z powiek, ale ich za okularami nie bylo szczqsciem widac. Starl fartuchem sto- 
lek i posadzil na nim pana Konrada... glosu mu braklo zrazu na powitanie. 

- Bog warn zaplac - rzekl wreszcie - ze ubog^ dziurq moj^ chcieliscie nawiedzic. Chlopiec 
nie sklamal, Polak jestem, ino dawno ze swojej siq ziemi wyszlo, a dlugo po obcych wloczylo, 
duzo biedy najadlo i biedzie siq jesc dalo, az tu wiatr przypqdzil na tq smrodliw^. uliczkq, na 
stare lata; ale to, moj dobrodzieju, swoja juz chata, po nieboszczce zonie, po ktorej mi ino ten 
muru kawalek i corka zostala. 

Szewc mowil i plakal, jqzyk mu siq pkpal z radosci, ze swojq mow^ siq mogl odezwac, a 
co chwila za kolano sciskal Konrada. 

Tymczasem Maciek, stoj^c w k^cie, dopatrzyl szpary we drzwiach, a w szparze czamego 
oka i taki byl do niego pobozny, jakby siq obawial utracic jednego wejrzenia. Odbywalo siq 
to w sekrecie; szewc byl zajqty gosciem. 

Z szewca nietrudno bylo dobyc jego przygody; po dlugim odpoczynku jqzyk mu swierz- 
bial, j^l wiqc opowiadac, i jak z Krakowa uciekal, i jak na Szl^sku siq bawil, i jak potem, 
podniemczawszy, do Wiednia siq dostal, a koniec koncem zawieruszyl az do Wenecji. W hi¬ 
storii tej w istocie wiele bylo biedy, trafunkow, ale co najosobliwsza, ze niepozomy szewczy- 
na znalazlszy sluzbq u wdowy pani majstrowej Nani, na ostatek jq. poslubil, a ta mu kamie- 
niczkq, prawda tylko o dwoch oknach od ciasnej uliczki, zostawila wraz z corkrj.. Od ozenienia 
swego Nanim siq nazywal i tak go tarn juz ludzie ochrzcili, a zwloszczal i przywykl do swojej 
budy, tak ze tu juz czekal, rychlo mu wybije ostatnia godzina. 

Jedyn^ trosk^ byla corka Marietta, i nadto piqkna, i niezmiernie, jak j^ nazywal, ciekawa. 

- Toe to pewnie ta - rzekl ciszej Konrad - co mi jq. Maciek nazwal krolowq. neapolitansk^. 

- A cozem mu mial powiedziec - odparl szewc - tak mi jt\ oczyma jadl, zem musial go 
czyms odpqdzic. 

Nuz tedy rozpytywac, nuz w gawqdq; a szlachcic, jak siq stqskni za swymi, czemu by i z 
szewcem pogawqdzic nie mial; dosyc ze tak poszlo do nocy. Tylko ze w Wenecji, zwlaszcza 
wiosn^, nocy nie znaj^, rychlej we dnie zasnq. Maciek przez szparq ode drzwi patrzal ci^gle, 
malo nie oslepl. 

Powiedzial tez i szlachcic majstrowi, jak i po co przybyl, co go tu sprowadzilo i jakie mial 
nadal zamiary. 

Nani glow^ pokrqcil. 

- Do Ziemi Swiqtej ani myslec, kiedy warn tu juz prawi^., ze mor panuje - rzekl powoli - 
ale i tu warn trzeba ostroznie, bo miasta nie znacie, a choc ja sam w nim jak swoj juz, ale 
straszniejszej jamy dla cudzoziemca nie ma - dodal - jak Wenecja. Swieci siq to, swieci, a 
wesolo wygh\da; malo kto jednak bez placzu sU\d odjechal. Kobiety - wyj^wszy mqjc\ zonq 
nieboszczkq, a daj Boze, corkq - istne diably... mlodemu czlowiekowi chyba z zawi^zanymi 
chodzic oczyma. 

Konrad siq usmiechnql i westchnql razem. 

- Gospodarza tez spod „Krzyza Maltanskiego” - mowil szewc - znam dobrze... ano! i o 
tym by duzo gadac jeszcze. Zabic, nie zabije, jak to siq tu w tych Wloszech trafia czqsto; 
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okrasc, nie okradnie, ale z kieszeni wyludzic i za poly roznymi sposoby w domu przytrzymac 
potrafi. Wiqc siq jegomosc strzez, chceszli na czas i caly do domu powrocic - dodal szewc. 

- No! a wy? toe pewnie tez myslicie kiedys na swojq. ziemiq wrocic takze? 

W milezeniu podniosl glowq Nani... Izy mu piynqiy ciche po faldach wyzolklej twarzy. 

- Marzylo siq to - rzekl - dawniej, niegdys, marzylo, z dnia na dzien odkladalo, ale moj 
dobrodzieju, postaw ino czlowieka na jakiej chcesz ziemi, to jak drzewo do niej przyrosnie, 
juz go potem chyba wicher wyrwie z niej. Jesli siq zatqskni, to siq obraca jak slonecznik w 
tamtg stronq, z ktorej wyszedl, ale oderwac siq... nie ma sposobu. Mnie tu i dziecko i ten ka- 
walek muru przykul; co ja bym robil z t^ dziewezyn^, jakbym jq. na suchy l^d wyprowadzil... 
ona by zmarniala, a ja z nig. I po co tarn isc? ino groby... A kto by tarn czlowieka poznal? 
Gdyby w zaduszny dzien ludzie wstawali, to jeszcze... 

Spuscil glowq stary, okulary mu spadly, podniosl je i otarl milezgey. Panu Konradowi zro- 
bilo siq tez czegos smutno; a ze mu siq rozne rzeezy po glowie snuly, znalazl siq na jqzyku i 
kapitan Zeno. 

- To wy zapewne znacie juz tu cale miasto, od tylu lat mieszkajgc? 

- Tak, prawie jak cale, bo czlek - rzekl szewc - nalezy do bractwa, do cechu, do swojej 
gminy, to siq tarn rozni ludzie spotykajg. 

- A z innych wysp? - spytal Konrad. 

- Gdzie niektory znajomy - odparl Nani - ale o kogoz pytac chcecie ? 

- Tak, dla ciekawosci, o kapitana Zeno. 

- O tego, co ma ladng corkq! dom na Lido! nie znalbym go - odpowiedzial szewc - ale 
kolo jego domu zawsze siq jarmark sadowi co rok, a ja mojej Marietty byle jarmark i odpust 
nie utrzymam i na lancuchu... Samej nie puszczq, muszq siq z nig stary wlec, boby to przepa- 
dlo miqdzy ludzmi, zeby czlek nie pilnowal. Otoz jak i znam kapitana i Cazitq! Ej! ej! - dodal 
-juz tarn wasze oko padlo, ot i bieda! 

- Nie posgdzajcie, bo nie ma ani o co, ani dlaczego - zawolal Konrad - prosta to cieka- 
wosc, przybylem tu na jego statku. 

-1 z cork^, jakbym siq patrzyl - szepn^i szewc - nie chybi... 

Konrad siq usmiechn^l; Nani patrzal z politowaniem jakims. 

- O! mily Boze! - zawolal - toscie wy przepadli... 

- Nie bojeie siq, nie bojeie - pocz^l siq bronic Konrad - nie siq zlego, uchowaj Boze, i nie 
stalo, i nie stanie... Coz mowi^ o kapitanie Zeno? 

- To poczciwy czlowiek - rzekl jakby mimo woli Nani - nie nie mowi^, bo zlego nie mog^ 
ludzie, a dobrego mowic nie lubi^... Tylko to wiem jedno - dodal po chwili - ze stara ciotka 
Anunziata ma krewniaka, wielkiego zawadiq, ktory gdzies mieszka na ludzie niedaleko... i 
tego chce z Cazitq ozenic... 

Konrad nie nie odpowiedzial, ale mu siq zrobilo jakos przykro. 

- A co mi tarn do tego! - zawolal - niech ich sobie zeni, kiedy chce... 

To mowi^c wstal. 

- Bog warn zaplac - rzekl - zescie mi chlopaka ratowali, gdybyscie co ode mnie przyj^c 
chcieli... 

Szewc skoezyl jak oparzony. 

- Stoj! paneezku! stoj, nie rzecz slowa, ktorym bys mi popsul radosc widzenia Polaka. 
Choc chudopacholsko wygl^dam, ale... 

Uderzyl siq po boku... 

- Jest tarn cekinow para... Chcecie mi dowiesc dobrej woli? 

- Ano? i owszem, o to chodzi - rzekl Konrad. 

- Wiqc mi siq dajcie odziac ino i nie powstydzeie siq przyj^c moje zaprosiny, wypijemy ra- 
zem fiascone dobrego wina, ktorej a tu znam pod Prokuracjami u starego Castiglio? no co? 
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- Zgoda! - zawolal Lipinski - ktory choc staropolski szlachcic, na cudzej ziemi juz siq czul 
bratem, chocby szewcowi Polakowi. Inaczej by moze bylo w Polsce, ale w Wenecji... 

Szewc pobiegl, a tak chyzo, ze dopadlszy drzwi, nim Marietta od nich pierzchnqla, odkryl 
wielkc\ jej zbrodni^, oczkowanie nieprzyzwoite z Mackiem; byl gniewny, ale popqdziwszy 
dziewczynq, odlozyl gderq na jutro, a sam siq co rychlej przystroil... 

Wyglgdai tak na Wenecjanina, zeby go nikt w swiecie nie poznal, iz siq nad Rudawg gdzies 
rodzil, a wlozyl suknie od niedzieli, aksamitne z guzami, i czapkq nowg zwiesist^., i buty no- 
we, aby ziomkowi wstydu nie zrobic... 

Macka zaraz z rozkazem pilnowania domu odprawil Konrad, a sam z majstrem, pelnym 
poufalego uszanowania, poszedl pod Prokuracje. Znalezli wiechq starego Castiglio, ktory im 
przy stoliczku na placyku Sw. Marka, naprzeciw swojego domu, wystawil ow \jiascone wi- 
na... 

Noc, bo juz siq bylo pozno zrobilo, przesliczna, gwiazdzista, ksiqzycowa, polprzezroczy- 
sta, orzezwiaj^ca, wywabila z domow, co zylo na placyk Sw. Marka. Roil siq ludem jak nigdy 
we dnie. Strojne kobiety, kawalerowie, podzyle damy, duchowni wszelakiej barwy, mnostwo 
cudzoziemcow w strojach malowniczych snulo siq po marmurowych posadzkach placu, ktory 
na tq cizbq wydawal siq za maly. 

Wszystko siq rozbudzac zdawalo dopiero do zycia. Kuglarze pokazywali sztuki, muzycy 
probowali glosow, niewiasty o zlocistych warkoczach wabily oczyma, smiechy, gwar, roz- 
mowy, spiewy rozlegaly dokola, a Sw. Marek, osrebrzony ksiqzycowym swiatlem, patrzal na 
swe dzieci, staruszek, zza kandelabrow, w ktorych zwiniqte dawnych posiadlosci drzemaly 
sztandary. Tu dopiero zycie ludu weneckiego poznac bylo mozna, charakter jego, wesolosc, 
przebieglosc i cnotq, i zepsucie. Bo tez jednej i drugiego bylo zarowno. 

Patrycjusze ocierali siq o gmin, urzqdnicy o nqdzarzy... wieczor, chlod i wesele na chwilq 
rownaly wszystkich. Nani byl doskonalym tlumaczem dla cudzoziemca, wiedzial on historic 
niemal wszystkich zrujnowanych patrycjuszow, ktorzy po nocy jeszcze wyghjdali na magna- 
tow, a za ktorymi nie widac juz bylo dawnej cizby klientow; nazywal po imieniu tych, co nie- 
dawno wkupili siq do zlotej ksiqgi za sowiU\ opiate, pokazywal kobiety slawne z wdziqkow i 
zalotow, opowiadal dziwne przygody mlodych i starych, usta mu siq nie zamykaly, zwlaszcza 
gdy trochq je wino w zywszy ruch wprawilo. 

Konrad sluchal... byl oto dlan nowe i po trosze przestraszaj^ce, nic podobnego w kraju o 
uszy siq jego nie obilo; dumal na tym ludem, tak jakos inne, szumne i niebezpieczne zycie 
wiod^cym... Szewc paplal, ale mowi^c, spoza okularow rzucal oczyma na wsze strony tarn i 
sam i znac cos dostrzegl, co uwagq jego zwrocic musialo, bo siq parq razy wzrok jego pod 
ciemnymi galeriami Prokuracji zatrzymal i poszedl, a sledzil kogos i wracal niespokojny. 

Konrad zajqty widokiem placyku i zabawy, nie uwazal na to i nie zobaczyl tez signora Za- 
naro, ktory zza kolumny ostroznie palcem wyraznie parq razy nan wskazal mlodemu, slusz- 
nemu, przystojnemu mqzczyznie... Nieznajomy ten, plaszczem okryty, z kapeluszem na oczy 
nasuniqtym, zdawal siq uwaznie wpatrywac w Polaka, i pocz^l po chwili dokola stoliczka, 
przy ktorym siedzieli, kr^zyc. ale zobaczywszy znac, ze Konrad nie byl sam, usun^l siq w 
tlum i znikn^l. 

Nani widzial wszystkie jego ruchy, choc wlasciwym uznal udawac, ze wcale nan nie pa- 
trzy; ale gdy po chwili nieznajomy przepadl, zapomnial o nim prawie... 

Choc noc juz byla, nie chcialo siq odchodzic, tak wesolo tu bylo na placu Sw. Marka. 
Zmniejszyl siq wprawdzie tlum, powoli czqsc jego na Piazettq, do gondoli, na Mercerie i w 
male uszla uliczki; zostalo jednak pod Prokuracjami przy latarenkach gwarz^cych par i gro- 
madek dosyc i snuj^cych siq jeszcze postaci samotnych lub po kilka pozbieranych. Ale fiasco- 
ne skonczono, Konrad postanowil odejsc, pozegnal uprzejmego szewca i skierowal siq ku 
„Krzyzowi Maltanskiemu”. 
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Nani powoli ci^gn^l ku swojej uliczce - niespokojny byi, prawdq rzeklszy, zawsze o Ma¬ 
rietta, a t£| razc\ ciqzyl mu jeszcze gniew nie wygderany na sercu. 

Ledwie kilka krokow post^pil ku kosciolowi Sw. Marka Konrad, gdy w blasku ksiqzyco- 
wych promieni niespodziane zatrzymalo go zjawisko... 

Ciocia Anunziata pod rqkq z Cazit^. Cazita go poznala z daleka i prosto ci^gnqla ku niemu, 
usmiechniqta, wcsoia. Ciotka zdawala siq oburzon^ tym zuchwalstwem, ale oprzec mu siq nie 
mogla; mimo wysilkow widocznych i targania na bok... Cazita juz rzucila - Buona sera! - w 
powietrze, Konrad je pochwycil i rozmowa siq poczqla. Na twarzy Anunziaty malowal siq 
gniew plomienisty, ale milcz^cy... 

Poczqli przechadzac siq razem. 

- Nieprawdaz, ze na calym swiecie nie ma takiego placu, takiego kosciola, takiej nocy i tak 
szczqsliwego i wesolego ludu? - poczqla Cazita. 

- A! przesliczne - odparl Konrad, zachwycony, nie umiej^c siq juz powstrzymac... wloskie 
nan znowu dzialalo powietrze - ale mi siq to wszystko dopiero teraz tak cudownym wydaje, 
gdym was tu zobaczyl. 

- O! klamac niepiqknie! 

- Sklamalbym, mowi^c inaczej, grzeszylbym, gdybym milczal. 

- O! o! - przerwala Anunziata - w waszym to kraju, jak widzq, umiej^ kobietom pochle- 
biac. 

- Myslalas pani, ze nam serca pozamarzaly? 

- Nie - zawolala ciotka - ale ze siq powolniej otwieraj^ i ze wiqcej szanujecie i uczucia, i 
kobiety. 

- Sroga nauka! - rzekl Konrad trochq urazony - wiqc milczq. 

Cazita spojrzala nan, plac^c mu wejrzeniem ciotczyne polajanie. 

- Nie gniewajciez siq, szanowna pani - dodal gosc grzecznie - czasem siq slowo wyrwie 
jak ptak z klatki. 

- Nie trzeba drzwiczek mu odmykac, to nie poleci! - rzekla ciotka powaznie - a co szkody 
narobic moze! - Potrzqsla glow^. - Ej! ej! pusta z was mlodziez, nie tak to za naszych czasow 
bywalo. Moj nieboszczyk, swiec Panie nad jego dusztp piqc lat patrzal na mnie, slowa siq nie 
waz^c powiedziec. 

- Szanowna pani - odparl Konrad - nie wszyscy majq. tak dobrze zamkniqte usta. Ale racz- 
cie mi powiedziec, przez te piqc lat czyscie nie domyslali siq nie? czyscie go nie rozumieli tak 
dobrze, jak gdyby co dzien wamjedno powtarzal? 

Ciocia uderzyla go z lekka wachlarzem po rqku. 

- Cichoz! psotniku jakis! cicho! balamucie, gorszysz mi dziecko... 

Ale czy j^ wspomnienie nieboszczyka rozstroilo, czy lagodnosc Konrada znalazla w jej 
sercu furtkq do wyrozumialosci, dosyc ze nie zwazala prawie, iz Cazita po cichu, smiej^c siq, 
szeptala cos do Polaka, a Polak jej zywo, gor^co odpowiadal. 

Ciotka zamyslona patrzala na niebo gwiazdziste, szukaj^c w nim moze swojego niebosz¬ 
czyka. 

Rozmowy tego rodzaju, gdy je spisywac przyjdzie, nalezaloby notowac jakimis osobnymi 
znakami, tak je trudno uj^c w slowa, okreslic znaczenie, ktore im usmiech, glos, ruch nadaj^.. 
Zostajc\ one nawet w pamiqci dwojga ludzi, jak jakas muzyka, ktorej siq pomni melodic na 
zawsze, nie wiedz^c, z czego siq skladala. 

Ciocia narescie przypomniala oczekuj^c^. u brzegu na Piazecie gondolq, a Konrad odpro- 
wadzil je az do lodki. I gdy wiosla odniosly na kanal gondolq, zapatrzyl siq na posrebrzone 
wody, na swiec^c^ ognikami jak gwiazdkami Giudeccq. 

Stal tak a patrzal, gdy go ktos uderzyl po ramieniu z le kk a. 
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Odwrocil si q, przed nim byl plaszczem okryty, w kapeluszu na oczy nasuniqtym, slusznego 
wzrostu mqzczyzna, z postawy s^dz^c, mlody... nieznajomy... 

- Przepraszam - rzekl - pan mnie nie znasz, ja zaledwie wiem, zes cudzoziemiec i kto je- 
stes, ale jesli to panu zbytniej przykrosci nie zrobi, prosilbym go o chwilq rozmowy. 

Konrad nie byl ani podejrzliwym, ani tchorzem, jakkolwiek noc byla pozna, a plac siq 
oproznial, mial sw^ szablq u boku, nie ul^kl siq wiqc bynajmniej dosyc podejrzanego zapro- 
szenia. 

- Sluzq panu - rzekl - ale mam ten zwyczaj, ze lubiq wiedziec, z kim mowiq, i chcq bye 
znanym temu, kto mnie zaczepi. Jestem szlachcic wenecki i szlachcic polski Konrad Lippi de 
Buccellis... do uslug. 

Sklonil siq. 

Nieznajomy zdj^l kapelusz z glowy i odkryl twarz piqkruq, mlod^, mqsk^, ogorzal^, rysow 
szlachetnych. 

- Ja takze - odparl - ani imienia siq swojego nie wstydzq, ni ukrywac lubiq. Jestem Gabriel 
Antonio Sabrone; nie szlachcic, ale obywatel wenecki i posiadacz kawalka ziemi nalez^cego 
do Rzptej. 

- Czymze siuzyc mogq szanownemu panu? - zapytal Konrad. 

- Rozmowy tylko, przejdziemy siq jeno chwilkq po tym placyku, ktory swiezo przebiegales 
pan w tak milym towarzystwie. Rozmowa nie potrwa dlugo, jam wiesniak i czlek otwarty. 

- Slucham - rzekl Konrad. 

- Ciocia Anunziata - odezwal siq Sabrone - jest moj^ krcwn^ po dziadzie, signora Cazita 
dalck;.\ moj i\ powinowat^. Los i dobre imiq ostatniej, jak siq latwo domyslicie, wiele mnie ob- 
chodzi. Wyrazilzem siq dosyc jasno? 

- Dla mnie zupelnie dostatecznie - odparl Konrad. - Nie znam dobrze obyczajow waszego 
kraju, choc do niego nalezq, ale w czymze moglem lub losowi signoriny, lub jej dobrej slawie 
zagrozic? 

- Gdyby juz groznego co bylo - zawolal Sabrone - mowilibysmy inaczej. We Wloszech, 
wy wiecie lub domyslacie siq, nie tylko usta, w ostatecznosci i moze mowic umiej^... Nie 
jeszcze nie grozi, ale signore Corradino, szczerze... nie balamucicie wy mi kuzynki? 

- Nie mialem i nie mam tej mysli - odparl Polak. - W naszym kraju, w mojej przybranej, 
drugiej ojczyznie, w Polsce, mqzczyzna stara siq poznac kobietq; jesli mu siq podoba, zbliza 
siq do niej pelen poszanowania; jesli j^ pokocha, oswiadcza siq; jesli kochanym jest, zeni siq. 
My innych balamuctw nie znamy. 

Wyrzekl to z pewn^ dum^ i zapalem. Sabrone poprawil kapelusz. 

- To co innego - rzekl -jestescie wiqc na jakim punkcie tej ciekawej historii polskiego ko- 
chania? 

- W przedmowie - odpowiedzial Konrad. 

- A gdy siq dzielo nie podoba, myslicie je porzucic? hq? 

- Signore Sabrone - zawolal Konrad - jak siq u was zeni^? z zawi^zanymi oczyma? 

- Sluchaj, polski szlachcicu - kladn^c mu rqkq na ramieniu, odpowiedzial Antonio - jam 
wiesniak i nie dowcipkujq, powiem ci wszystko od razu... ja kocham Cazitq i chcq siq z ni^ 
zenic. 

- Dopowiedzze mi - rzekl Konrad - czy ona?... 

- Ona! ona! - szepn^l ponuro Antonio - otoz nie wiem, ale ja, sam bqd^c, mogq miec na- 
dziejq... Jestem mlody, trochq piqkniejszy od diabla... i na Madonnq - dodal gwaltownie - ja 
j^. kocham, ona mnie nie dzis, to jutro kochac musi. 

- Signore Sabrone, tej racji nie rozumiem - z przek^sem trochq rzekl Polak. 

- A ja jc\ rozumiem tak dobrze - szybko dorzucil Wenecjanin - ze jesli mi siq kolo niej 
pl^tac bqdziecie... 
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- To co? - spytal Konrad. 

- Domyslcie siq. 

- Nie chcq siq domyslac niczego, co by waszej czci uwlaczalo; s^dzq, ze mnie wyzwiecie 
na rqkq... no! to siQ bic bqdziemy. 

- Jak? na szable? na rapiry? na szpady? na pistolety? - zapytal, szydz^c, Wloch. 

- Jak zechcecie. 

- A! nauczciez siq wczesnie bic na noze, bo ja inaczej nie umiem i walczyc nie bqdq. Si¬ 
gnore Corradino! tak! my siq nie bijemy inaczej! Rqka obwija siq plaszczem, w drugq bierze 
siq noz, i... 

To mowi^c, zza pasa dobyl zelazo i przed oczyma Konrada blysnqla klinga krotkiego, 
ostrego sztyletu. Nie mysk\c i nie zastanawiaj^c siq, Polak juz mial w mgnieniu oka diori na 
szabli, sama mu ona wyskoczyla z pochew i swisnqla ku gorze. 

- Stoj! gor^czko! - rzekl, noz chowaj^c, Sabrone - to byla tylko lekcja coltellaty, schowaj 
szablq do pochwy, aby ciq zbiry nie ujqly. Bic siq dzis jeszcze nie bqdziemy, ale... pamiqtaj! 
do zobaczenia! 

To mowi^c, oddalil siq tak szybko, nikn^c w galerii Palacu Dozow, od ktorego stali nieda- 
leko, ze gdy schowawszy zelazo do pochew, Konrad siq obejrzal, byl juz sam jeden, a wiatr 
od morza chlodnawy rozplomienion^ twarz mu glaskal, jakby go chcial za niegrzecznosc tego 
napastnika przeprosic... 

Drz^c jeszcze podwojnym wrazeniem rozmowy z nic\ i z signorem Sabrone, Konrad powoli 
skierowal siq ku Rivie i swej gospodzie. 

Wrota jej, niezbyt oddalone, peine jakos byly ludzi... pochodni, zgielku. Widocznie nie- 
zwyczajnego cos siq tarn traflc musialo. Konrad s^dzil, ze signor Zanaro przyjmowal pewnie 
najmniej jakiegos udzielnego ksiqcia. 

Ludzie biegali zwawo, glosy siq rozlegaly, pospiech jakis i niepokoj byl widocznym. Tro- 
chq przytomniejszy, bylby Konrad poznal, ze tu nie chodzilo o przyjqcie niczyje, ale widocz¬ 
nie o przygodq nieszczqsliw^, bo z posrodku zgielku slychac bylo wyrzekania i przeklenstwa, 
jqki i szlochy, krzyk gospodarza, placz gospodyni, glosne lajania i swary. 

- Coz to siq tarn stac takiego moglo? - spiesz^c, pytal siq sam siebie Konrad. 

Gdy siq o kilka krokow do gospody zblizyl, mogl juz rozeznac w posrodku tlumu zlozone- 
go z calej niemal ludnosci domu, zwiqkszonej parkanem przechodnym od ulicy, kawalera 
Gerardi z najokropniejszym gniewem wybuchaj^cego przeciwko panu Zanaro, ktory z zalozo- 
nymi na piersiach rqkami, cierpliwy, wspanialomyslny, wielki majestatem spokoju, znosil 
krwawe miotane nan obelgi... Poza nim stoj^ca zona, podparta w boki, gniewna, szarpala na 
sobie suknie, a Magdusia rada, ze na cos przydac siq mogla, czynnie walczyla z napastnikiem. 
Doktor Niemiec i Maciek nalezeli do spektatorow, razem ze sluzbq. i mieszkancami gospody. 
Na uboczu stal blady, stronq kawalera trzymaj^cy widocznie, principe Alessandro di Ponte- 
Vecchio, ale malo siq mieszal do wasni. Nie widac tez bylo signory Zenobii Boccatorta, przy- 
szlej spiewaczki, prima donna assoluta cesarskich teatrow... 

- Nie mysl, stary szalbierzu - wolal kawaler Gerardi - aby ci tym razem bezkarnie ujsc 
moglo. Wiedziales niezawodnie, mam dowody, zes pomagal do ucieczki Zenobii z Polakiem. 
Zlapiemy ich oboje... pomscimy siq zniewagi cesarskiego posla, upomnim u Rzeczypospolitej. 
Natychmiast wysylam skargq do dozy, do Rady Dziesiqciu, kuriera do Wiednia, szpiegow na 
wszystkie strony, dopqdzimy, dostanicm jt\ spod ziemi... 

I kawaler Gerardi tupal nogami, skakal w miejscu, lami^c rqce. 

- Wielmozny pan wiesz, ze za signorq Zenobii zaplacilem dlugow trzy tysi^ce talarow bi- 
tych, ze dalem jej na rqce dwa tysk\ce cekinow na garderobq... a podroz... a moja powaga... 
Gdyby nie wspolnictwo wasze, nigdy by nie mogla nawet zdrajczyni pomyslec o ucieczce! 
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Ale to nie ujdzie bezkamie! to nie przejdzie ci lekko! mospanie Zanaro ani dumnemu temu 
Polakowi, ktory tak dobrze gral rolq niewinnego i obojqtnego! 

W chwili gdy Gerardi mowil o Polaku, Konrad przebil siq przez tlum i ukazal oczom 
wszystkich... Kawaler Gerardi poskoczyl ku niemu zajadle zrazu, ale widz^c go spokojnym i 
zdziwionym tylko, obejrzal siq wkolo i wstrzymal. 

- Gdzie jest signora Zenobia? - zawolal, nieco zmiqszany, do Konrada - pan, pan musisz o 
tym wiedziec. 

- Ja ssjdzq, ze pan bys to raczej wiedziec o tym powinien - odparl Polak bardzo spokojnie. 

Zanaro, wzi^wszy siq za boki, pocz^l serdecznie smiac. Gerardi wybuchl nowym gniewem 

i przyskoczyl do niego. 

- Ty! ty mi odpowiesz za wszystkich! 

Niektorzy z otaczaj^cych poczynali siq smiac takze, co nadzwyczaj j^trzylo malego garbu- 
sa, nie wiedz^cego juz, co pocz^c. Zwrocil siq znowu do Polaka. 

- Gdzie jest signora Zenobia? 

- Bardzo mi przykro, ze panu na to odpowiedziec nie umiem, ale z jakiego powodu s^dzisz 
pan, ze ja o tym wiedziec mogq lub powinienem? 

- Wszystkie pozory s^na pana! oddalenie siqjego... tajemnicze porozumienie! 

- Moje? kiedy? z kirn? - spytal Konrad. 

- Oszalal! - wolala tymczasem gospodyni - oszalal! a czemus kobiety nie umial pilnowac! 
ha! stary sopranisto, ktorego za stroza daj i\ pannom dojrzalym! Czemu swego obowi^zku nie 
pelnisz jak nalezy, chodz^c pod patynkiem swej belli? 

- Ta kobieta mnie zniewaza! - krzykn^l, porywaj^c siq do szpady, ktorej nie mial u boku, 
Gerardi. 

Magdusia powtorzyla jego ruch, szukaj^c niby takze szpady u swego boku i staj^c w go- 
towosci do pojedynku; smiech homeryczny rozlegl siq dokola. 

Principe del Ponte-Vecchio, ktory milcz^co przypatrywal siq tej scenie, widz^c, ze przyja- 
ciel jego, Gerardi, o malo nie dostaje konwulsyj, uj^l go za rqkq powoli i odprowadzil na bok, 
staraj^c siq uspokoic, szepcz^c mu cos do ucha. 

- W istocie Gerardi usluchal jego rady i z wolna z nim razem wysun^l siq z tej kupy ludzi, 
widocznie bardzo dlan nieprzyjaznie usposobionej. 

Zanaro stal jeszcze w heroicznej swej postawie obrazonego na honorze, z dum^ znosz^ce- 
go obelgq, ktora go dotkn^c nie mogla, czlowieka. Magdusia szydzila, jejmosc za ich dwoje 
siq gniewala, sludzy zartowali i smieli siq. 

- Na Boga, coz siq stalo? co chcial ode mnie ten czlowiek? - zapytal Konrad - co to jest? 
co to znaczy? 

- Eccellenza! - zawolal patetycznie oberzysta - to znaczy, ze signor cavaliere Gerardi jest 
szalona palka i ze ludzie zawsze s^ niewdziqczni, a sami bqd^c winni, grzech swoj na cudze 
radzi zwalaj^ barki... signora Zenobia Boccatorta znikla, pos^dzono pana, zes jc\ uprowadzil, 
bo pana jednego braklo. Znikla nie tylko osob^. sw^, ale z garderob^, cekinami i calym mie- 
niem, nalez^cym po czqsci pono do wyslanca i szkatuiy Jego Cesarskiej Mosci. Interes brzyd- 
ki! ohydny, a do tego niebezpieczny. Lecz ze siq to traiilo na terytorium Najjasniejszej Rze- 
czypospolitej, nie idzie zatem, by cesarz wydal nam za to wojnq... Kawaler Gerardi, soprani- 
sta, jak moja zona powiada dowcipnie, dodany za stroza, zle spelnial swe obowi^zki, dal siq, 
cerberem bqd^c, uwiesc slodkim, miodowym slowkom panienki, pozwalal jej samej jezdzic, 
kqdy siq podobalo... Zaszly zapewne znajomosci i ktos, co sopranem nie spiewal nigdy, po- 
rwal jejmosciankq i uwiodl... kqdy? To wiedz^. tylko gwiazdy przyswiecaj^ce ich podrozy. 

To mowi^c, Zanaro siq chytrze usmiechal; znac bylo, ze w tej ucieczce, ktora z tlumokami 
tak cicho siq spelnila, i on udzial miec musial potajemny, ale zaplacony, milczal... 
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Najmniej Gerardi pos^dzal ksiqcia de Ponte-Vecchio, a przeciez... co znaczyl bilecik przy 
stole? Z drugiej strony, jakim sposobem, gdy Zenobia znikla, ow ksi^zq spokojny pozostal i 
towarzyszyl jako pocieszyciel obzalowanemu kawalerowi? 

Byly to tajemnice weneckie, intrygom owych czasow i tego miejsca wlasciwe, ktorych 
Konrad w prostocie ducha ani siq nawet silil odgadywac. 

Poslano po farmaceutq i cyrulika, aby przerazonego kawalera uspokoil lekarstwami, a we- 
dle metody wloskiej i krwi mu przede wszystkim upuscil. Nikt tak starannie nie chodzil okolo 
nieszczqsliwego, jak ow zacny ksi^zq de Ponte-Vecchio, ktory sam go wyrqczyl w porozsyla- 
niu depeszy, kurierow, doniesien i nie polozyl siq spac, az ujrzal nieco uspokojonego posla 
cesarskich teatrow, blogim snem po malej dozie opium odpoczywaj^cego. 

Naowczas rzucono tlumoczek jego do gondoli, Zanaro odprowadzil do brzegu, widziano, 
jak cos chowal do kieszeni - a zrqczni wioslarze popqdzili przez Canal Grande i mniejsze 
uliczki wodne w jakis ciemny z nim zak^tek. 

Mowiono, ze nazajutrz przez Padwq przejechalo bardzo szczqsliwych mlodych ludzi dwo- 
je, ktorych smiechy wesole slychac bylo na stajq od wioz^cego ich weturyna. 

Ale przebudzenie kawalera Gerardi bylo nader smutne. Spal wprawdzie blisko do poludnia, 
ciqzkim snem zmorzony, lecz gdy oczy otworzyl, pierwsza rzecz, ktor^ ujrzal, byly depesze 
wczorajsze i listy powyprawiane, jak s^dzil, spokojnie na stole lez^ce. Sluz^cy, ktorego za- 
wolal, domagaj^c siq swego przyjaciela ksiqcia de Ponte-Vecchio, oznajmil mu, ze ow ksi^zq 
jeszcze wczoraj wieczorem, nie wiadomo dok^d, odplyn^l... list tylko zostawiwszy. Rzucil siq 
na to jedno chciwie Gerardi, ale jakze okrutnie zdziwic siq musial, czytaj^c w nim: 


Najszanowniejszy Panie! 

Signora Zenobia Boccatorta i ja skladamy ci najpowinniejsze dziqki za wszelkie ulatwie- 
nia, jakie niezrqcznosci^ swq. i latwowiernosci^. nastrqczyles nam do podrozy. Zaopatrzeni 
szczodrze w pieni^dze, garderobq, potrzebne papiery, udajemy siq razem spqdzic wesolo kilka 
miesiqcy czasu tarn, gdzie nas najdluzsza nawet rqka wasza doscignqc nie potrafi. 

Uchybilbym sobie i Waszej Ekscelencji, gdybym zawdziqczaj^c Jego zaufanie dla mnie, 
nie przyznal mu siq, iz tytul ksi^zqcia nosilem tylko na scenie; w zyciu zas powszednim by- 
lem i jestem primo inamorato, chudym pacholkiem i szczerym Signory Zenobii wielbicielem, 
w chwilach gdy innych wielbicieli nie miewa... 

Racz Wasza Ekscelencja przyj^c od nas obojga zapewnienie szczerej wdziqcznosci i wyso- 
kiego szacunku, z jakim itd. 

Paolo Gaetani 


pospolicie zwany 


Povera Canaglia 
artysta dramatyczny 


Po przeczytaniu tego listu musiano raz jeszcze wezwac cyrulika, aby kawalerowi miskq 
krwi popsutej upuscil, panowalo bowiem naowczas we Wloszech i trwa poniek^d do dzis dnia 
przekonanie, iz wszystko zle z czlowieka z krwk\ odchodzi. 

Zanaro, ktorego zupelna niewinnosc ku wieczorowi byla dowiedzion^, przebaczywszy wi¬ 
ny porywczemu kawalerowi, pilnie strzegl jego loza. Oderwal siq jednak od niego na chwilq 
picpego dnia, aby odwiedzic nieco smutnego Konrada, ktory zamyslony chodzil po swym po- 
koju, pogk\dajc\c kiedy niekiedy na stoj^cego w k^cie z nosem spuszczonym biednego Macka. 

Wszedl mimo olbrzymiego ciqzaru, jaki na sobie dzwigal, na paluszkach, drzwi zamkn^l 
po cichu, jakby byly watowane, odchrz^kn^l miqkko i lagodnie, aby nie nastraszyc, a gdy 
wzrok Konrada padl nan, znalazl na twarzy wyraz ujmuj^cej slodyczy i lagodnosci. 
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- Mogqz zapytac o zdrowie? - rzek1 z mcloclyjng intonacjg gospodarz - wasza ekscelencja 
wydajesz mi siq zadumanym, smqtnym! nie moglbym spytac o pobudki tej posqpnosci, na 
ktorg, spodziewam siq, wesola nie zasluzyla Wenecja? 

Konrad popatrzyl nan dlugo, a przez cigg tego wpatrywania siq Zanaro staral siq wydawac 
aksamitnym, aby wzrok goscia spiyngi po nim, jak najmilsze zostawujgc wrazenie. 

- Nie spodziewam siq - rzekl Zanaro, rqkq kiadngc na sercu, spiewnym glosem, szukajg- 
cym drogi do duszy - abym mogl na wasze zaufanie zashrzyc, najszlachetniejszy panie, ale 
gdybys mi chcial otworzyc glgb serca twojego... jesli siq nie mylq, zranionego, moze by bied- 
ny Zanaro znalazl jakie na utrapienie lekarstwo? 

- Skgdzc wnosicie, ze mam utrapienie? - spytal Konrad. 

- Oblicze waszej ekscelencji, nieprzywykle do tajenia uczuc, ktore wcwngtrz siq zakradly, 
zdradza niepokoj. Gdybym smial odgadywac jako czlowiek doswiadczony, a wzigl na uwagq 
wiek wasz, gotow bym siq domyslec nawet, iz niepokoju przyczyng jest ladna twarzyczka 
kobieca. A co, non e vero? 

Konrad siq usmiechntd powaznie. 

- Kochany panie Zanaro - rzekl - wy w waszym kraju przywykliscie do latwych i plochych 
milostek, my tylko do powaznego kochania raz w zyciu! 

- Tym ci gorzej - odparl Zanaro - co u nas jest chorobg lekkg, u was grozi smiercig; tym ci 
gorzej; potrzeba prqdkiego i skutecznego ratunku. 

- Ale ja nie jestem wcale zakochanym - mowil dalej Konrad. 

- Suchotnicy takze, wedle opinii powszechnej, nie czuj^ siq nigdy dogorywaj^cymi na go- 
dzinq nawet przed zgonem. 

- Poniewaz chcecie mi radzic, a ludzi znacie dobrze, radzcie, signor Zanaro. 

Gospodarz, w tyl zalozywszy rqce, dyskretnie na palcach siq zblizyl, nastawiajgc ucha. 

- Plyngc do Wenecji na statku „Padre Antonio” - rzekl Konrad - poznalem bardzo w isto- 
cie piqkng i zajmujgcg corkq kapitana Zeno. 

- Cazitq! anielskg Cazitq! - krqcgc glowg rzekl zasmucony widocznie gospodarz. 

- Zaproszony bylem raz do nich na Lido, a ze ryba, ktor^ mnie uczqstowac chciano, nie 
nadeszla, mam drugie na dzis zaprosiny. Widzielismy siq raz jeszcze i mowilismy ze sobg na 
placu Sw. Marka. Oto wszystkie grzechy moje. Signora Cazita podobala mi siq bardzo, ale my 
Polacy nie zwyklismy, nawet gdy kobieta serce nam porwie, zdawac siq na jej laskq. Jestesmy 
zolnierze, walczym do konca. 

- Z kobictg nawet? - spytal zdumiony gospodarz. 

- Nie, z sercem wlasnym - rzekl Konrad. - Signora Cazita podobala mi siq, powtarzam, ale 
to mlodziencze uczucie, to kwiat, z ktorego moze nie bqdzie owocu. 

Na te slowa signor Zanaro rqk^. sobie usta zatulil i pocz^l, nie wiedziec czego, prychac. 
Konrad, powazny, nie zwazal na ten smiech niewczesny. 

- Wyznajq - mowil dalej - ze blizej i lepiej chcialbym poznac corkq kapitana... Tymcza- 
sem dowiadujq siq, ze ciotka jej chce jg wydac za jakiegos krewniaka, ktory mi juz grozi zela- 
zem, jesli siq do niej zblizyc bqdq staral. Krewny ten... 

- Zowie siq Sabrone! - dorzucil Zanaro. 

- Z jednej strony - rzekl Konrad - jestem z tego narodu, ktory niebezpieczenstwy przynqca 
siq, nie odstrasza; z drugiej, nie chcialbym nikomu czynic przykrosci i wstrqtu, sam nie bqd^c 
pewien, czy to, co mi siq wydaje milosci^, nie jest plochym glowy zawrotem... Coz mi radzi- 
cie, signor Zanaro? 

- Zelazo jest ostre - rzekl gospodarz - oczy niewiescie przeszywaj^ce, ale milosc jest po- 
trzeb^ i darem bozym. Z tym Sabrone moglyby zajsc uklady pewne, w najgorszym razie... 
Sabrone nie jest niesmiertelnym... 

Gospodarz chrz^kn^l, daj^c cos do zrozumienia, czego Polak przypuscic nawet nie umial. 
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- Mam wiqc pojechac na rybq, czy piqknym listem siq wymowic? 

- Piqkny list jest czasem wybornym poslem i doskonalym w sprawach serca posrednikiem, 
ale... oczy mowi^ lepiej jeszcze... Sabrone moze o tej wyprawie nie wiedziec. 

- Zdaje mi siq, ze o niej wie... 

- Delikatna materia? - spytal Zanaro - co mowi serce? 

- Isc, b^dz co b^dz - zawolal Konrad - toz samo mowi mi szabla u boku, a tym szlachet- 
nym zelazem, kochany panie Zanaro, mogq sci^c i najmocniej na karku siedz^c^ glowq... Dalo 
ono tego dowody i dlon, co je trzyma, takze. 

Zanaro kwasno na szablicq brzqcz^c^. w pochwach szerokich popatrzal. 

- A znacie wy prawa nasze? - zapytal. 

- Nie dobqdq szabli, nie przymuszony do tego, ale jej nie schowam suchej. Pijaczka jest i 
lubi krew ludzk^. 

- Smutne przypuszczenia, niedorzeczne, rzeklbym - odezwal siq Zanaro - gdybys nie wa- 
sza ekscelencja wystqpowal z nimi. Do tego nie przyjdzie. Na rybq pojedziesz wasza wiel- 
moznosc i oscie nie polkniesz, spodziewam siq. Znam Sabrona, wiem, gdzie staje, gdy do 
miasta przyplywa, uprzedzq go lub zatrzymam. 

- Nie, powiedz mu waszmosc pan tylko - dodal Konrad - ze krzywdy jego krewnej ani 
myskp ani wejrzeniem nie uczyniq, a sobie tez wyrz^dzic jej nie dam. Odstrqczac jej od niego 
nie chcq, niech lepiej plynie ze mn^. Poslijcie po niego. 

Zanaro spojrzal na szlachetnego mlodzienca, sklonil siq i wyszedl powoli. 

W pol godziny szedl, wiod^c z sobq. owego przystojnego nieznajomego, co siq jako Sabro¬ 
ne na placu Sw. Marka Konradowi przedstawil. 

Lippi podal mu rqkq, ktor^ tamten przyj^c i scisn^c zrazu siq wzdragal. 

- Signor Sabrone - rzekl - jestem zaproszonym na Lido; nie chc^c bye niegrzeeznym, po- 
plynq, ale proszq was na swiadka rozmowy i wspolzawodnika. Jedzmy razem. 

Wloch byl pochmurny. 

- Po co - zawolal - nowi ludzie w oczach kobiet zawsze s^ lepsi od starych... Nie chc^c 
nawet, balamucic j^ bqdziecie. 

- Za jakze ploch^ jq. macie! 

- Masz slusznosc, winienem, jedzmy - odparl zywo Sabrone - sluzq warn... 

Nie mowi^c do siebie slowa, siedli razem do gondoli. Dzien byl wietrzny, woda nawet w 
zacisznym kanale d^sala siq i rzucala, lodka z nic\ skakala, srebmymi obrzucana bryzgi; ale 
slonce swiecilo jasne, wesole... Konrad muskal w^sa, Sabrone patrzal nan i chwytal siq za pas 
co chwila, zle mu jakos bylo. Dobili narescie do brzegu, przyei^gniono lodz, wyskoczyli oba. 

Z okna domku dawno juz widac bylo glowkq zlocistymi wlosy okryt^. i parq czamych ocz^t 
na anielskiej blyszcz^cych twarzyezee, ktora zdawala siq to kryc, to znow ciekawie wygk\dac. 
Dwie biale malenkie dlonie podniosly siq do gory i uderzyly jedna o drug^... znikla... 

W progu domku powital ich kapitan w wykwintnym stroju marynarza wloskiego owych 
czasow, z dosyc wesolym obliczem; ale gdy poznal zblizaj^cego siq Sabrone, zasqpil siq nie- 
co... Podali sobie rqce w milezeniu... Ciocia Anunziata z patelni^ w dloni wyjrzala oknem, 
zobaezyla niespodzianego goscia i glosno spiewac poczqla. Cazity dlugo nie bylo widac. 

W najparadniejszym pokoju nakryto juz bylo do stolu, staly oplatane flaszki, sliezne mu- 
ranskie kielichy z krqconego dwukolorowego szkla, talerze fajansowe malowane, dzban z 
wod;p cytryny i frutti di mare. 

Kapitan zawolal Cazity, ktora wyszla powazna, ale widoeznie nad^sana, spojrzala na kuzy- 
na pogardliwie, na Polaka gniewnie, na ojea podejrzliwie, glowkq im skinqla i przy oknie 
usiadla, nie znalazlszy nie lepszego do czynienia, patrz^c sobie na dalekie morze... 

Sabrone, najodwazniejszy, pierwszy siq do niej przyblizyl. 
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- Coz to piqknej kuzynce? - spytal - czy nie moja przytomnosc tak^. chmur^ pokrywa jej 
twarzyczkq? 

- Moglibyscie bye prorokiem, tak doskonale zgadujecie - szepnqla mu po cichu. 

- Ale ja mam wymowkq... signor Polacco, ktorego przypadkiem poznalem na placu Sw. 
Marka wlasnie tego samego wieezora, gdyscie go tak mik\ upoili rozmow^, sam mnie zaprosil 
na rybq cioci Anunziaty... 

- A! a! - ozwalo siq dziewczq - moglibyscie wysmienicie pojsc na rybq do kuchni... Ciociq 
Anunziatq tarn zastaniecie nad patclnkp bqdzie warn lepiej moze rada niz ja... 

Posluszny, choc z gniewem na twarzy, Sabrone sklonil siq i poszedl do kuchni, wprost do 
cioci Anunziaty. 

Z kuchni daleko rozchodzil siq i zapach smazeniny i glos starej poczciwej kobiety, ktora 
chciala nucic, tak byla w dobrym humorze. 

W progu spotkala swojego ulubienca smiechem i dygiem. 

- Antonio! jakizes ty rozumny! czy ciq patron twoj natchn^l, zes dzis wlasnie tu przybyl! 

- Nie, ten Polak przywiozl mnie z sob^. 

- Polak? - spytala - znasz go? 

- Zanaro mi go pokazal, trochqsmy juz pogadali z sob^ - dodal, usmiechaj^c siq znacz^co 
- znalazl on bezpieczniejszym miec mnie za swiadka... 

Ciotka zamyslila siq, pokrqcila glow^. 

- No, to siq wiem, czego obawiac! - rzekla - a bylam w strachu! przyznajq ci siq. 

- Jakze ciq przyjqla? - spytala po chwili 

- Jak zawsze... jak psa... ciociu Anunziato. 

- Najlepszy znak! - rzekla stara. 

-1 odprawila mnie precz do kuchni. 

- Nic lepszego! - zawolala Anunziata - tys mlokos. Z tych malzenstw latwych a gor^cych 
zawsze prawie biedy i nieszczqscia; trwale przywi^zanie rodzi siq tylko z klotni. Ja mojemu 
nieboszczykowi takem nieraz podrapala twarz... do krwi... a wierzaj mi, pokochalam go po- 
tem szczerze... 

Sabrone siq usmiechal... Ciocia Anunziata krz^tala siq okolo ryby. 

- Chcialem Polaka nastraszyc nozem - rzekl cicho - ale to mi siq nie udalo. Zanaro powia- 
da, ze mu siq zwierzyl, iz jednym ciqciem swej szabli Iby scina. 

- Polacy S£[ bitnym narodem, to pewna - rzekla ciotka - alem nigdy nie slyszala, zeby glo- 
wy tak latwo chrzescianinom z karkow str^cali. Zawsze potrzeba z nim bye ostroznie... i nie 
tak siq znowu obawiac jego milosci. To blyskawica, co przeleci po niebie, nic nie zapali i za- 
gasnie... Dziecku siq podobala nowa twarz... niech siq przypatrzy, a dostrzeze, ze moj Sabrone 
i ladniejszy, i lepiej na mqza stworzony. - To mowi^c, nieco zatluszczon^ dloni^ uderzyla go 
po twarzy. 

- Przypominasz mi czasem nieboszczyka! - westchnqla. - Ale idzze precz, bo rybq przy- 
smalq. Swiqta Panno di Salute! umarlabym ze wstydu, gdyby mi siq nie udala... idzze precz, 
Sabrone! 

Antonio znikn^l za drzwiami. 

Na gorze po odejsciu jego zaswiecila pogoda, usmiechnqly siq czame oczqta. Kapitan nie 
przeszkadzal rozmowie; poszedl byl po pewne stare wino, od ktorego sam mial kluez, bo je 
przed laty szesciu przywiozl byl sam z Grecji i strzegl jak oka w glowie. 

- Po coscie mi przywiezli Antonia? - spytalo dziewczq. 

- Azeby nie myslal, ze siq bojq z tym, co tu czyniq i mowiq. 

- Alez powinniscie wiedziec lub domyslec siq, ze ja go nie lubiq! 

- Za co, signora Cazito? 
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- Za co? ale za to, ze mi go ciocia Anunziata strqczy na mqza, a ja mqza chcq sobie wybie- 
rac sama. Mowilam to ojcu dawno, a ojciec dobrze wie o tym. Przy tym Sabrone mnie kochac 
nie moze; ja wiem tylko, czemu... - Zamilkla, patrz^c na morze. 

- Powiedz mi pan, spytala po chwili, zmieniaj^c rozmowq - to morze, ktore wyrzuca slicz- 
ne owe kamyczki zlociste, z jakich siq sklada moj rozaniec, jestze tak piqkne jak nasze? 

- Jam je raz widzial tylko - odparl Konrad - nie mamy go, jak wy, wiele, w jednym miej- 
scu brzegu wykrawek. Mowi^., ze dawniej mielismy drugiego brzezek... Nasze morza nie maj^ 
lazurowych barw ani blyskow Adriatyku, bo u nas inaczej swieci slonce i inne niebiosa za- 
sklepione nad ziemi^. 

- A! powiedzciez mi, bom bardzo ciekawa, jak wygkjda ta ziemia wasza? Prawdaz to, jak 
mowi ciocia Anunziata, ze straszne okrywajq jq. puszcze, ze pelno w nim potwor dzikich, ze 
lasy szumic\ straszliwie, a w lecie, gdy nimi wiatr kolysze, tn\c galqzie, zapalaj^ siq i naowczas 
pozarem plon^ przestrzenie niezmierne, a ludzie i zwierz ginc\ w plomieniach. 

Konrad siq usmiechn^l smutnie. 

- Nigdym o niczym podobnym nie slyszal - rzekl - pal^. siq puszcze, ale w nich czlowiek 
ani zwierz zaden jeszcze zycia nie stracil. Te lasy nasze sl\ piqkne, zielone, wonne, a wygkp 
daj i\ j ak szerokie ogrody szmaragdowymi poprzerzynane k\kami. Plyn^ srodkiem srebme rzeki 
i mrucz^ cicho, lata ptastwo wesole z piosenk^ na dziobku. Cicho na tamtej ziemi... a z lasow 
wyszedlszy, to zloty lan pszenicy lub zyta jak fala siq kolysze. Niejeden raz zyla nim i Wene- 
cja glodna. 

- A macie piqkne kwiaty? - spytalo dziewczq. 

- Cudowne! wonne, sliczne - mowil Konrad. - Prawda, ze na kilka miesiqcy w roku natura 
u nas zasypia, snieg okrywa wszystko jakby bialym r^bkiem jednym. Naowczas zamiast lisci, 
drzewa siq stroj i\ w brylantowe perly zamarzlej wody, rzeki okrywa lod zielonawy, ptastwo 
odlatuje, zwierz zasypia w norach; czlowiek tylko czuwa, czekaj^c wiosny. Ale jakze cudna to 
wiosna, gdy jej godzina wybije! Jednego poranka wiatr sci^ga z niebios szan\ chmurq zimow^, 
odslaniaj^. siq blqkity, slonce zza nich wygl^da obmyte, diamentowe, sniegi w potokach zbie- 
gajc\ z gor i uciekaj^, oplukuj^c rdze zimy, myj^c l^ki, rzezwi^c ziemiq uspion^; tryska z niej 
w oczach zielonosc, kwiaty otwieraj^ siq nie czekaj^c na liscie, tak im spieszno wiosnq powi- 
tac; drzewa pqkaj^, powietrze woni^. zycia siq przejmuje i ptastwo stadami powraca. Nie zna 
wiosny, kto jej u nas na polnocy nie widzial; u was ona przychodzi leniwo i juz jest zeschla i 
gor^ca, gdy ledwie switac poczyna. Nasza placi nam miesi^ce ciemnosci i ciszy... 

- Ale mozeciez wy zyc, nie slysz^c szumu fal, nie patrz^c na morze? - spytalo dziewczq - 
nie tqskniciez wy za tym glosem bozym, ktory mowi do nas przez rozhukane wody i ciszq 
morsk^? 

- U nas odzywa siq on szumem lasow i pol szelestem, niebem i chmurami, a drobne rze- 
czulki nasze gwarz^ tez malym glosem o tym samym wielkim Bogu! 

Cazita spojrzala na lsnk\ce fale Adriatyku. 

- Zdaje siq - rzekla po cichu - ze ja bym nigdy gdzie indziej jak tu zyc i oddychac nie mo- 
gla! Poiz i rzezwi tak powietrze wasze, jak te slonych wod wyziewy? 

- Mnie - odpowiedzial Konrad, patrz^c na ni^ - nawet tu tqskno za naszymi bory i zapa- 
chem swiezej roli, podobnym do woni jakby swiezo upieczonego chleba... ja tu nawet sniq o 
zieleni, o kwiatach i o szerokich polach... 

- Tak! to musi tak bye! - odparla smutnie dziewezyna - kazdemu to najmilsze, co tulilo 
jego dziecinstwo, co rozkolysalo mlodosc. Nie! nie! ja bym umarla, gdyby mi Adriatyk pa- 
cierz swoj wiekuisty do serca podawac przestal. 

I spuscila glowq milcz^ca. 

- A wy? - zapytala po chwili. 

- Ja nie wiem - rzeki Konrad. 
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- Wyscie przecie dzieckiem Wenecji i brzegow tego morza. 

- Tak, ale wykolysanym w lasach i u cichych brzegow jeziora... a wierzcie mi, szum i 
plusk jego wod slodkich nigdy uszy nie zapomrup 

- Nawet tu, nad Adriatykiem? - pytalo dziewczq. 

- Nawet tu, przy oczach twoich - odparl zywo; zrywaj^c siq z siedzenia Konrad, bo mu 
standi w pamiqci nagle jego stary dwor, wizerunek ojca i matki, gdakanie zegaru, co im poli- 
czyl godziny zycia, i szum drzew ogrodowych, i dzwiqk kaplicznego dzwonka, i chrapliwy a 
serdeczny glos starego Dalifura, i szczekanie nawet podworzowego przyjaciela domu, ktory 
powaznie powierzone swej strazy panstwo cal^ noc obchodzil, warcz^c a niekiedy nawoluj^c. 

Gdy blyskiem przelecialo mu to wspomnienie po glowie, a potem obejrzal siq dokola i zo- 
baczyl twarz dziewczqcia promienrup sine morze, gal^z winn^ w oknie, a kapitana z butelk^. i 
kluczami w rqkach, ciotkq Anunziatq z polmiskiem ryby wchodz^c^ tryumfalnie i Antoniego 
Sabrone, ktory jej towarzyszyl - zdalo mu siq, ze marzy we snie. 

Dwa te swiaty tak byly rozne, tak od siebie dalekie, tak mu siq zdaly nieprzejednane i nie- 
pogodzone, ze nawet wejrzenie czamych oczow Cazity nie spoilo ich z sobq.. 

Lza stoczyla siq spod mqskiej jego powieki... wszyscy j^ dojrzeli, bo nie kryl siq z G swiqG 
ros^ serca. 

- Co ci tq Izq wycisnqlo - spytal Zeno. 

- Wspomnienie mojej ziemi - rzekl Konrad. 

Dlugie nast^pilo milczenie. Cazita patrzala na niego jak w tqczq; jeszcze jak zywa, nie wi- 
dziala nigdy placz^cego mqzczyzny, sama nie wiedziala, czemu serce jej bilo, i nie umiala 
sobie wytlumaczyc, dlaczego z G lz^ wydal siq jej silniejszym, wiqkszym, prawie swiqtym. 
Wszystka plocha zalotnosc uleciala na tej Izie gdzies daleko, stala siq nagle powazn^ i zamy- 
slomp Sabrone, ciocia, wszyscy procz kapitana Zeno wydali siq jej karlami przy tym czlowie- 
ku, co siq zaplakac nie wstydzil, co kochac umial martw^ ziemiq az do zywej Izy. 

- Ciotko Anunziato - szepn^l jej na ucho Sabrone - albo ja mu coltellatq sprawiq, albo mi 
on leb utnie, bo Cazitq mi pochwycil... spojrzcie na nic\. 

W istocie, oczy dziewczqcia, wpatrzone w niego jak w obraz cudowny, ogniem niezwyciq- 
zonym palaly... Sabrone uczul dreszcz przechodz^cy mu po ciele... 

- Cicho! - zawolala Anunziata - nie b^dz glupi, wszystkie mlodych dziewcz^t oczy tak s^ 
mowi^ce jak i te, Giulia nie ma domku na Lido, ale ma dobry kawal ziemi okolo Belluno i 
winnice, i zakopanego cos grosza, a ja ciq z niq. tak pewnie ozeniq, jak ze zyjq... i bqdziesz 
szczqsliwym... Cazita krwi chrzescianskiej niewarta, jesli siq na tobie poznac nie umiala... 

Gdy tak szepcz^, kapitan nalal wina i wypil zdrowie goscia. Sabrone kieliszek pelny po- 
stawil przed sobq gniewny i tkn^c go nie chcial; okiem wyzywaj^cym zmierzyl Konrada. On 
mu siq usmiechn^l tylko, pokoj dziwny mial w duszy... 

- Antonio! - szepnqla ciotka, tr^caj^c go lokciem - wypij, glupcze, lub siq pogniewamy, 
pogarszasz sprawq. 

Posluszny Sabrone chwycil szklo, polkn^l napoj, ale zarazem w bialych zqbach zgniotl 
cienki wyrob muranski... 

To zgrzytniqcie obudzilo uwagq kapitana. 

- O! o! psujesz moje kieliszki, a sobie zqby - rzekl, smiej^c siq - nie tak ogniscie, kuzynku 
Sabrone... - Cazita nan spojrzala i zarumienila siq. 

- A czymze teraz wypijesz moje zdrowie? - zapytala. 

- Niewiele dbacie pewnie, czy ja je wypijq - odparl chmurno Antonio. 

- Owszem, bardzo. 

Anunziata tr^cila go lokciem... 

- Pij, czym chcesz. 
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Antonio poszedl po rozum do giowy, oczyma szukal dokola, nie wiedzial, czym siq wyra- 
towac. 

- Signore Antonio - smiejgc siq, zawolal Polak - u nas czqsto pijg kobiet zdrowie, ale my 
go tez kielichami nie pijemy, jest zwyczaj inny... 

- Czymze? - spytala Cazita. 

- Nie bqdziecie siq gniewac? I pozwolicie mi je tak spelnic jak u nas, jesli odkryjq tajemni- 
cq? - spytal Konrad. 

- Coz to bye moze takiego? 

Kapitan poglgdal niespokojny... 

- Pani - rzekl Konrad - nie obrazaj siq obcym zwyczajem... u nas zdcjmujg kobiecie trze- 
wik z nozki i ten za kielich nam sluzy. 

Kobiety krzyknqly zawstydzone... Antonio mruczal, kapitan siq smial dobrodusznie. 

- Po starszenstwie - rzekl - ciociu Anunziato, dawaj trzewik, wychylemy. - Cazita smiac 
siq takze zaczqla niezmiemie. 

- Pierwszy, co wychyli trzewik cioci, bqdzie naturalnie winowajca Antonio. 

Antonio caly pokrasnial. Mysl wychylenia dosyc sporego i dobrze zachodzonego trzewika 
cioci Anunziaty, mimo przywigzania do niej, wcale mu siq nie usmiechala. Cazita plaskala w 
rgczki. 

- Ciociu! - wolala - dawaj nam swoj trzewik. 

Stara prawie siq juz gniewac poczynala, ale kapitan pogodzil wszystkich, skoczywszy do 
szafy i niosgc z niej kubek srebmy stary, ktory za zdrowie kobiet napelnil i podal kuzynowi. 

- Sprobuj no na nim zqbow - rzekl - a zobaczymy, czy ci prysnie w nich jak pierwszy. 

Rozweselily siq jakos twarze, zgodniej uderzyly serca i weselsza dalej szla skromna uczta, 

po wiqkszej czqsci z ryb i jarzyn zlozona. Rozmowa zwrocila siq ku Wenecji, jej wspomnie- 
niom, potem z Antonim przeleciala na lgd staly... Konrad i Cazita najmniej siq do niej przy- 
czyniali; ona byla zadumana, jakby juz z siebie zrobila ofiarq, on spokojny, jakby z tg Izg 
wielki ciqzar z serca mu splyngl. 

Antonio posqpny siedzial, podparlszy siq lokciami, a niekiedy spod czarnej brwi blysngl 
bialkiem oka zapalczywie na Cazitq poglgdajgc, to na Konrada. 

Ciotka Anunziata wlasnie wychodzila po drugi do kuchni polmisek, nie chcgc nikomu po- 
wierzyc urzgdzenia ostatecznego swej smazeniny, gdy Sabrone porwal siq pod pozorem, ze jej 
chce dopomoc, i za ni^ pobiegl do kuchenki. 

- Nie! - zawolal - ja tego nie wytrzymam, ten czlowiek i ta kobieta w oczy, bezwstydnie 
szydzg ze mnie, ja siq muszq na nich pomscic, ciociu Anunziato! 

- Glupis, kochany Sabrone, zemsta twoja poprowadzic ciq moze, co najdalej pod Palac 
Dozow, do czerwonego slupa, plun na glupi^ dziewczynq; dam ci Giuli^... Giulia nie jest tak 
delikatna, ale jej z oczow patrzy, ze gdy pokocha, da zycie za swego kochanka i mqza. 

- Ale i ta moze mnie nie zechce? - rzekl smutnie Antonio. 

Ciocia uderzyla go po ramieniu. 

- Nie masz chyba oczow; tailam przed tob^, chc^c ci dac Cazitq, ale Giulia szaleje dla cie- 
bie... 

Antonio zaplongl caly, porwal rqkq ciotki. 

- Doprawdy! A! wiqc siq pomszczq na tej wzgardliwej dziewczynie, jutro siq oswiadczq, 
zaplacq, co zechc^, a slub bqdzie w niedzielq i was poproszq!... Cazita pozna, co stracila... 

Ciotka krqcila glowg. 

- Nie dosyc na tym - zawolal Antonio - ja na tym nieulqknionym Polaku takze zemsty ja- 
kiejs szukac muszq, ja mu nie przebaczq... On balamuci dziewczq, ale siq z nig pewnie ozenic 
nie mysli, potrzeba go wpqdzic... 

Anunziata spojrzala. 
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- Czy to bqdzie zemsta? - spytala. 

- Godna Wenecjanina... tamten siq bierze na szlachetnosc wielk^, otoz i my potrafiemy siq 
odegrac. 

Pokrqcil w^sa, ale ryba siq przypalac zaczqla i ciotka, nie chc^c go sluchac, pobiegla do 
swej patelni z krzykiem, laj^c kuzynka, ze jej przeszkadza. Sabrone, nie czekaj^c reszty, bo 
wiedzial z doswiadczenia, jak niebezpiecznie jest kobietom przeszkadzac w wielkich zajq- 
ciach uroczystych dni zycia; powoli, zadumany, powrocil na gorq. 

Srebrny kubek na pol oprozniony stal przed nim, kapitan zachqcal do wypicia. 

- Wypilbym - rzekl Antonio - gdyby tak jakie dobre trafilo siq zdrowie. 

- Na przyklad? 

- Szukam wlasnie - mowil z wolna Sabrone - zdrowie kuzynki Cazity pijq co dzien, nawet 
wodq do ust przytkn^wszy, bo mi jej piqkne oczy z mysli nie wychodzjg wasze, panie kapita- 
nie, takze dla mnie nie nowosci^, waszego goscia zdrowia ani choroby nie mam powodu, za- 
nadto znam go malo, a cioci Anunziaty juz wychylilem... 

- Wypij pan zdrowie przyszlej narzeczonej swojej - usmiechaj^c siq, rzekla Cazita - ja i 
my wszyscy wychylemy je z chqckp 

- A! - zawolal Antonio do wchodz^cej wlasnie ciotki z polmiskiem w rqku - slyszycie, co 
to tu siq swiqci, Cazita chce pic zdrowie mej narzeczonej! Nie dose, ze t^ narzeczon^ sama 
bye nie zyczy, przebacz, kapitanie Zeno - dodal - wiecie, zem siq ze staraniem nie tail, ale 
zartuje sobie jeszcze z odepchniqtego biedaka... 

Antonio usmiechn^l siq szyderczo, mrugal ku ciotce. 

- Czy rqczycie? 

Zrozumiawszy, o co idzie, stara dala giow^ znak potakuj^cy. 

- No, wiqc dobrze - pochwycil Sabrone - wypijemy zdrowie narzeczonej mojej, piqknej 
Julii... ale zarazem twego narzeczonego, kuzynko Cazito, aby krzywdy nie bylo? hq? 

- Wiecie, ze ja go nie mam... 

- A! i ja przed chwil^ narzeczonej nie mialem, a znalazlem przecie i nie cofnq slowa, po- 
szukajcie i wy tez narzeczonego, aby siq nie wstydzic. 

Cazita zaplonqla jak granat na to zuchwale wyzwanie, obrazonq. byla, ale spuscila oczy 
czarne, w ktorych krqcila siq Iza, i milczala. 

Wtem Konrad wstal, wzk\l za rqkq kapitana Zeno i rzekl glosno: 

- Kapitanie, signorina Cazita, przyjmujecie mnie za narzeczonego? 

Cichosc, jakby aniol przelecial, panowala chwilq. Cazita oczy podniosla Izawe na Konrada. 
Zeno byl smutny, ale sciskal dlon jego i nie przeciwil siq... Konradowi glos drzal, czul, ze 
stawil w tej chwili los calego zycia na glowq dziewczqcia, ale zarazem, ze to bylo nieuchron- 
nym. 

Cazita milczala jeszcze, Konrad przyklqkn^l. 

- Przyjmujecie mnie? 

Podala mu rqkq, patrz^c na ojca... Zeno milcz^co takze glowq pochylil. 

- Kuzynie Sabrone, pijcie zdrowie narzeczonego Cazity - zawolal Konrad. 

- I niech Bog blogoslawi! niech Bog blogoslawi! - odezwal siq glos od progu, w ktorym 
niespodzianie pokazal siq stary kapucyn. - Ale dajciez i mnie kielicha - dodal wesolo. 

To niespodziane oswiadczenie, przyjqcie, blogoslawienstwo nawet, przybywaj^ce tak w 
porq, wszystkich jakos przestraszylo. Stalo siq to nie wiedziec jakim sposobem i przed chwilq 
nikt o tym nie myslal, nikt by tego nie przypuszczal. Konrad dziwil siq swej odwadze, Cazita 
swojej smialosci, ojciec wewnqtrznemu glosowi, ktory mu podyktowal zgodq, Antonio sam 
nie pojmowal, jak tego dokazal, i chmurny byl z tej zemsty, ktor^ szczqscie dwojga ludzi za- 
pewnil. Ciotka stala oslupiala, a ryba stygla. 


61 



Kapucyn jeden, wychyliwszy kielich, poblogoslawiwszy narzeczonych, nie tracil czasu i 
wzi^l siq do ryby. 

Nikomu si q tez jesc juz nie chcialo. 

Konrad kosztowny pierscien matki zdj^l, drz^c, z palca - i zblizyl si q do zapionionego 
dziewczqcia. 

- Pani moja - rzcki powaznie - ten pierscien zarqczal dziada mojego i ojca, matka nosila 
go do smierci, przekazala mi go umieraj^c; niechaj on nas zarqczy w imiq tych cnot domo- 
wych, ktorych byl swiadkiem. Ojcze Seralinie, pobiogoslawcie raz jeszcze. 

Cazita zdjqla tez obr^czkq z palca. 

- Jest to skromny pierscionek matki mej takze - rzekla - tej, po ktorej dot^d ojciec moj 
placze... na progu nowego zycia mieniamy wspomnienia rodzicow. 

To mowi^c, oddala mu obr^czkq i poszla rzucic siq na ramiona ojcu, ktory plakac pocz^l. 
Seralin mruczal modlitwq. Antonio pogk\dat z k^ta, rqce zlozywszy na piersiach. 

- A! gdybym byla wiedziala, na co tq rybq smazq - szepnqla ciotka Anunziata - i co ten 
glupi Antonio zrobi... wolalabymjq. byla przypalic... 

Pozno w noc Konrad sam jeden w gondoli, rozmyslaj^c, wracal do „Maltanskiego Krzyza”. 
Byl szczqsliwym, a jednak niepokoj jakis serce mu ugniatal... wspomnienia kraju, domu, Izy 
Cazity, wylane na samo przypuszczenie opuszczenia Wenecji, troskami go poily o przyszlosc. 
Spqdzil blogoslawionych kilka godzin zycia; mowil z nic\ poufale, chodzili dlugo razem z so- 
bq nad brzegiem morza i nikt im teraz nie bronil dlugiej sam na sam rozmowy. Cazita przy- 
znala mu siq, ze go kochala z kazd^ godzinq. wiqcej, on jej, ze od pierwszego wejrzenia poczul 
siq niewolnikiem... ale ilekroc chcieli mowic o dalszej przyszlosci, zamieraly im slowa na 
ustach. On nie pojmowal zycia, tylko na swojej ziemi, ona nie rozumiala szczqscia, tylko u 
brzegow Adriatyku. Kapitan Zeno sluchac nawet nie chcial o tym, ze mu jedyn^, ukochan^ 
jego corkq pochwycic miano i uwiesc gdzies za gory, w polnocne chmury i sniegi. 

Konrad nie wiedzial, co uczyni; na koniec pomyslal: - Co Bog sam poczul, niech konczy. - 
I zatopil siq w marzeniach o slicznym dziewczqciu, ktore zapowiedzialo, ze nan oczekiwac 
bqdzie rano i ze razem dzien spqdz^ caly. 

Nieznajomi sobie prawie a narzeczeni, tyle do mowienia mieli! 

Na ostatek lodka przybila do brzegu, kruczkiem przytrzymal jc| stoj^cy na kamieniach ze- 
brak i rqkq such^ po datek wyci^gn^l; Konrad rzucil mu srebmq. monetq cak\ i polecial do go- 
spody. 

W progu stal Zanaro ciekawy i niespokojny; ale ujrzawszy go z dobn\ min^, poweselal. 

- Eccellenza! bawiliscie dlugo... wieczor bye musial wesoly? 

- Powinszujcie mi, gospodarzu... 

- A! coz siq stalo?... 

- Jestem zarqczony z piqkn^ cork^. kapitana. 

- O! A Antonio? 

- Zarqczyl siq z idealem jakims, ktorego imiq tylko doslyszalem. 

-Niepodobna!... 

- Tak jest. 

- Cos a stupenda! Eccellenza! Zarqczony! Bycze to moze! 

I Zanaro, udaj^c szczqsliwosc wielk^., widocznie niezupelnie rad byl wiadomosci; powiesc 
dla niego jakos siq za prqdko i za nagle konczyla. Poj^c nie mogl, jak siq obeszlo bez intryg, 
przeszkod, bitew, wykradania, do ktorego mial dopomagac i za ktore spodziewal siq, ze mu 
zaplac^, bo plan byl juz osnul stosowny. 

- Cosa stupenda! - powtarzal kwasno, przemyslaj^c juz naprqdce, jak by na nowo szyki 
pomiqszac, wodq zam^cic i wqdkq na ryby zapuscic. 
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Ale tymczasem wymownym powinszowaniem w ktorym gwiazdy, slonce, ksiqzyc, sw. 
Antoni Padewski i Jupiter zarazem, bogowie i anioly miqszali siq w najpoufalszym stosunku, 
odprowadzil go az do drzwi mieszkania, spiesz^c wnet z nowin q niepomysln^ do zony i corki. 

Konrad wszedl i pobozne chlopiq, upadl na kolana, aby siq przed podroznym obrazem Czq- 
stochowskiej Matki pomodlic. 

Byi to stary, na blasze zloconej malowany obrazek, z jednej strony Chrystusa na krzyzu, z 
drugiej Matkq Bosk^ wystawiaj^cy, ktory nie opuszczal nigdy jego matki: byl z nim w boju na 
piersiach, zgk\i siq od kuli, od ktorej go ocalil, a teraz siuchal modlitwy pierwszej narzeczo- 
nego strwozonego szczqsciem swoim. 

Nie wiedzial sam, jak dlugo trwalo to nabozenstwo, gdy kilkakrotne westchnienie, w kto- 
rym poznal glos Macka, obudzilo go narescie. 

Wstal razniej na nogi i obrocil siq do chlopaka, ktory za progiem pokoju przechadzal siq z 
zalozonymi na piersiach rqkami, widocznie smutny i jakby na cos oczekuj^c. Zaledwie ujrzal 
swego pana wolnym, pocz^l odchrz^kiwac, daj^c znac, ze ma cos do powiedzenia. 

- No, a co ci tam Macku? zawsze tak zle w tej Wenecji? 

- I... czegoz by mialo bye zle - odparl wqgrzynek - ono to dobrze, ale czlek sobie roznie 
mysli. 

- O czymze, Macku? 

- A o czymze by, jasnie panie, gdyby nie o swej biedzie... 

-No! ojakiejze? 

- Czlek zwyczajnie sierota; ta przemysla roznie, co z sob^ dalej bqdzie robil. 

-1 ty wiqc myslisz juz o przyszlosci? 

- A czemuz by nie, proszq pana. 

I stqkn^l, widocznie nierad, ze rozmowa jakis obrot brala nie po mysli jego. 

- Gdybys ty mi, moj kochany, powiedzial od razu, czego chcesz, a nie wybieral siq jak 
czajka za morze? 

- Proszq jasnie pana - schwycil siq Maciek - ja bym se chcial do rzemiosla jakiego... 

- Ty? do rzemiosla? gdziez? co? dlaczego? 

- Ano by czlek chleb mial zawzdy w swoich rqkach. 

Popatrzal nan dlugo Konrad, pokrqcil w^.sa, cos mu siq to wydalo podejrzanym. 

- Balamucisz - rzekl - co do ciebie przyst^pilo? 

- Ale proszq jasnie pana, co by mialo przystqpic, ino czlek by siq rad ratowal. 

- Alboz ci zle? 

- A! nie! uchowaj Boze! 

- Dlaczegoz stan chcesz zmieniac? 

Maciek zamilkl, tylko obyczajem prostych ludzi po glowie siq raz i drugi podrapal, jakby 
sam na siebie gniewaj^c, i znow srodze wzdychac pocz^l. 

- Gdybys gadal po ludzku, tobym ciq moze w koncu zrozumial - rzekl Konrad. 

Maciek schylil mu siq do kolan. 

- To ja jegomosci kochanemu wszystko powiem. Dalipan, oszalalem za t£| niegodziw^ 
czarnobrew^. szewcown^, bo to nie jest, jako zywo, zadna krolowa ani krolewna neapolician- 
ska... 

Konrad siq rozsmial, chlopiec nabral ducha i odwagi. 

- Dalipan, oszalalem - mowil po cichu i jakby zawstydzony - bo proszq pana, gadac z ni^ 
nawet nie umiem, ale kiedy czlowieka oczyma tak przewierci na wylot, do kosci, ze potem 
oszalec trzeba. Nie tylko stanie, usmiechnie siq i wezmie tymi oczyma ciskac w duszq, tak i 
rozum siq traci, chocby swiqty byl, toby do dna piekiel zaprowadzila... 

- A po coz chodzisz pod te oczy? hq? 
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- Otoz to, proszq jasnie pana, w tym sztuka, ze od pierwszego razu, gdyby wqdky, jak 
chwycila, tak od pierwszego razu, gdyby wqdky, jak chwycila, tak juz i pokoju nie mam. 
Czlowiek siq boryka, opiera, a musi isc i tego utrapienia szukac. Juz ja wiem, ze z tego calo 
nie wyjdq... myslq sobie, przystanq do szewca, niech siq dzieje wola boza... to jy przecie wy- 
stuzq. Tak wczoraj rozmysliwszy siq i poszedtcm do niego. E! zrazu mnie przyjyl maio nie 
pociygaczem, ale jakem go zaczyl reflektowac: zem tenninowac gotow u niego, ze bqdq mu 
sluzyc jak za Rachelq, byleby mi corkq choc obiecal przyrzec, tak siq starowina rozdobruchal i 
powiedzial, ze byle pozwolenie panskie, wezmie mnie na probq do roboty, a potem... E! po- 
tem! ino zebym siq do domu dostal, to juz ja pewny swojego... nie wykurzy mnie on niczym. 

- Byles tylko ty sam nie uciekl - dodal Konrad. 

I chcial robic uwagi chlopakowi, ze zbyt pospiesznie siq rwal, nie znajyc dziewczyny, do 
zeniaczki, ale mu na mysl przyszlo, ze i sam lepszym nie byl. 

- Mlody bardzo jestes - rzekl powoli - ale masz lub powinienes miec swoj rozum. Ja ci w 
drodze nie stanq... uwazaj, jak lepiej. Jesli stary zechce ciq wziyc na naukq, probuj szczqscia, 
nie uda siq, znajdziesz u mnie zawsze przytulek i chleba kawalek. Niech Bog blogoslawi... ja 
ciq w niewoli trzymac nie myslq... Ale patrz - dodal po chwili - zebys tej swej prqdkosci nie 
zalowal potem. Czyz tez nie zatqsknisz za krajem, za naszy wiosky, za jeziorem i ludem swym 
i krewnymi? 

Maciek siq zamyslil. 

- Kiedy to, proszq jasnie pana, i w Biblii, slyszq, stoi napisano, ze czlek rzuci wszystko, a 
pojdzie za dziewczyny... bo takie na wiek wiekow boze przykazanie. 

Konrad zaczyl siq smiac bardzo z tego osobliwszego wykladu Pisma swiqtego, ale nie nie 
odpowiedzial.. 

Wtem zza drzwi ukazala siq twarz szewca w swiytecznym ubraniu, ktory, ujrzawszy Mac- 
ka, trochq siq zafrasowal. 

- A, signor Nani... jakze mi siq miewacie? 

Maciek podbiegl pocalowac rqkq starego, ktory dosyc go przyjyl kwasno. 

- Przychodzq siq tylko dowiedziec, co u was slychac, wiehnozny panie - spytal stary - jak 
to tarn idzie. 

- o tym potem - zawolal Konrad - ale ja tu cos nowego siq dowiadujq, wszak to waszmo- 
scina corka zbalamucila mi mojego chlopca. 

- A! uchowaj Boze - ofuknyl siq szewc - cale przeciwnie, chlopiec jegomoscin obalamucil 
mi corkq... przychodzq siq skarzyc. 

- Sprawy tej podobno oba nie rozsydziemy - rzekl Konrad - bo zdaje mi siq, ze tarn rowne 
winy z obu stron, a skutek jeden, ze Maciek oszalal i do terminu siq bierze. Nie chcq mu 
przeszkadzac wcale... lecz zwaz, kochany majstrze, ze to siarka nie chlopiec, a wasze rzemio- 
slo siedzyce, coz to z niego bqdzie za robotnik. 

- Juz to proszq wielmoznego pana -odpowiedzial szewc, poprawujyc okularow - ja mogq 
za to rqczyc, ze jak siq dostanie w moje rqce i na naukq do mnie, to mu tq siarczystosc precz 
wyzenq i bqdzie taki miqkki i spokojny, jak zechcq... 

Maciek siq wszakze nie ulykl juz nawet grozby, wzdychal tylko, jakby mowil w duszy: - 
Patrz kobieto, co ja cierpiq dla ciebie! 

Klepnyl go po ramieniu majster. 

- Ty do mnie na sluzbq, azeby dystrakcji w domu nie bylo, Marietta natychmiast do Wero- 
ny, do ciotki pojedzie, ktora jest furtianky u panien franciszkanek, zamkny jy na ten czas pod 
klauzurq... 

Maciek znacznie z humoru spadl. 

- E! proszq jegomosci - rzekl - a dlugoz to tego ma bye? 

- Dopoki z terminu nie wyjdziesz. 
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- Na przyklad? 

- Roznie! rok, dwa, trzy... 

Chlopiec zacz^l glow^. krqcic. 

- Widzisz Macku - odparl Konrad - ciekawym jestes Pisma swiqtego, przypomnijze sobie, 
ile lat za Rachelq... 

Maciek rqk^. machn^l. 

- A! niech go tam i z Rachel^... 

- To inaczej nie ma bye - zawolal majster - i nie bqdzie, jak wola twoja! Myslales, ze ciq 
od razu jak kota... z pozwoleniem, do sadla puszczq... o! o! nieglupim! Nie zrobilbym ja ciq 
szewcem i za lat dziesiqc, gdybys przy Mariecie terminowal... 

Maciek zamilkl. 

- A coz bqdzie? - spytal Konrad. 

- Co ma bye, proszqjasnie pana... czy to dwa lata dluga rzecz? to furknie jak skowronek, 
to ich i nie ma, kiedy wisiec, to wisiec... slowo siq rzeklo... 

Sklonil siq do nog Konradowi, a zawahawszy nieco, padl caluj^c je. 

- Tys mi byl ojeem - rzekl placz^c - poblogoslaw, juz inaczej bye nie moze. 

Patrz^c na tq scenq, szewezysko otarl okulary i rzekl w duchu. - Musi bye dobre chlopiq, 
wiqc wola boza... 

- Panie majstrze, oddajq go warn i proszq, b^dzeie mu rodzicem laskawym. 

- Nie bojeie siq - zawolal Nani, daj i\c poufnie znak glowg - nie stanie mu siq krzywda, ale 
nowiejat szewski odbyc musi, to darmo... 

Po krotkiej rozmowie, urywanej i niezbyt wesolej, Nani wyszedl, zapowiadaj^c chlopcu, 
zeby pana nie opuszczal, dopoki on byl w Wenecji, a do Marietty siq zbyt czqsto nie wykradal, 
bo zawczasu poci^gacza sprobowac moze... 

Gdy siq za nim drzwi zamknqly, Maciek w smutnej postawie, kiwaj^c glow^., standi przed 
panem. 

- E! panie - zawolal - po co my do Wenecji jechali, ano i mnie, i pana... ponos... schwy- 
cilo Poldiablq Weneckie! 

W Robninie stary Pukalo jednq. wydeptan^ sciezk^. chodzil dwor przewietrzac, gdanski ze- 
gar nakrqcac o swej godzinie i po pokojach, przesuwaj^c siq milcz^cy, odmawiac w duchu 
zdrowaski za nieboszczykow, ale mu siq tqsknilo za paniczem. 

- Gdzie siq to on tam teraz obraca - mawial zrazu do Murzynowskiej - zeby go tam anio- 
lowie strozowie prowadzili i nim siq opiekowali... bo to mlode, gor^ce, trochq dziwaczne, a 
ten szalawila Maciek to mu tam klopotu przysporzy, nie ulgq sprawic moze. Aby go tylko Bog 
calo nazad przyprowadzil. 

Przyszly listy jedne i drugie i pocieszyl siq stary choc tym, ze z powodu morn juz o podro- 
zy do Ziemi Swiqtej i mowy nie bylo. 

Pukalo rad byl siq co o Wenecji dowiedziec, ale krom tego, co w starej ksi^zee, Swiat 
przejrzany, znalazl, niewiele siq o niej nauczyl. Prawil mu ksi^dz proboszcz rozne dziwy, na 
ktorych serce i fantazja starca pracowaly. Wzdychal i modlil siq. 

- Co Bog da, to bqdzie. 

Az tu jednq. raz£| z Poznania przywozq mu pismo dlugie; okularow pod rqk^. nie bylo, stary 
je na polu odebral, a do dworu kawal i poslac nie mial kogo, bo szkla byly pod kluezem, kluez 
przy klodce z innymi, powierzyc ich nie sposob. 

Gorej^c od niecierpliwosci, Dalifur posztykulal do domu, a ze proboszcza spotkal w dro- 
dze (ktory tez bez okularow nie czytal, chyba na mszale, ktory na pamiqc umial), potem Mu- 
rzynowskq okolo chmielnika, wszystko troje z tym listem zawlekli siq do pokoiku Pukaly. 
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Nim siq szuflada otworzyla, okulary dobyly, futeral sznurkiem umocowany otworzyl, szkla 
wytarly... co bylo domyslow nad dlugosci^pisma i jego tresci^! 

Na ostatek zasiadl tylem do okna stary i rzucil oczyma po wszech stronicach, a napadlszy 
kilka wyrazow, az krzykn^l: 

- Jezus Maria! 

Ksi^dz siq zerwal, Murzynowska jqknqla . 

- Na Boga, co siq stalo paniczowi? 

- Zeni siq, jak mi Bog mily, zeni siq! - zawolal Dalifur - ot co! 

- Gdzie? za granic^, z kimze! 

- Ano... Panie odpusc, z Wloszk^! 

Nuz od pocz^tku czytac, jakos i we troje kazdy wyraz z listu dobywac. Pismo bylo dose 
dlugie, w nim Konrad uwiadamial o wszystkich podroznych przygodach, a mianowicie, iz 
znalazl towarzyszkq zycia, mlod^, piqkntp do ktorej serce jego przemowilo i z ktorq. juz pier- 
scionki zamienil. Prosil o mszq na intenejq swojc\ ksiqdza proboszcza, o wyporz^dzenie sto- 
sowne domu, o zakupienie potrzebnych zapasow; upewnial, ze dobr^ przywiezie im pani^. 

W przypisku dodal, ze Maciek zostaje u szewca Polaka na tenninie w Wenecji. 

- O juz jak ja tego bestiq znam - zawolal Pukalo - tobym przysi^gl, ze albo tarn jest maj- 
strowa, czego Boze bron dla zgorszenia, albo majstrowna... nie chybi... 

Ale o Macka bylo mniejsza; posmutnieli wszyscy na tq wesol^ wiadomosc, bo co to do 
domu polskiego zona cudzoziemka! 

- Skonczyly siq dobre czasy - szepn^l Pukalo, powoli skladaj^c list - chociazby ona byla 
najlepsza, juz tu ani ladu, ani skladu nie bqdzie. Przewroci tu mloda jejmosc do gory nogami 
wszystko na cudzoziemski sposob. 

Murzynowska lamala dlonie. 

- Ani siq z niq. bqdzie rozmowic - zawolala - kto zresztq. wie, co oni tarn jedz^, sk^d ja jej 
wezmq tych pulpetow i saporow, do ktorych tarn jejmoscianka przywykla. 

- Gdyby tylko choc dobra katoliezka - zawolal z kolei proboszcz - ale to mnie pociesza, ze 
we Wloszech wszyscy s^ w obedieneji koscielnej. 

- Nie musi to znow bye nie wielkiego, corka kapitana okrqtu - dodal Pukalo - ani fami- 
liantka, ani bogata. 

- Ale! gadaj waepan zdrow! - podchwycil proboszcz - w Wenecji, gdzie narod caly po 
morzu zegluje, najwiqksi patrycjusze na statkach zycie spqdzaj^... i skarby wielkie zyskuj^, 
oplywaj^c swiat... 

- Jak tylko jeszcze wielka pani to stokroc gorzej - rzekl Pukalo - bo z panstwa vodzi\ siq 
muchy w nosie, nie z czego... 

- Ja jestem prosta sobie kobieta - przerwala z westchnieniem Murzynowska - choc proszq 
panstwa, rodzq siq z Grabinkowskiej i ojeiee byl podstaroscim, alesmy przez zlych ludzi utra- 
cili substancj^... no! no! dosyc; nie chcq bye dlug^, ale wiedz^. ludzie, ze nie bylabym do tego 
doszla, azeby siq po cudzych tulac k^tach... gdyby... ja jestem prosta kobieta, ale wiele wi- 
dzialam malzenstw takich, czy panskich, czy chudopacholskich, gdzie zona byla cudzoziem¬ 
ka. Zawsze, nie prorokuj^c, szlo to koszlawo. 

- Ale waepani zapomnialas, ze on sam z weneckiej familii pochodzi - zawolal Dalifur. 

- O! o! dziesi^ta woda po kisielu!... gdzie to kiedy co bylo... ano, milezq, niech Bog da jak 
najlepiej. 

Ksicjdz powtarzal: 

- Tylko zeby byla dobra katoliezka, bo to w kobiecie grunt; ale, ot sqk! Jakze ja j^ bqdq 
spowiadal, kiedy po wlosku nie umiem! chyba po lacinie? 

Machritd rqk^.. 

- A jak ja jej spytam, co z mlodymi indyczqtami robic? hq! - zawolala Murzynowska. 
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- Slowem, ze lepiej bylo, zeby siq byl tu ozenil - rzekl ksi^dz. 

- No! A jakby mial znowu mamiec, jak mamial po tej tam wojnie dlugi czas - rzekl Pu¬ 
kalo - lepiej niech siq zeni, bqdzie mial co robic z zon^ cudzoziemk^, chocbyj^ po polsku 
uczyl, to si q nie znudzi i nie zatqskni... 

Dopieroz rozpoczqla siq narada wielka, kiedy przyjechac mog^, jak dwor przysposobic, co 
do spizarni kupic, czym Robnin, trochq staroswiecko wygl^daj^cy, odswiezyc itd. Murzynow- 
ska chciala nowych firanck i obic. Pukalo obawial siq o nieco powychylane posadzki. Ksi^dz 
radzil, aby tylko spizamia i apteczka byla pelna. 

- No, i piwnica - rzekl Dalifur - boc to i Boleslawowie przyjad^, i pani Anna z mqzem i 
dziecmi, i gosci naspraszaj^., a u nas bez kielichow siq to nie obejdzie. 

- Byle nie nadto, byle nie nadto! - wolal proboszcz - ne quid nimis, pocula necessitatis, 
sanitatis. hilaritatis, ale nie dementiae. 

- Ale zawsze piwnicq zaopatrzyc potrzeba - mowil Dalifur - stare wino, co jest, to ja tu go 
nie dam, chyba na stempel, a na pocz^tek mlodego trzeba, byle czystego, z Poznania, okseft 
jeden albo i drugi. 

- A tu te indyczqta! a! te indyczqta! - wzdychala Murzynowska - one mnie zdrowia po- 
zbawkp jak juz snu i apetytu pozbawily. To okropnosc, epidendemia (sic), jak zdychajkp Juz 
jak indyk wyrosnie, to tam mowi^, ze bardzo smaczny. 

- Z podlew^. - dodal cicho proboszcz. 

- Ale niechajby go ten hodowal, co go chwali - jqkliwie dodala Murzynowska - taz to z 
panskimi dziecmi tyle biedy nie ma; a siekaj im zieleninq, a zaprawiaj, a nie dawaj na twar- 
dym, bo glupie dzioby pokalecz^.. At! Juz to nie Pan Bog indyki wymyslil - rzekla cicho. 

Pukalo zacz^l siq smiac. Proboszcz uwazal to za bluznierstwo i ostro spojrzal na klucznicq, 
ktora umilkla. 

- A co masla zjedz^J - dodala - bo pewnie kucharza jakiego mondkucha sci^grup co je 
lyzl<£| na ogien rzuca, chocby smietankowe. 

- W gospodarstwie przerwa wielka - zacz^l sobie Pukalo - do ogrodu i kolo domu ludzi 
oderwac muszq, aby zaraz robili. Niby z listu widac, ze lada dzien spasc nam mog^... Piasek 
trzeba wozic... grodzic, bielic, oficyna calkiem obleciala... kominy czame jak Cygany... 

Wszyscy brali siq za glowy, zaklopotani. 

- At! at - pocieszal proboszcz - nie trzeba znow nieszczqscia z tego robic, co Bog dal na 
pociechq biednego rodzaju ludzkiego... grzech i to... Jakos to bqdzie; pan Bog pomoze, aby 
czlowiek dobrze chcial. Niech bqdzie pochwalony. 

I to rzeklszy, wymkn^l siq, brewiarz cisn^c pod paclup rad starowina, ze ich porzucil, bo 
nie mogl poratowac, a stqkaniny sluchac niemilo. 

Pukalo i Murzynowska do polnocy niemal radzili i klopotali siq... 

Nazajutrz wrocil przy pracy i humor lepszy, i weselsze na przyszlosc spojrzenie. Krz^tali 
siq juz, jak gdyby panstwo mlodzi co chwila przybyc mieli. 

lie pobitego drobiu sprzedano, wytrzymawszy do ostatecznego terminu, ile kadzidla wysza- 
fowano we dworze, smolki, skorek od jablek, trociczek i proszkow, zliczyc trudno... Oczeki- 
wana para nie przybywala... Jesien siq zblizala krokami wielkimi, zniwa skonczyly, lasy po- 
zolkly, poczerwienialy, poopadaly z lisci, nie przyjezdzali i nie przyjezdzali... 

Listy wprawdzie przychodzily, obiecuj^ce wkrotce przybycie, nie oznaczaj^ce terminu. Po 
kazdym z nich z now^ gorliwosci^ brali siq Pukalo i Murzynowska do przygotowan, ale... 
tygodnie i miesi^ce uplywaly, a ich nie bylo i nie bylo. 

Zaczqto juz i w piecach przepalac olchowymi drewkami po kominkach, bo przymrozki 
braly, gdy jednego poranka, kiedy Pukalo byl nie ubrany, a Murzynowska chodzila okolo cho- 
rego cielqcia, ni sU\d ni zow^d wsunqla siq w dziedziniec landara oblocona, zaprzqzona komni 
posprzqganymi ze wsi. Chlopiec przybiegl dac znac na folwark, ze panstwo przyjechali. 
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- A! dalifur! a kontusz w kufrze! - krzykn^l Pukalo. 

- Matko Boska! to nieszczqsliwe cielq! - wolala, biegn^c co tchu po kitajkow^ zielonq. 
sukniq Murzynowska. 

W domu nawet od trzech dni, jak na zlosc, przepalane nie bylo... chlod przejmuj^cy po po- 
kojach. 

Na progu, w ganku nie przyszedl ich nikt z chlebem i sol^ powitac, ale Konrad pocalowal 
w czolo mlodq. sw^, piQknjp, choc smutn^ i strwozonq malzonkq, przypatruj^c^ siq dziwnie 
temu domostwu powaznemu a smutnemu, ktore siq zwalo przyszlym jej domem. 

Po tamtym kraju jakze siq tu wszystko wydawalo dziwnie, smutno, chlodno, dziko; ludzie 
jacys zbiedzeni, niebo szare, kraj plaski, wody ubogie, a jak na zlosc nawet w tej porze ani 
zieleni, ni kwiatu! Na jej twarzyczce wdziqcznej znac bylo walkq, ktor^ odbyla, nim opuscila 
ukochane Lido, brzeg Adriatyku i plywaj^c^ po morzu ojczyznq swopp Zbladla, osmutniala, 
tqsknoU\ byla obleczona od stop do glow. 

Jemu radoscip swiecila twarz, on oddychal razniej, rozmawial z kazdym kamieniem i 
drzewem, smial siq do ludzi i scian, ona coraz wygkptala smutniejsz^, nie mog^c tej radosci 
podzielac. 

Na prozno sciskat jg, calowal, chcial utulic i rozruszac i uj^wszy pod rqkq, powiodl do do¬ 
mu, ukazujq. jej bogactwa swoje. Niestety! choc dom zamozny byl, dostatki te ubogo siq wy- 
daly dziewczqciu, ktore widzialo palace Contarinich, Morosinich, Comarow i innych patry- 
cjuszow Wenecji. Wszystko tu bylo skromne, szare, nieblyszcz^ce, ciche jak dawne zycie 
wiejskie, a sam Konrad zdziwil siq, to, co dawniej wydawalo mu siq pysznym, znajdupc 
biednym i malym. Nawet rozmiary dworu zdawaly mu siq czegos ciasniejsze... wszystko po- 
starzalo i jakby w ziemiq zapadlo. 

Cazicie jedno z daleka widne jezioro podobalo siq... woda przypominala jej ojczyznq, 
usmiechnqla siq do niej jak do starej mlodych lat przyjaciolki. 

Ale narescie i Pukalo nadszedl zdyszany, w nowym kontuszu ze zle zwpzanym pasem, za 
ktorego przecie nieforemny wqzel chlopak po uszach oberwal, nios^c w rqkach pohnisek z 
chlebem i sok\, ktora siq przewrocila i wysypala. Omen byl straszny... 

Ale Konrad pochwycil starego w objqcia i calupc go, plakal, a Pukalo tez sobie siq roz- 
szlochal. Cazita patrzala z data niespokojna. Nie wiedzial stary, jak j^ przywitac, pana prosit 
za tlumacza, a ukradkiem spojrzal jej w czarne oczy i wydala mu siq w tej chwili dobra i mi- 
la... a dzieciqca. Wiqc scisrpt raz i drugi kolana, schyliwszy siq, i tak przemowil wymownie, a 
od serca, ze Cazita zrozumiala, jesli nie slowa, to intencj^ i uczucie. 

Tuz w kitajkowej sukni zielonej, mysk\c zawsze o konaj^cym cielqciu, wbiegla i Murzy¬ 
nowska mniej smialo. Przypomniala ona pani Konradowej trochq ciotkq Anunziatq na mniej- 
szs[ skalq i temu winna byla usmiech, ktory j^ spotkal. 

Przyszla jakos do siebie cudzoziemka, usmiechnqla siq i do mqza; poszli razem po dworze 
ogl^dac, do szeleszcz^cego liscmi ogrodu, na podworzec, po gospodarstwie. 

Tu biednej Cazicie wszystko trzeba bylo tlumaczyc i wszystko siq jej wydawalo niezrozu- 
mialym mimo pracy, z jak^ m^z usilowal jrj. w nowe wtajemniczac zycie. Roztargniona, szu- 
kal oczyma... jeziora... 

Mimo chlodnego powietrza uprosila, ze doszli az do brzegu i stanqli przypatrupc siq szu- 
mowi fali, ale po chwili pobladla smutna. 

- Sluchaj, mio caro - rzekla - to cos okropnego, ta woda inaczej siq odzywa i co innego 
mowi... glos jej zimny, macoszyn, nie mojej matki Adryi... nie... Ja nie rozumiem nie... to 
jqzyk wasz... obey... to woda jakas inna, smutna... bez smaku... 

Zaczerpnqla jej cltoni^ i rzucila na ziemiq. 

- Jak to! - zawolala - taka przestrzen wody bez odrobiny soli... mojej fali znam smak 
ostry i szczypi^cy... ta... zepsuta, czy j^ mroz wasz wygotowal, czy... 
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Zamilkla, bo Konrad posmutnial. Uczepila mu siq na ramieniu. 

- Coz robic - szepnqla - to twoja ojczyzna... chciales, bym jej sprobowala, zyc bez niej nie 
mozesz... a ja... a ja - dodala, tul^c rqk^bij^ce serce - ja bez mojej... dla ciebie... sprobujq! 

Poszli, juz nic nie mowi^c do siebie. Czasem zbudzila go jakim pytaniem lub przykrym dla 
niego usmiechem. 

- U was wszystko z drzewa, u nas wszystko z kamienia... jak to dziwnie - mowila. - I nie 
boicie siq ognia, wiatru, wody? 

- Ale u was ja siq wiqcej jeszcze bojq morza wsrod tych stosow kamieni na drz^cych pa- 
lach, ktore jedno wstrz^snienie poobalac moze. 

- O to! - zawolala Cazita - wieki to stoi... 

-1 to stoi wieki - dodal Konrad - a czlowiek zyje tak krotko... 

- To prawda - szeptalo dziewczq - tu na kazdym kroku czuc, ze siq nie na wiecznosc bu- 
dowalo. 

Ludzie, domy, zwierzqta, wszystko j3 dziwilo; przestraszala siq rw^cych koni, ktore Kon¬ 
rad ze stajni wyprowadzac kazal, zalamala rqce, gdy wsiadl na jednego z nich, aby i jej SW3 
zrqcznosc pokazac i po dlugim spoczynku znowu siq uczuc na siodle... 

Cazita padla prawie na wschodkach ganku, gdy mlodzieniec, uniesiony wspomnieniem 
wojaczki, wypuscil drog3 wierzchowca i jak strzala, pqdz^c, znikl jej z oczow. Juz plakac 
zaczynala, gdy zawrociwszy w cwal powrocil, osadzil konia i skoczyl z niego do stop jej. 

- A! Corradino! juz ja ci chyba nigdy nie pozwolq d0si3.sc konia, ty szalejesz, to jest dzikie 
stworzenie. 

- Znac, zes nigdy innego procz br^zowych waszych na kosciele Sw. Marka nie widziala - 
zawolal Konrad, czule j^ sciskaj^c - dla nas kon jest tym, czym u was gondola. Slyszalas, by 
Wenecjanin wywrocil siq i utopil z gondola, otoz Polak tak z koniem; b^dz spokojrup 

Na wieczor przybyl proboszcz w nowej sutannie z powinszowaniem i blogoslawienstwem 
domu; i ten siq trochq wydal dziwnie Cazicie, ale dobry starowina wkrotce J3 sw^ lagodn^ 
fizjognomi^ pozyskal. 

Tak przeszedl na wpol niezrozumialej rozmowie, dlugo w noc przeci^gniqtej, pierwszy 
wieczor w Robninie piqknej Wenecjance. Noc byla wietrzna, chmuma, wiater bil okiennicami 
do rana, wyl w kominach i dziwnymi glosy jqczal dokola domu, choc przywykla do szumu 
fali, Cazita usn^c nie mogla, siadla w lozku i plakala. 

Z wymowk^ prawie spojrzala na uspionego Konrada, na ktorego ustach igral usmiech 
uspokojenia blogiego. Wstala po cichu, na palcach i poszla pisac do Anunziaty. 

A list byl smutny, dlugi i nie w jednym miejscu Izami zmazany. 

Nad ranem chmury rozpqdzila burza, pokazaly siq gwiazdy, ale nagly mroz, taki jaki czqsto 
chwyta niespodzianie pozn^ jesieni^, wyiskrzyl siq, scinaj^c lodem wszystko, okrywaj^c 
drzewa wilgotne szronem, biel^c ziemiq i lasy, i wody... 

Cazita usnqla znuzona. Gdy siq zbudzila z czerwonymi jeszcze od placzu oczyma, Konrad 
stal nad m3, rumiany od chlodu, z ktorego wracal, wesol, szczqsliwy. 

- Chodz - zawolal - wyjrzyj no tylko na ogrod okienkiem, poki wyzej nie podejdzie slonce 
i nie roztopi brylantow, jakimi noc obwiesila drzewa, chodz i przypatrz siq cudom tej dzikiej 
ziemi. 

Cazita, obwiniqta zarzucon3 sukni3, dala siq poci3gn3c do okna. 

W istocie swiat wygl3dal jak zaczarowany... przestraszyla siq prawie. Goscinna ziemia wy- 
stroila siq dla obcego dziewczqcia, galqzie drzew wygl3daly jak szklanne, najdrobniejszy p3- 
czek byl oblany brylantem, biale puchy, jakby nowymi liscmi, ubieraly krzewy i najciensze 
gal3zki. Cazita krzyknqla z podziwu, ale oko jej, nie przyzwyczajone do tego widoku, ucie- 
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kalo strwozone prawie od niego. Wialo chlodem od tych cudow. Ptaszyny z podworza, swier- 
gocz^c, tulily siq pod okno i strzechq, szukaj^c trochy ciepla i drobiny zycia. 

Cazita o malo im nie otworzyla szyby, aby przyj^c tych, jak ona, zziqbniqtych wqdrow- 
cow... 

Mlodosc ma w sobie zapasy sily, ktorymi wiele przemoc moze, gdy zechce, czasem potqgq 
instynktu, ktory bezwolnie w czlowieku dziala, aby go z otaczaj^cym poslubic swiatem... 

Wenecjanka po kilku dniach pobytu w Robninie, trochq siqjuz z nim i krajem oswoic mu- 
siala, ale zawsze jeszcze bylo to obce i nieswoje; czula, ze tu nic nie potrafi, procz tqsknic. 
Wieczorami przywiezione z sob^. widoki Wenecji rozrzucala po stoliku i jak dziecko bawila 
siq tymi obrazkami, przypominaj^c Konradowi, gdzie z nim byli razem, opowiadaj^c, co tam 
niegdys widziala i slyszala. Wesolo zaczynala siq powiesc, ale glos powoli znizal i w koncu, 
w koncu iza ukrywana padla na kochan^ kartq przypominaj^c^ Venezia la bell a. Teraz tez ona 
jeszcze swietniejsz^, cudowniejsz^ wydawala siq wybrance zbolalej. Leciala do niej myskg 
sercem... Szukala ojca po morzach dalekich, ciotki na Lido osamotnionej, nawet tych, ktorych 
nie kochala dawniej, Antonia i Giulii... 

Konrad, zaledwie przybywszy do domu, napisal zaraz do siostry i brata, zapraszaj^c ich do 
Robnina; dalsza tez rodzina i powinowaci ciekawi byli poznac cudzoziemkq, do ktorej za- 
wczasu mieli urazq, ze im niespodzianie serce brata schwycila. 

Nie znajgc jej, wszyscy byli po trosze uprzedzeni przeciwko tej obcej, co im siq tak pod 
strzechq wkradla, a trochq podszeptywala szlachecka dumka przeciwko moze nieszlachciance, 
a pewnie ubogiej dziewczyninie. Anna, siostra Konrada, nie umiej^ca po wlosku, Boleslaw, 
umiej^c niedobrze i niewiele, klopotali siq zawczasu rozmow^. Zapominali, ze sami pocho- 
dzili takze od przybysza, wrosli juz byli w nowy kraj i do jego obyczajow przywykli. Wszyst- 
ko to na dzien naznaczony zbieglo siq sann^ drog^ do osniezonego dworu, ktorego kominy 
palaly i sciany swiecily od pozapalanych swiec. Cazita chodzila wystrojona, ale drz^ca, cze- 
kajc\c na przybycie rodziny; izy siq jej krqcily w oczach. Nikt by w niej teraz nie poznal owego 
wesolego dziewczqcia rozpieszczonego, ktore siq z takim brio zjawila na pokladzie statku 
„Padre Antonio”. Nie zbrzydla Cazita, byla szczqsliw^, kochala Konrada calym sercem polu- 
dniowym, namiqtnie... a jednak pozerala j^. tqsknota, szarpal sercem widok tego swiata, do 
ktorego nie byla stworzon^, ktory j^ przestraszal i mqczyl, nawet gdy chcial ukolysac i przy- 
tulic. 

Widziala mqza szczqsliwym i milczala, ale w sercu i na ustach nieustannie miala jedno - 
wrocic tam na brzeg Adriatyku, siq.sc w domu na Lido, patrzec na lazurowe fale i oddychac 
slonym powietrzem morskim. Ale coz? Tam Konrad znowu zatqsknial za borami swymi, tam 
on smutny walqsal siq, oczyma szukaj^c jakichs przypomnien swego kraju. Cazita widziala go 
ze Izq. w oku, podsluchuj^cego rozmow Dalmatow, tych portatore i portatrice d’aqua, ktorych 
jqzyk mial dzwiqki do jego mowy podobne, posylaj^cego westchnienia ku wschodowi i pol- 
nocy, szukaj^cego na horyzoncie strony, z ktorej wiatr mogl mu przyniesc dym kominow jego 
ziemi. Cazita widziala, jak szczqsliwy sechl i chudl z niecierpliwosci powrotu, jak kazdy list z 
domu oblewal Izami i wital serdecznymi smiechy, jak pragn^l choc na chwilq bye tam i za- 
czerpn^c powietrza, co by mu na czas jakis zycie dalo. 

Ale tu znowu ona tej samej dostala choroby, tqsknicy. Konrad radzil na nkp ale lekarstwa 
nie bylo. 

Serdeczne byly powitania siostry i brata. Cazita poczula siq na chwilq obc^, trochq zazdro- 
snc|, ale te poczciwe serca objqly j^. zaraz cieplem swoim i nie dopuscily pozostac samotn^. 
Anna, mila, gadatliwa, rumiana, dosyc otyla gosposia, przywykla do krz^tania siq w domu, 
poczqla pomagac niedoswiadezonej Wloszce do zajqcia siq gospodarstwem; dodala jej ochoty, 
smialosci, wesela... Wszystkiemu poklaskiwala i znajdowala sw^uczennicq na podziw pojqt- 
nq i zrqczn^.; rozmawialy z sob^ nie wiedziec jakim jqzykiem, ale siq pokochaly. 
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Boleslaw byl szlachcic z koscmi, hreczkosiej, domator, wygodnis, przywykly do swych 
godzin, swojej kuchni, twarzy, scian i ludzi. Z rob it wielk^ dla brata ofiarq, ze do niego przyje- 
chal, a choc ten dwor stary jego takze mlodosci byl piastunem, juz mu tu po jego domu wla- 
snym nie bylo bardzo wygodnie. Uplakal siq wprawdzie, sciskaj^c starego Pukalq, ale wprqd- 
ce zatqsknil za swojr\ kanapk^ kolbuszowsk^, poduszk^. tureck^. i kominem, na ktorego ogien 
nawykl byl patrzec milcz^cy godzinami calymi, marz^c o niebieskich migdalach. 

Kochal Konrada, a mqczyl go Konrad opowiadaniami i pytaniami bez konca... podobala 
mu siq bratowa, a wolalby byl, zeby jej nie bylo, boby siq byl wygodniej mogl przebrac i zrzu- 
cic paradny zupan i kontusz... a od pasa siq uwolnic. 

Przy wieczerzy jednak i kieliszku wina chmurki i obloczki z czola biesiadnikow pozlaty- 
waly, wesolosc przyplynqla z tokajem starym... rozmowa siq ozywila. Cazita nawet, objqta jej 
wyziewami, poczula siq smielsz^ i weselszq.. ale na nieszczqscie Konrad przyniosl do wina 
kielich z piqknego szkla robiony w Murano; Wloszka przypomniala Wenecjq, gondole i tq 
piqkn^. wyspq szklarzy, i swoje Lido, i zegluj^cego daleko kapitana Zeno. Rozplakala siq; mu- 
siala uciec od stolu, Konrad pobiegl za ni^, Anna za nimi, tak ze Boleslaw, Pukalo i ksi^dz 
proboszcz zostali sami przy stole prawie. 

- Co to jej jest? - spytal Boleslaw Pukaly - czy j i\ kto obrazil? 

- Ale gdzie zas panie... to wloskie jakies fantazje... ona, proszq pana, tqskni tak za t^. swoje! 
Wenecjq, ze do szalenstwa prawie. 

A proboszcz dodal potakuj^co: 

- Ekstra dobra osoba, ale znac to, ze siq w naszym kraju nie urodzila; cale inny obyezaj. 
Dobra katoliezka, pobozna... co za szkoda, ze cudzoziemka. 

- No, to siq powoli przerobic moze! - rzekl Boleslaw. 

- Chyba nie - rzekl Pukalo z cicha - ja na to patrzq, dalifur, z przeproszeniem panskim, od 
samego pocz^tku, ale choroba zamiast coby siq zmniejszac miala, powiqksza siq jeszcze z 
dniem kazdym, dalifur. To jest ni fallor zly znak. 

- Pan Bog odwroci! - szepn^l proboszcz, przypatruj^c siq winu przeciwko swiatla i znaj- 
duj^c bursztynowy jego kolor bardzo piqknym. 

- E! mospanie - odparl Boleslaw - aby Bog dal potomka Konradowi, wszystko to minie... 
u kolebki dzieciqcia matki ojczyzna... przywi^ze siq... a zatem konsolacji przyszlej! 

I potr^cili kieliszkami, ale Pukalo westchn^l. 

- Pan wie - rzekl na ucho Boleslawowi - jegomosc nasz nie zartem mysli na wiosnq z ni^ 
do Wenecji jechac... to nas zrujnuj^ te wojaze. Prawda, ze tarn na miejscu malo co zycie 
kosztuje, bo dom swoj maj^., ale poki siq tarn dobic... 

- A jakze tarn z substancj^, nie wiesz? - zapytal Boleslaw - nie mowil Konrad? 

- Niewielem siq dowiedzial - odparl Pukalo - nie widzi mi siq, zeby to tarn wielkie rzeezy 
bye mogly. Caly maj^tek kapitana - statek, a to, dalifur, proszq jegomosci, byle dobry wiatr 
moze siq rozprysn^c i pojsc w deski i trzaski. No, a domek, murowanka, co tarn moze bye 
wart. Jejmosc z sob^ przywiozla cos tych cekinow, ale tego ani chce tkn^c nasz pan. 

- No? przywiozla? - spytal Boleslaw - sporo? sporo? wszak ci to Konrad, jak orzech 
zgryze, mogl wzi^c w domu spokojniutenko jakie parq kroc, coby sobie byl wioskq kupil, 
jakc! sam chcial... Jak miarkujecie, co to tarn bye moze? 

- A! tego nie wiem - cicho szepn^l Pukalo - ale szkatula ciqzka... 

- No, to taki cos jest... chwala Bogu - rzekl Boleslaw - a nie wiecie, czy szlachcianka? 

- Pan mowi, ze to dom zubozaly, ale z wielkich patrycjuszow galqzi. 

- Nie widziales asc herbu? 

- Nie, ale mi pan mowil, ze maj^ lodz zlot^. w niebieskim polu. 

- No! to niczego! - rzekl Boleslaw - wszystko dobrze, gdyby nie te fonfry w nosie. 
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Proboszcz, jednym uchem sluchaj^c, dodal z cicha: 

- Ale to przejdzie... 

W tejze chwili wrocila Cazita uspokojona z siostr^ Anru\ i mqzem; m^z byl zmiqszany, 
sklopotany, a gosposia udawala wesolosc tylko, ale i na jej czole znow widac bylo troskq... 
Wloszka starala siq usmiechac, zagadywala, byla grzeczna, a m^z czytal z jej twarzy, ze rada 
byla, aby siq przyjqcie co rychlej skonczylo. 

Tak przeszedl dzien pierwszy, malo roznie nastqpuj^ce; biedne dziecko pracowalo nad so- 
b^ usilnie, aby siq zblizyc do nowej rodziny, ale miqdzy ni^ a nimi nie bylo l^cznika procz 
Konrada, ktory sam cierpial, byl roztargniony i dopomoc jej nie umiak Im wiqcej, glqbiej wy- 
gk\dala w ten swiat obey, tym siq jej straszniej robilo. Tam tez cale gospodarstwo skladalo siq 
z ciotki Anunziaty, prostej kobieciny, starego Pietra., co w ogrodzie pomagal, ojca, a czasem 
kuzyna Antonio. 

Cazita byla swobodn^, wybiegala, kiedy chciala, boso na brzeg morza, w kapeluszu slo- 
mianym do ogrodka, w prostej sukience plynqli siq pomodlic do S. Giorgio Maggiore lub S. 
Biaggio na Riva... tu tysi^ce miala roznych prawidel do zachowania, ostroznosci, przyzwoito- 
sci... Byla trochq wiqksz^. pani^, ale to panstwo zamykalo j l\, jak w wiqzieniu, w ciemnym 
dworze Robnina... musiala pilnowac i swojego usmiechu, i ruchu, i slowa, stracila wesolosc, 
trac^c swobodq. 

Trzpiotowate dzieciq stalo siq przed czasem zamyslon^ i posqpnq niewiast^.. 

Czy smutek dzialal, czy klimat - nie wiadomo, ale pod koniec zimy, gdy juz skowronki 
zjawiac siq poczqly nad szar^ rol^ budz^c^ siq do wiosny, Cazita zaslabla, pobladla, poczqla 
kaszlac, stracila ochotq do zycia, plakala tylko, a gdy j i\ Konrad staral siq uspokoic, szeptala 
mu jedno: 

- Odwiez mnie tarn! tarn niech tylko popatrzq na Adriatyk, niech odetchnq moim powie- 
trzem, pobiegnq do mojego ogrodka... bqdq zdrow^... bqdq zdrow^.. 

Konrad nie smial jej powiedziec, ze on tarn moze chory bqdzie, zal mu siq zrobilo biednej, 
ukochanej istoty... 

- Poczekaj - rzekl - niech siq zazieleni ziemia, niech ja zobaczq moje lasy w ich swi^tecz- 
nych strojach, nasze kwiatki w mlodych sukienkach, nasze jezioro rozkolysane... pojedzie- 
my... 

Jak Julia w Shakespearowskim dramacie, w tej cudnej scenie nadchodz^cego poranka, Ca¬ 
zita upatrywala wiosnq nadchodz^c^. w dniu kazdym; przyniosla uszczqsliwiona pierwszy 
listek dzikiego agrestu, pierwszy rozwiniqt^. w sniegu przelaszczkq... cieszyla siq, gdy lody 
pqkaly na jeziorze... i wylatywala na slonce sprobowac, czy dobrze juz grzeje. I wolala: 

- Konradzie moj! juz wiosna! juz wiosna! Na Lido puscila pewnie winna latorosl... jedz- 
my, jedzmy! 

Konrad czekal, jemu tak zal bylo swojej wiosny i rozwonialych brzoz, i pqkaj^cych bzow... 
odkladal do jutra. Prozno przymilala siq Cazita, prosil tak piqknie o dzionek jeszcze, o dwa 
dni - czekala, patrz^c okienkiem. 

Nawet czarodziejskie to u nas odmlodzenie ziemi nie zdziwilo jej i nie ucieszylo, patrzala 
na drzewa z wyrzutem prawie, ze do wloskich nie byly podobne, kwiaty znalazla drobnymi i 
slabymi, wody jeziora wydaly siq jej brudniejsze nawet niz woda lagun weneckich... 

Konrad czul, ze potrzeba bylo jechac, bo Cazita nikla mu w oczach, bo policzki jej kwitrup 
ce tracily barwq, wzrok blaski wyplakane, czolo pogodq. 

Ale jak siq tu bylo przyznac przed rodziny, przed swoimi, nawet przed starym poczciwym 
Pukakp ze zamiast wzi^c siq do gospodarki, Konrad mial znowu puscic siq na nie wiedziec 
jak dlugq pielgrzymkq... Domyslal siq tego Dalifur, ale przypuszczenia odpqdzal, wmawial 
sobie, ze siq mloda pani przyswoi. 
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Narescie jednego wieczora, gdy zostali sami, Konrad zblizyl siq do starego przyjaciela do- 
mu i klad^c mu rqce na ramionach, rzekl cicho: 

- Kochany moj Pukalo, nie mam co taic przed tob^... Cazita chora... tqskni co dzien gorzej, 
niczym j^ rozerwac nie mogq, niepokoi siq tez o ojca, od ktorego nie ma wiadomosci... musi- 
myjechac, musimy! 

Stary nie odezwal siq slowa, glowa mu opadla na piersi. 

- Nie to nie pomoze - rzekl po chwili. - Ona tqskni tu, ty bqdziesz tarn tqsknic... rob jego¬ 
mosc, paniczu, co ci serce dyktuje. Moje oczy moze was juz nie zobacz^, a ojcowizna pojdzie 
marnie. Ale siq stalo! 

Konrad westchn^l takze. 

- Stary przyjacielu, coz mam pocz^c? Widzisz, jak ta biedna wygnanka zbladla, zmienio- 
na, chora, mogqz jq. dla siebie poswiqcic? Godziz siq to? 

Pukalo nie nie odpowiedzial, milczal, gladz^c w^sa. 

- Ano, robcie jak wola wasza, nie ma co tu radzic stary... 

Sklonil siq i odszedl ze Izq. w oku, z czapk^ na uszy glqboko nasuniqt^, sumuj^c. 

Na progu juz Stefanek i Murzynowska poznali po minie, po sposobie otwierania drzwi, ze 
stary z czyms zlym powrocil ze dworu. 

Stefanek tylko glow^kiwn^l ku klucznicy, a ona skinqla potakuj^co, nie smieli siq, szanu- 
jc\e smutek jego, odezwac, domyslali siq zreszt^po trosze, o co chodzic moglo. 

Wtem stary, nim mu swiecq przyniesli, skin^l na klucznicq zapraszaj^c j<| do siebie, a Ste¬ 
fanek zaraz do drzwi ucho przylozyl, bo byl niezmiemie ciekawy. 

- A co, moja jejmosc - rzekl glosem wzruszonym - czegom siq bal, tegom siq nie ubal. 

- No coz? co? - zawolala przestraszona Murzynowska. 

- No, jadr\ do tej Wenecji... bodaj tarn siarczyste - splun^l, nie dokonczywszy - taki ja- 
d^. Co to kobieta, gdy siq, mospanie, uprze, a tez jeszcze, z pozwoleniem, Poldiablq Wenec- 
kie; jak zaczqla stqkac, kwqkac, chorowac, grymasic, chudn^c na zlosc, otoz jad^... 

Murzynowska, podzielaj^c to strapienie, zalamala rqce. 

- Juz ich tu zadna sila ludzka nie powstrzyma - rzekl stary - to darmo... jegomosc, panicz, 
z zalu malo nie placze, tak mu siq jechac nie chce, ale musi! 

- Ale bo - ujmuj^c siq za plec swt\, dodala Murzynowska - ona bo nieboraczka z tej aury 
choruje; widzisz asindziej, jaka blada. 

Pukalo machnid rqk£\. 

- Dalifur! - zawolal - dalifur! polityka ta choroba, ino siq uparla... strzyzono, strzyzono... 
Juscic jej tarn nie lepiej w kamieniczce; ale co to gadac... nie pos^dzam, cos ci^gnie jejmosc. 

Murzynowska siq oburzyla. 

- Dalbys to jegomosc pokoj! 

- Ano prawda - odparl Pukalo - alem zly... folwark, dwor, wszystkiego dostatek; ptasiego 
mleka chyba brak, a jeszcze zle i zle. 

- Juz ze dogadzalismy, to niech nie grzeszy, z pozwoleniem, jak wrzodowi... a m^ka zeby 
byla biala, a bulki tylko pszenne i pszenne... a salaty w zimie... a potrawy cudackie, co ich nikt 
procz niej w gqbq nie wzi^l, chyba on przez grzecznosc... 

I powiadam jejmosci - zawolal patetycznie Dalifur - zobaczycie, ze oni tu juz nie powroc^, 
ona go nie pusci, opustoszeje nasz dwor, pojdzie kawal dobrej polskiej ziemi w cudze rqce. 
Ale - wcstchnid - moje tego oczy nie zobacz^... dawno trumna wyschla, zytem nasypana, 
czeka na strychu... toe w ni^ wlezq, zebym na ostatniq zgubq nie patrzal. 

- 1 !... wstydzilbys siq znowu jegomosc, tak brae do serca. 

Stary az plakal. Siadl w krzesle na poduszce i oczy ocieral. 

Nagle mysl mu jakas przyszla, porwal za kij, za czapkq, swiecq z porywczosci palcami za- 
gasil i szybko z folwarku wyszedl. Murzynowska wyjrzala i ruszyla ramionami; nie poszla 
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spac spokojnie, dopoki wyslany Stefanek nie przyszedl z raportem, ze stary siq powlokl na 
plebani^. 

Swiecilo siq jeszcze w sypialni proboszcza, gdy do drzwi zd^zyl Pukalo, ale psy juz war- 
towaly w dziedzincu, dobrze, ze go poznaly, a chlopak zaspany ledwie mu nierychlo otworzyl. 
Ksi^dz odmawial pacierze, myslal, ze do chorego wzywac go przychodz^., sutannq star^ na- 
rzucil; zdumial siq, zobaczywszy Pukalq o tej porze. 

- A co tam? - spytal - czy nie co zlego, quod Deus avertat. 

- Zlego, zlego, moj ojcze - zawolal Pukalo - pociechy u was szukac przychodzq. Juz taki 
postanowiono, nakazano... wyjezdzaj^. 

- Ktoz? co? 

- Ano, panstwo. 

- Dokc\d? 

- Do tej Wenecji przeklqtej. 

- Ktoz ci to mowil? 

- Z jegom ust mial dyspozycj^L. niewesolo i jemu - rzekl stary - ale kobiecie siq oprzec 
nie umie... jad^... To ruina! to zguba, ojcze! jezeli wy nie uczynicie refleksji... 

- Ja? - zapytal ksi^dz - a co to do mnie nalezy? 

- Jak nie wy, to ktoz?... macie ich sumienia w rqku, przemowcie. 

Proboszcz glow;| krqcil. 

- Zle to moze bye - rzekl - ale wedle swiata i grzechu nie ma; ja siq w to wdac nie mogq. 
Szkoda mi ich, a posluchac mnie nie zechc^. 

- Wiqc wy mi odmawiacie? - placzliwie zapytal Pukalo. 

- Sprobujq slowo rzucic, ale to bqdzie groch o scianq... nie moja rzecz... 

Pukalo wstal z krzesla. 

- To tak - zawolal - s^dzono, s^dzono, aby oczy moje patrzaly na ruinq tego domu, na 
zgubq... niechze bqdzie wola Panska! Ale nie przezyjq ja tego, ojcze moj! Ten dom, jakby moj 
rodzicielski wlasny; ten chlopiec, to jakby dziecko moje; ten maj^tek, jakby ojcowizna. Wzylo 
siq tu, wroslo, pracowalo, aby pomnozyc, aby utrzymac, a tu fantazja jednej kobieciny 
wszystko w proch obraca... Fantazja, mowiq jegomosci - krzykn^l glosniej - bo ja temu nie 
wierzq, zeby chora byla i tqsknila, jesli mqza kocha. M^z dla niewiasty swiatem, wszystkim, 
ale to, z pozwoleniem, Poldiablq Weneckie! 

Chwycil za czapkq w pasji, cliche wyjsc, gdy go proboszcz za ramiq uj^l. 

- Kochanie, Pukalo, z zalu ci siq w glowie wywraca? A toz po chrzescijansku, a toz po oj- 
cowsku tak sierdzic siq na to biedne dziecko? Ha? myslisz, ze jemu tez serce nie boli opusz- 
czac dom, kraj, rodzinq, a uchowaj Boze, by siq jej co stalo... dobrze by mu bylo nosic trupa 
na sumieniu? Wstydz siq, stary, zmow pacierz i uspokoj siq, a za grzech porywczosci powtorz 
po pacierzu siedem razy: B^dz wola Twoja... 

Pukalo zmiqkl, proboszcza w ramiq pocalowal, Izq otarl i mrucz^c, wyszedl z plebanii. 

Piqkna byla noc wiosenna, a w krzewach ogrodowych na zaboj spiewaly slowiki... w dali 
slychac bylo szum fali jeziora, jakby ruch kolyski, co dziecinq usypia; wialo zewsz^d wonk\ 
mlodosci, kwiatami, lisemi, trawami... a swiat ten wygk\dal tak cudnie, ze Pukale az siq na 
placz zebralo. 

-1 taki to maj^c k^t wlasny, trzeba im siq tluc po obeym swiecie...! 

Z cicha wlokl siq popod ogrodowym parkanem; ksiqzyc pasami spomiqdzy drzew starych 
smugami swiatlo po darniach rozrzucal, a wysokie topoli wierzchy w ciemnych kqdys tonqly 
niebios blqkitach... W krzakach ledwie siq lisc ruszyl niekiedy, taki byl spokoj i cisza. Dalifur 
pogk\dal w ten ogrod, wyobrazal juz sobie, jak w nim obey gospodarzyc bqd^, i zoic mu siq 
burzyla. Wtem standi. Na lawce pod kasztanami zobaezyl siedz^cego Konrada, ktory, glowq 
uj^wszy w dlonie, zegnal siq ze swoj^ siedzib^. Wsrod ciszy wieezora Pukalo doslyszal led- 
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wie pochwyconego jqku i zal mu siq zrobilo znowu tego czlowieka jak wlasnego dziecka. 
Przeszedl na palcach, szanujec tq chwilq bolesci, a gdy minel kasztany, rzekl sobie: 

- Mea culpa!... coz mnie staremu narzekac, kiedy on cierpi! Mnie ulzyc mu ciqzaru, a nie 
dodawac go jeszcze... Stan siq twa wola Panie... Pukalo wiemym bqdzie do ostatka sluge... a 
plakac zawsze czas i potem - dodal w duchu. Gdy juz do wyjazdu rozkazy byly wydane, od- 
zyla biedna Cazita; teraz wszystko jej bylo piqknc, weselem ozywila siq twarz, blysnqly oczy, 
usmiechnqly siq usta, rzucila siq na szyjq Konradowi. 

- Corradino mio, angelo carol tys dobry, tys kochany, tys swiqty! - I z wielkiego wzrusze- 
nia do nog mu padla. - O! tak! ja czujq, jam ciebie niewarta - zawolala - ja nie mialam sily 
tak ci wszystkiego poswiqcic, jak ty mnie; jam biedne slabe dziecko! grzesznica! jam roz- 
pieszczona jedynaczka... Ty mi przebacz! ja bym tu byla umarla i to powietrze mnie dusilo, 
zabijato! I ojciec! ojciec! ja jednego w swiecie mam ojca, a on tak mnie kochal, i on tarn ginie 
z tqsknicy za niewdziqczne... tylko mnie dowiez do niego. Niech ja go zobaczq, niech on mnie 
uscisnie. Jam mu potrzebna, niech siq pocieszy, zem szczqsliwa! Corradino mio\ powrocimy 
tu i ja juz... nie zatqskniq ci wiqcej, bqdq posluszne, bqdq wcsole, bqdq tylko twoje... 

Jakze siq bylo oprzec temu gwaltownemu uczuciu? Konrad nadto je kochal, aby mogl to 
uczynic, rozkazal przyspieszyc przygotowania odjazdu. Obawial siq Pukaly, ale i stary naza- 
jutrz po tym wieczorze byl bardzo zmieniony, do niepoznania. Chcecej gderac Murzynowskiej 
zamkn^l usta, a sam z troskliwosci^ ojca wzi^l siq do wyboru w podroz panicza. 

Tylko, gdy w ganku przyszlo mu siq z nim pozegnac, gdy sobie padli w ramiona, piastun 
stary, sluga wierny i wychowanek serdeczny, rozplakali siq oba placzem wielkim, nieutulo- 
nym, dlugim i slowa juz do siebie rzec nie mogli. 

Proboszcz przezegnal landarq. 

- Deus vos... ducat, reducat - szeptal, a Izy mu ciekly po policzkach. 

Plakali wszyscy... a gdy dwor z oczow znikn^l, Cazita rzucila siq znow na szyjq mqzowi. 

- Tys aniol - rzekla - jam niewdziqcznica. 

I jej Iza pociekla, lecz wiatr wiosenny prqdko j^ osuszyl. 

Inaczej teraz doplywali do miasta, ktore dzieciq jego tak chciwie ujrzec pragnqlo, wiosna to 
byla znowu, ale powietrze chlodne, burzliwe, pora wietrzna; niebo okryte porozrywanymi na 
szmaty oblokami, spoza ktorych ukazal siq czasem rozek lazurowy wiekuistej obslony skle- 
pienia, ale natychmiast pokrywaly go gqste, lec^ce od h\du tumany. 

Wicher i rozkolysane fale nie potralily powstrzymac Cazity spragnionej domu, niecierpliw- 
szej coraz im siq bardziej do niego zblizala. 

W Triescie dom ciotki zastali pustym i nie od nikogo w nim o „Padre Antonio” i jego panu 
dowiedziec siq nie mogli; staruszka wyjechala byla do krewnych. W porcie malo bylo stat- 
kow, a i te, co staly na kotwicy, czekaly pogody, nie chc^c siq puszczac na morze rozzlosz- 
czone i niebezpieczne. Ale Cazita plakala, Konrad musial pojsc szukac jakiejs lodzi, bodaj 
rybackiej nieco wiqkszej, abyj^naj^c do Wenecji. 

Podroz obiecywala bye dlugr\, przykr^., ba, nawet niebezpieczne, ale Wenecjanka smiala siq 
z postrachow tych i utrzymywala, ze zaden prawdziwy marynarz wiosennych siq wichrow nie 
lqka. 

Niebo siq jakos rozpogodzilo, choc niezupelnie; lodz znalazla z pomostem dose niewygod- 
nym , padrone statku oliarowal siq jechac natychmiast, ugodzono siq wiqc z nim do Wenecji. 

W miescie zarqczono za kapitana, ze byl doskonalym zeglarzem i starym doswiadezonym 
sternikiem, ze znal brzegi, mielizny, niebo i wodq jak swoje kieszen. Wygh\dal tez na czlo- 
wieka, ktory suchary jadl nie z jednej beezki (bo nie mozna o nim bylo powiedziec, ze chleb 
jadal z niejednego pieca). Ogorzaly, czamy, ze shore wyprawne od slot i slonca, zarosly jak 
niedzwiedz, w osmolonej kurcie podobniejszym byl do korsarza niz do uezeiwego kapitana 
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statku, trudni^cego siq przewozem towarow, a w wolnych chwilach rybolowstwem. Kilku 
ludzi rownie dziwnie dobranych skladalo cak\ zalogq. 

Cazita wszakze uczula siq dopiero wesol^ i szczqsliw^, gdy poklad - kolysz^cy siq juz w 
porcie pod stopami jej, tak ze siq ledwie utrzymac na nogach bylo mozna - poczuia. Oko jej 
ku Wenecji zwrocone blyszczalo... 

Gdy kotwice sci^gniqto, a statek o na pol rozwiniqtym zaglu wyruszyl, fala nim tak rzucac 
poczqla przy wejsciu na peine morze, iz wszyscy procz majtkow posiadac i czepiac siq musieli 
lin i drqgow, aby ich wiatr nie zrzucii z pokladu lub woda przez glowy przeskakuj^ca nie 
zmiotla. 

Bylo to ku wieczorowi, a po malej probie kapitan Seboni przekonal siq, ze noc^ plyn^c 
dalej nie bylo podobna, musiano zawrocic do portu i tam znow kotwice zarzucac do rana. Ale 
ani Cazita, ani Konrad nie wysiedli juz na l^d, postanowili czekac uspokojenia lub poranka. 

Przebudzili siq o brzasku, gdy lodz znowu z portu wyplywala, rzucana falami wysoko lub 
pogr^zaj^ca siq w glqbiny. 

Rozhukany Adriatyk byl przepysznym obrazem, fale piqtrzyly siq, wyginaly, rozbijaly z lo- 
skotem ogromnym, z niezmordowan^ furi zdaj^c popychane jak^s sik\ niewidzialn^, bo 
wiatr nawet chwilami nie wydawal siq tak gwaltowny... Przybraly one teraz barwy inne, plo- 
we, zielone, bursztynowe, a na wierzcholkach ich klqbila siq piana sniezysta, jak w pysku 
rozjuszonego zwierzqcia. 

Lodz zdawala siq ton^c co chwila, pochylala na bok, kladla, maszty uginaly i trzaskaly od 
wiatru naglego, powrozy rwaly, grube plotno zaglowe darlo w kawaly. Zaledwie odrobinq 
jego mozna bylo na ten pr^d wystawic, ktory nagle ustawal i powracal znowu niepohamowa- 
ny. Z chmur lalo to deszczem chlodnym, to drobnymi zmarzlymi perelkami, to promien slon- 
ca spadal na glowy i uciekal zaraz, slizgaj^c siq dalej po morzu, a wlok^c za sob^. goni^cy go 
cien czamy od napqdzaj^cego obloku. 

Cazita byla w zachwyceniu, Konrad milcz^cy, kapitan Seboni latal, kk\l i nie zalowal ani 
piqsci, ani sznurow, ale tez ani wlasnej pracy... lodz unosila siq szybko, trzymana w oddaleniu 
od niebezpiecznych brzegow. 

Caly dzien trwal tej boj z uporczyw^ burz^, ku wieczorowi znuzone fale nieco opadly, nie- 
bo pooralo siq dlugimi pasy chmur ukladaj^cych do spoczynku, plyn^c juz bylo mozna nocc\ 
bezpieczniej. Zapalono lampq przed obrazkiem sw. Teodora, kto, jak mogl, uwin^wszy siq 
polozyl. 

Nazajutrz ranek byl mglisty, powietrze parne, nie dokola nie bylo widac procz wyziewow 
jakichs gqstych, buchaj^cych niby z kotla z rozgotowanego morza. Fale kolysaly siq szerokimi 
platami jak niezmieme opony zielone i szafirowe. 

Juz nad wieczorem, o pomarahczowym slonca zachodzie, w blaskach ostrych koncz^cego 
siq dnia, ujrzeli Wcnecj^... Lido... 

Cazita rozplakala siq z radosci, ale lodz plynqla powoli, wiatr byl nierowny, targany, rwal 
z roznych stron, zaglow calych rozpi^c nie bylo podobna... 

Lawa piasku i strzelaj^ce nad ni^ wiezyce rosly bardzo powoli... byla noc, gdy na ostatek 
dobili do portu. Potrzeba bylo doczekac ranka, aby siq na l^d wydostac. 

Cazita, wpatruj^c siq w swiatelka nadbrzezne, cak\ tq noc nie zmruzyla oka. Narescie uka- 
zala siq gondola, zrzucono pakunki, poplynqli milcz^cy wprost na Lido. Juz ona mowic nawet 
nie mogla, wsparla siq na ramieniu mqza, oddychala powietrzem swoim, byla prawie szczq- 
sliw^. 

Z dala pokazal siq domek murowany. Serce uderzylo gwaltowniej, ranek siq rozjasnial, 
piqkny byl nawet, ale kolo mieszkania kapitana czegos pusto, zywego ducha... Cazita dojrzala 
zaraz pozamykanych okiennic w pokoju ojca... zapartych drzwi od ulicy... przeczucie zlowro- 
gie targnqlo jej duszq. 
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Wysiedli... nie smiej^c pytac, szli oboje do drzwi. Konrad w nie uderzyl, echo rozleglo siq, 
jak po pustce, raz i drugi. Az w gorze otworzylo siq okno nierychlo, siwa glowa ciotki Anun- 
ziaty ukazala siq z niego i dwa okrzyki powitania razem slyszec siq daly. Kobiety wyci^gnqly 
ku sobie rqce... 

Potem jak grzmot przelecial wschody, rozwarly siq drzwi, stara sciskala ukocharu\ siostrze- 
nicq. 

- A ojciec? ojciec? - pytala Cazita. 

- Ojciec! ojciec doU\d nie powrocil - odpowiedziala ciotka zdyszana - mowkp ze poplyn^l 
do Stambuhr... Nie wiemy... ale ilez to razy dluzej go nie bylo! 

- A wiesci... 

- Zadnej... to jest mylq siq - j^kala ciotka - powrocil Beppo, ktory mowil, ze z dala widzial 
niedaleko Korfu statek „Padre Antonio”. 

- Dawno? 

- O! juz to temu ze cztery miesi^ce... - Z t^ srnutn^. wiesci^. weszli narescie do opustoszalej 
kamieniczki. 

Cazita pobiegla do swej izdebki, otworzyla okna, okiennice i klqknqla przed ohra z kiem. 

Potem zerwala siq dziqkowac Konradowi, ktory jak swiadek niemy, smqtny stal i patrzal na 
jej oszalale wesele, niepokoj i smutek. Byla bowiem znowu smutn^, a twarz ciotki Anunziaty, 
gdy jej rozpytywala o kapitana, usprawiedliwiala tq troskq. Jej odpowiedzi nawet byly jakies 
j^kaj^ce siq, niepewne, jakby obrachowywane dla corki. Konrad podejrzewal nie bez przyczy- 
ny, iz mniej podobno mowila, niz wiedziala. Smutek nadawal jej twarzy zwykle rozjasnionej, 
wesolej, dziwnie przygnqbiony charakter. Lzy, ktore siq dobywaly z oczow, mozna bylo 
wprawdzie i radosci^, i wzruszeniem tlumaczyc, ale nadto uparcie powracaly na powieki. 

Cazita wstala od modlitwy i zywo poczqla badac i rozpytywac ciotkq o ojca, Anunziata tez 
coraz siq wiqcej pkpata w odpowiedziach, na ostatek przerwala rozmowq pod pozorem go- 
spodarstwa. 

- Bqdziemy sobie o tym mowily jeszcze wolniejszym czasem - rzekla - a teraz dajciez mi 
pomyslec o tym, byscie z glodu nie pomarli. Poki bylam sama, nawet ognia na kuchni nie by¬ 
lo; zylo siq lada czym, zapasow zadnych nie mam w domu... muszq Piotra poslac i sama po- 
biec... 

- A! ja ci pomogq! - zawolala Cazita - czyz ja juz tak mam bye nikomu do niczego! Tak 
milo mi bqdzie znalezc siq z wami znowu w tej kuchence naszej i posmiac siq przy robocie. 

Ciotka Anunziata wszakze nie miala wcale do smiechu ochoty; mrugala ona nieznacznie na 
Konrada od dawna, daj^c mu do zrozumienia, ze cos mu chce powiedziec potajemnie, ale 
Cazita nie dawala siq odpqdzic niczym. 

- Wiesz co - odezwala siq ciotka wreszcie - tys zmqczona... poloz siq na godzinq, mqzczy- 
zna wytrzymalszy zawsze, Konrada wezmq, poslq go po Piotra, a sama tak wszystko przygo- 
tujq, ze warn z glodu umrzec nie dam. Tylko uczyn to dla mnie, poloz siq, proszq, a odpocznij. 

- Jam tak szczqsliwa, tak zyjq powrotem, Wenecj^., wami! - wolala Cazita. 

- Wszystko to dobrze, ale jesli nie dla siebie, to dla mojego spokoju, proszq ciq, kladnij siq. 

Z wielkc\ niechqci^ Cazita posluchala, Konrad postal jej dawne dziewicze lozeczko; zakli- 

nala siq, ze spac nie moze i nie bqdzie, ale w koncu dala siq namowic posluszna. Zaledwie 
glowa jej spoczqla na poduszkach, oczy znuzone zamykac siq poczqly. Ciotka skinqla na Kon¬ 
rada i wyniesli siq na dol po cichu. 

Sluchaj - szepnqla zszedlszy Anunziata, zalamuj^c rqce - sluchaj - tu placz jej przerwal 
mowq - ty nie nie wiesz... jest wielkie nieszczqscie... a! czekalam na was, nie wiedz^c, co 
pocz^c, a pisac nie smiej^c, aby list nie wpadl w jej rqce. Stary, poczciwy Zeno... nie zyje. 

Tu zaczqla znow Ikac i plakac, a Konrad oslupialy sam, boj^c siq o to, zeby na gorze placzu 
jej gwaltownego nie doslyszala Cazita, jql jq. hamowac. 
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- Chodzmy st^d, powiecie mi wszystko... 

Wyszli razem na brzeg morza i stanqli za murem, tak aby z okna widziec ich nie bylo moz- 
na. Konrad obawial siq nawet, azeby Cazita nie wyjrzala i nie poznala po zaiamanych rqkach i 
piaczu Anunziaty, ze cos przed niq. strasznego tajono. 

- Jakze? Kiedy siq to stalo? - zapytak 

- A! juz parq miesiqcy temu, jak otrzymalam wiadomosc okropn^, ze jeden tylko z jego 
majtkow ocalal... okrqt rozbii siq w czasie burzy o skaly. A! biedny „Padre Antonio”! nie nie 
pozostalo z niego! nie! trup kapitana widziano plywaj^cy na morzu... ale zginqlo nawet cialo 
bez chrzescijanskiego pogrzebu! Co tylko mialam, oddalam na msze za jego duszq. On zaw- 
sze mowil, przepowiadal, ze tak zgin^c musi - nie lezec mi w ziemi swiqconej, ale zgnic na 
dnie morza. „Padre Antonio”... juz go nie zobaczq. oczy nasze... nigdy! nigdy! a z nim caly 
nasz poszedl maj^tek! Zeno byl duzo winien ludziom, ktorzy mieli w nim zaufanie. Ostatnimi 
czasy na swoj^ rqkq pocz^l handlowac i przestal cudzy towar przewozic... wszystko pochlo- 
nqlo to nieszczqsne morze, a dlugi tylko pozostaly na tym domku. Zabior^ go nam za dlugi 
zabior^... 

- Nie mowmy o tym - przerwal Konrad - da siq dom moze ocalic, zaplacq ja, ale jak po- 
wiemy o tym Cazicie... jak ona to przeniesie?... Jestesciez pewni, ze Zeno zgin^l? Moze go 
gdzie u brzegu uratowano, moze chory lezy? Wielez to bylo takich wypadkow, ze po latach 
juz, za umarlych miani, wracali marynarze do domu, gdy ich juz oplakala rodzina... Czy zgi- 
n^l pewnie? 

- Alez przecie nie klamalby stary Toro, ktory ocalal, wrocil i najmuje siq juz teraz tylko do 
cudzych gondoli, woz^c po kanale. Zobaczycie go sami, stoi odarty biedaczysko przy Calle 
Anunziata... Toro mowi, ze trupa na oczy swe wlasne widzial, poznal go po sukniach i po 
wlosach... Ale to bylo w chwili, gdy sam siq ratowal jeszcze. Na glowie krwi duzo... na twa- 
rzy, znac, gdzie nim fala rzucila, bo plywal tak, ze gdyby byl zyw, uratowalby siq byl pewnie. 

Konrad stal przybity, martwy... drzal na mysl tq, ze po jego twarzy, smutku, Cazita nie- 
szczqsnq odgadnie nowinq. 

- Coz z ni^ zrobimy! - wolal. 

- Nie jej mowic nie potrzeba - przerwala ciotka - musimy przestrzec Tora, zeby siq gdzie 
skryl i nie wygadal. Ona siq powoli domyslac moze... przygotuje do nieszczqscia, niech na ni^ 
jak piorun nie spadnie. 

- Ale czy nie wiqcej znuzy j^ niepewnosc, domysly, podejrzewania - mowil Konrad. 

- Zostaw to mnie... ja bqdq wiedziec, jak z moim dzieckiem posU\pic - przerwala ciotka - 
ty siadaj do gondoli i plyn... wyszukaj Tora, kaz mu siq skryc, daj mu na zycie, bo Cazita wy- 
jedzie, spotka go, a zobaczywszy, domysli siq wszystkiego... 

- Coz jej powiecie, gdy wstanie? - spytal Konrad. 

- Zem ciq poslala do miasta... przywieziesz z sob^ chleba, owocow, wina, ryby... u mnie w 
domu nie ma nie... odrobina oliwy, salata z ogrodu... ot czym zylam od kilku miesiqcy, bom 
nie sprzedawac nie smiala ze sprzqtow, a nie bylo grosza - coraz ciszej poczqla ciotka Anun¬ 
ziata. - Ale dla mnie to nie... ja tak bardzo jesc nie potrzebujq, a czasem tez zapraszali mnie 
na fryturq s^siedzi... 

Wpatruj;|c siq w twarz jej, Konrad dostrzegl teraz dopiero, ze glod jednak zostawil na niej 
slady; byla zoltsza niz kiedykolwiek i bardziej niz kiedy, wydawala siq zgrzybial^. 

- Jedz, jedz zaraz - rzekla do niego - a powracaj prqdko, nim siq dziecko obudzi, nie trze- 
ba, zeby siq rychlo domyslec czego moglo. 

Konrad, niedobrze widz^c, co czyni i co siq z nim dzieje, pobiegl ku brzegowi, szukaj^c 
gondoli. Nastrqczyla mu siq prqdko, przewoznik byl znajomy, stary Mazino... popatrzal on na 
niego i przywital kiwniqciem glowy smutnym. 

- Dawnoscie tu? 
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- Tylko co przybywam - rzekl Konrad. 

- Ale wiecie juz zapewne wszystko - dodal Mazino. - Kazdy, co znal kapitana, zaluje go, 
dobryz, bo dobry byl czlowiek! Swiec Panie jego duszy!... zgin^l, jak morscy ludzie ginq. pra- 
wie wszyscy w koncu. Morze dlugo przebacza, ale nie daruje nikomu na ostatku, trzeba siq 
slonej wodynapic... 

Oggi figura 
Domani in sepoltura 

Tak! Tak! Eccellenza! Szkoda i jego, i statku. Statek byl dobry, chodzil zwawo i lekki byl 
jak piorko. 

Konrad nic nie odpowiedzial... wysiedli na Riva, a ledwie kilka krokow uszedlszy, dose 
zywo uczul siq potr^conym przez przechodnia i obejrzal... 

Chlopak, ktory siq o niego biegn^c uderzyl, obrocil siq takze... niby znajoma jakas twarz i 
rysy, ale ktorych od razu przypomniec sobie jakos nie mogl, zastanowily Konrada. 

Odarte chlopiq stanqlo takze i krzyknqlo... dopiero teraz poznal pan swojego dawnego wq- 
grzynka, ale quantum mutatis ab illo! 

W istocie ciqzko bylo w znqdznialej, bladej, schodzonej istocie tej domyslec siq zwawego, 
rumianego, wesolego dawniej chlopaka. 

- Maciek! - zawolal Konrad, nie dowierzaj^c oczom swoim - to ty! 

- A! to ja! to ja! - ze zlozonymi rqkami zblizaj^c siq do niego, krzykn^l chlopiec... caly 
drz^cy z radosci i uczucia. - Pan tutaj! dawno? 

- Od wezoraj! 

- O mojze ty mily Boze! A toz szczqscie, zem ja pana potr^cil a napotkal i ze go oezy 
moje widz^jeszcze, a tak mi tez tqskno bylo za wami, ba, za wszystkim... za wszystkim. 

- Coz! Jak ci tu, Macku, cos mi nieszczegolnie wygl^dasz? czys chorowal? 

- Nie, nie proszq pana - j^kaj^c siq, rzekl Maciek z jak^s dunu\ - niczego mi, niczego, 
owszem dobrze, nawet bardzo dobrze, ale tak... mowi^, ze to czlowiek chudnie przez to, ze 
rosnie. 

Spuscil glowq pomieszany, Konrad przyblizyl siq, chc^c mu lepiej przypatrzec, z Macka 
cien ledwie zostal. 

- Spodziewam siq, zes miejsca nie stracil, mozes siq nawet juz i wyzwolil, i ozenil? 

Maciek poskrobal siq starym obyezajem po glowie. 

- A! gdzie zas, proszq pana, od onego to czasu duzo siq, duzo zmienilo, ta i o ozenku ani 
myslec. 

- Coz siq stalo? 

- E! Panie ta dziewka to nie poldiablq, ale diabel byl caly, niech j^. weiornastki porw^, bo- 
daj swiata nie widziala... 

- A nie klnijze tak, Macku! 

- Co to kl^c, proszq ja pana, ja bym j^. zabil, zebym mogl, tyle siq przez ni^ ucierpialo i 
cierpi, a co majster nabiedowal... I co pan powie? jak nam obu za skorq zalala, ano... ot oba tq 
niegodziw^. tak kochamy jak utrapiency... i na nic nie poradzic... 

- Mowilzes, ze zabilbys j^? 

- Zabic... bym zabil, proszq pana, a kochac... czlek kocha do wariaeji. 

- Szczqscie jeszcze, zes siq nie ozenil, ale coz siq tarn z wami stalo? - zapytal Konrad. 

E! inoscie tylko panstwo wyjechali - pocz^l wzdychaj^c Maciek - jam standi u majstra do 
roboty. Ona miala do klasztoru se jechac, ale to siq sci^galo, sci^galo, bo jejmosciance nie 
bylo do smaku. I mnie tez zrazu w to graj, moglem siq czasem zobaezye, ano i pogadac, bo siq 
juz tq wloszczyznq przegryzac po trochu zaczqlo. Wabila bestia oezyma jak na wqdq, lgnqlo 
serce, lgnqlo... przysk\gtbym byl tez, ze mnie kochala. Ano, wszystko to byly zdrady, bo daw¬ 
no miala innego kochanka i nie takiego, coby siq z niq mogl ozenic, tylko wielkiego pana, do 
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ktorego si q wykradala tak zrqcznie, niby do kosciola... niby na odpust, a to siam, a to tam, ze 
nawet ojciec siq nic nie domyslal; jam tam byl pi^te koto do wozu na zapas ino, zeby siq kim 
zastawiac byto w biedzie. Nierychtom siq dow^chal, bo mnie tak trzymata jak na lancuchu, a 
wierzytem tej pokusie jakby rodzonemu ojcu... Trwato to dtugo, az jednego razu idq ja od 
majstra postany przez te uliczki, co za Merceriami siq wiklaj^, patrzq, stara baba w lachma- 
nach na czolenku u brzegu prosi jahnuzny, bo ono tu taki zwyczaj, ze za jahnuznq ptywaj i\, 
jak gdzie indziej chodz^. - Czotenek byt stary, stary, odrapany, dziurawy, pozatykany ktakami 
ze smol^, aby w niego woda nie szta, a biedoty na nim, lachmanow kupka, a przy nich sta- 
ruszka garbata, istna smierc koscista, a na nich wnucz^tko jej krzyczy w pieluchach z gtodu. 
Tak mi siq z tej baby przypomniata wies nasza i stara Marcinowa, chodz^ca po jahnuznie, ta i 
nie wiedziec jeszcze jakie rzeczy, tam swoje, ze mnie those wziqta okrutna i datem jej grosza- 
ka. Mato mnie w rqkq nie pocatowata. Otoz nic, poszedtem za interesem, ta i wrocilem se 
nazad. W tydzien znow na innym miejscu, patrzq, stoi czotenek z bab^ u brzegu... dziecko 
krzyczy znow, tknqta mnie Marcinowa, datem grosz: - Modi siq za moich, staruszko. - No! i 
zapomnialem o niej. Po tygodniu albo i wiqcej, trzeci mi siq raz nawinqta, kiedym chciat dac 
jahnuznq, az ona mnie za rqkq z czolna: 

- Stoj, poczekaj - mowi. 

- No, a co? - pytam. 

- Za jahnuznq jahnuzna, poczciwy chtopcze - rzekta. - Wszakzes to ty ten, co terminujesz 
u Naniego, a starasz siq podobno o Mariettq, Polaczek? Nieprawdaz? Ludzie mi tak mowili. 

- Ano, tak - prawiq - to coz? 

Pokrqcila glow^, jakby siq lituj^c nade mrup.. 

- Oj, zalze mi ciq, zal! - zawolata. 

- Dlaczegoz znowu zal? 

- Ino mi ci siq serca krwawic nie chce, a powiedzialabym ci cos. 

- To mowcie - rzektem - jesli z dobrej woli. 

- Z najlepszej - powiada - kocham ciq jak syna, bos poczciwy, a kamien sobie do szyi 
wi^zesz. 

Stucham ja i dziwujq siq strasznie, co to jest, a ta mi szepcze: 

- Chcesz wiedziec prawdq? Pojdz jutro o godzinie rannej, wez gondolq zakryt^ i zamkniq- 
t^., a ptywaj podle patacu Vittorinich i patrzaj siq no dobrze, co siq tam dziac bqdzie... 

I to rzektszy, baba, kijem siq odepchn^wszy od brzegu, poplynqla sobie dalej, a jam stal, 
jakbym w kamien wrosl. Myslq sobie, co to jest? Kie tam licho w tym patacu! Co to ma do 
mnie, ale kiedy baba gada, wie, co mowi, potrzeba tq rzecz przegrzebac. Juz mi do jutrzej- 
szego dnia czekac byto jak rybie na ruszcie... ani jesc, ani spac, tylkom myslal, co ja tam za 
biedq zobaczq. O godzinie, jak potrzeba, biorq gondolq i plynq, ledwiem siq u majstra wypro- 
sit, oczy wytrzeszczam, sercysko bije gdyby mlotem... az tu druga gondola za rnn^ spieszy i 
dycht pod wjazd sklepiony, jakby do domu, az ku wschodom doptywa... a z niej wysiada... 
Marietta i wprost, ot tak, na rqce mlodego Vittorini, ktory wpot uj^wszy, poprowadzili siq 
razem na gorq. Tchu mi zabrakto, kiedym to zobaczyt... Zrozumiatem, co baba mowila, alem 
nie wierzyt oczom; czekatem godzinq, dwie, trzy, naresciem siq wymqczywszy doczekat, ze 
jejmoscianka t^z sanu\ gondolq, jakby nigdy nic, odprowadzona przez tamtego, siadta i odpty- 
nqta. Wysadzili pod placykiem, ino skoczyta na brzeg, ja w slad za ni^. Nie chciatem w 
domu przy ojcu historii jej robic, i goniq... 

- Czekaj! Gdzies bywala? 

Ta mi siq usmiecha i prawi, ze w kosciele. 

- A piqkny mi to kosciot - odpowiadam - jeszcze o takim stychu nie byto. 

Zaczerwienita siq, a spojrzawszy mi w oczy, jak nie palnie, z przeproszeniem jegomosci, 

po pysku... 
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- Trutniu jakis, to ty mnie, psie Najswiqtszej Panny, szpiegowac bqdziesz - zawolala. - 
Jeszczezem za ciebie za m^z nie poszla! Prawa do mnie nie masz... 

I pobiegla, a jam zostal jak glupi. Co tu robic? Ojcu powiedziec, to jq. zabije albo co. Mil- 
czec nie mogq; scierpiec tego siq nie godzi... porzucic j^... az siq serce drze. W jednej tej 
chwili, proszq pana, poznalem wiqcej bolu i frasunku niz przez zycie cale. Choc idz i utop siq. 
Powloklem siq do majstra, jeszczem od niego dostal pamiqtne za zbawienie tyla czasu... sia- 
dam do roboty... ale gdzie mi tarn do niej! Szydlo palce kole, a dratew chodzi by opqtana. 
Wieczorem ino uchylila drzwi i rzucila mi przez szparq: - Muszq mowic z tobtp - Czekalem 
tylko, by majster odszedl, i choc mi bylo pod plagami zakazano na gorq do niej chodzic, 
smykn^lem. Patrzq, siedzi i placze, ale tak, jakby nie ze smutku, ino ze zlosci. Ledwiem na 
prog, wstala, podeszla, mowi mi tak: 

- Sluchaj, psie jakis, sluchaj niegodziwy, jezeli ojciec siq dowie, jutro ty zyc nie bqdziesz... 
noz w serce ci tak wby'3, ze Jezus Maria nie rzekniesz, i z kamieniem u szyi powiezie ciq ktos 
pod murazze i zatopi... Nikt w swiecie wiedziec nie bqdzie, co siq z tob^ stalo. - Gqby nie 
umialem otworzyc. - Czy siq ze mn^ ozenisz, czy nie, jak ty sobie chcesz, mnie wszystko 
jedno, znajdq dziesiqciu na twoje miejsce, ale jesli pisniesz, gotuj siq na smierc!... 

Az mi siq Izy z oczow potoczyly, bom j^ kochal, Bog widzi, szczerze a poczciwie, i mia- 
lem j^ tez za uczciw^.; wiqc jak nie wezmq siq z m3 certowac, prosic... to, owo, myslalem, ze 
siq w niej co obudzi, ale ta w smiech tylko ze mnie. 

- Cozes to ty myslal - powiada - smyku jakis bezw^sy, ze to ja siq w twojej mlekiem po- 
walanej brodzie rozmilujq?... albo mi to isc za szewca? Przypatrz no siq, czym to ja nie na co 
lepszego stworzona? Jesli siq on ze mn^ ozenic nie zechce albo nie bqdzie mogl, znajdq mqza 
latwo... 

J^lem j3 pytac, po co mnie bylo zwodzic, a ta, plun^wszy, powiada: - Kiedys glupi, poku- 
tuj. - Jeszcze mnie zbezczescila, proszq pana, do ostatniego. Wyszedlem gdyby z lazni, glowq 
do reszty postradawszy. Nazajutrz stary szewczysko postrzegl, ze siq cos niedobrego swiqci, 
alem go zbyl ni tym, ni owym; myslal, ze to sobie zwykle tennedie, jak to bywaj^ kolo kocha- 
nia, a jam tez milczal... Trzeciego czy czwartego dnia jakos siq i jej litosc zrobila nade mritp 
poczqla bye laskawsz^... a trzqsla mrup jak sama chciala, bobym byl za usmiech jej malo nie 
zycie dal. Otoz, jak siq owo nieszczqscie poczqlo, myslalem, ze tego diabla swojego porzuci, 
ale gdzie zas... A mnie trzymala istnie jak psa na uwiqzi, zebym oszczekiwal podworko... 
Tymczasem ojcu ktos szepn^l... nicem ja o tym nie wiedzial. Ojciec wpadl na gorq i zb it }c\ w 
smierc. Na krzyk wpadlem bronic, dostalo siq i mnie od niego, a co gorzej, nazajutrz, kiedy 
idq wieczorem, nie mysl^c nie, az mnie polaskotal ktos pod zebro tak, zem padl, pozegnawszy 
swiat bozy. O wlos chodzilo, by mnie nie zabil, a co siq krwi, slyszq, wytoczylo, starczyloby 
konia napoic, jak ludzie mowili. Przecie Matka Milosierdzia ratowala, ludzie nadeszli i nie 
dali mnie wrzucic do gondoli, bobym byl pewnie na dna morskie poplyn^l czekac dnia s^dne- 
go. Jakos siq w szpitalu Sw. Rocha wyskrobalem, a Marietta przyszla mnie przeprosic, bo siq 
byla dowiedziala za pozno, ze j^kto inny wydal, nie ja... i zal siq jej zrobilo, com dla niej tak 
cierpial... Mogq powiedziec, ze mnie ona do zycia przywrocila dobrym slowem; ale juz od 
tego czasu do siebie przyjsc nie moglem, a diablica jeszcze mi gorzej znow w serce siq wpila. 

- Coz siq z ni^ stalo? - zapytal Konrad. 

- A coz? ojciec odeslal do klasztoru, a na drodze j^ odbili i nie wiadomo gdzie uprowadzi- 
li. Ja myslq, ze tu jest, tylko siq ukrywa. Stary malo nie oszalal. Bardzo siq nieboraczysko 
przywi^zalo do mnie, bo kochamy j^ oba rowno, choc tego kochania niewarta. 

Konradowi pilno odejsc bylo, aby mogl co prqdzej do zony powrocic, i chcial biednego 
Macka pozegnac, ale chlopak z placzem siq niemal uchwycil dawnego pana. 

- Moj jegomosciuniu, moj drogi, nie pozbywajciez siq mnie, juz kiedym ja was zobaczyl - 
zawolal - to biegnq due hem do majstra 0 pozwolenstwo i powracam, zeby bye przy was i z 
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wami. A! panie! panie! zeby nie ta diablica, czy ja bym byl pana porzucil... Nie wiedzialem ja, 
co to kosztuje za swoj i\ ziemi^ tqsknic. Item to ja nocy bezsennych przeplakal, przeklinaj^c i 
jq., i tq jcj Wenecj^... bodaj jq. morze zatopilo. Pachnial mi czasem chleb nasz, az siq czlek 
ubeczal jak dziecko... Snily siq drzewa nasze i pola, i pastuszkow piesni, i stare chaty, i stara 
bieda... a gdyby nie ta woda, to by czlek czasem, oszalawszy, chcial byl leciec do swoich... Oj, 
oczy te panie! Oj, czary, czary, bo to nie moze bye nie innego, tylko mnie ona urokiem obrzu- 
cic musiala... to pewna... a tu nie bylo go komu zdj^c, takie babska glupie. 

Popatrzywszy na gondola, ktorq. mu pokazal Konrad, w skok rzucil si q Maciek do swoj ego 
majstra o pozwolenie, a Konrad poszedl szukac majtka, ktorego nielatwo znalazl. 

Pokazano mu go narescie w lachmanach, odartego z posiwiakp nie goloru\ od kilku dni 
brodc\, spartego o mur i wygrzewaj^cego siq na sloncu. Toro byl jakby przybity na umysle dolq. 
swoj 4; mowic mu bylo ciqzko, slowa z ust wychodzily powolnie i nie bardzo powi^zane z 
sob^. 

Zrozumial wreszcie i o co go pytal mlody czlowiek, i czego od niego z^dal. 

- Jestzes pewnym, ze kapitan zgin^l? - dodal w koncu Konrad - ze siq nie uratowal lub ze 
go nie uratowano? 

Pomyslal dlugo Toro i ramionami ruszyl. 

- Jesli umarli wracaj^, to i on na swiat moze powrocic - rzekl. - Zeno nieboszczyk plywal 
jak ryba, ale skron mial rozbit^., okrwawiorup.. a gdym na trupa trafil, to go juz woda nosila i 
rzucala nim jak drzewem... a twarz mial zielon^, trupkp Nie! nie! - rzekl - nie moze on zyc! Z 
nas wszystkich jednego mnie Pan Bog ocalil tylko, abym mial czas za grzechy odpokutowac. 

Konrad dal biedakowi na zycie i polecil, aby siq nie pokazywal nigdzie, przynajmniej przez 
czas jakis. 

Toro patrzal na pieni^dze, glow£| kiwal w milczeniu... nie mogl sobie wytlumaczyc, czego 
chciano od niego. 

- Wszystko to dobrze - mowil - ale to tak nie moze bye... ja za zadne w swiecie pieni^dze 
zamknqc siq nie dam, ino warn powiadam, gdzie bqdq, abyscie unikali tych miejsc, bo na nie- 
wolq to siq ja nie zgodzq, a i do kosciolow chodzic muszq. 

Nakupiwszy, co bylo potrzeba do domu, Konrad powrocil do swej gondoli, ktora na niego 
czekala. Tu zastal juz nie tylko Macka z wqzelkiem pod pachtp ale i starego szewca, ktory 
przez ten rok niespelna tak postarzal, jak by mu ich dziesiqc przybylo. 

Nani wyci^gn^l don rqkq z czapk^, milcz^cy, a zza okularow Izawymi spojrzal oczyma. 

- A co? wyscie tez z powrotem! hej! hej! paneczku! kogo to miasto pochwyci raz, tego juz 
nie pusci nigdy, podobno az chyba na cmentarz. Patrzycie na mnie... hej! hej! widzq ja, widzq, 
myslicie, stary siq posun^l, ale i warn tak z oczow patrzy, jakbyscie tez niespelna byli szczq- 
sliwi... A wasze tescisko... dobry czlek... ot! po nim. Tak to z nami... moj dobry panie, aby do 
konca! 

Westchn^l, splakawszy siq, starowina. 

- Macka warn pozyczam - rzekl - ale mi go oddacie, to moj a jedyna pociecha, poczciwe 
chlopczysko, jeszcze z nim czlek choc o swoim kraju pogada, wystqka siq, to i na sercu lzej, 
biedy siq zapomni... A muszq tez panu powiedziec, ze z niego bqdzie rzemieslnik, jakich ma- 
lo. 

I poklepal go po ramieniu. 

Maciek pocalowal w rqkq starego, ale juz skoczyl do gondoli i byliby zaraz odbili od brze- 
gu, gdyby ich, z dala poznawszy, nie nadbiegl II Gran Ladrone, stary znajomy Zanaro, szla- 
fmyc^potrz^saj^c w powietrzu. 

- Eccellenza! Eccellenza! - wolal - a niechze mam to szczqscie choc was powitac na ziemi 
ojcow waszych znowu. Jakze zdrowie? Jak humor i dola? 

- Ano, jak widzicie... signor Zanaro - wzdychaj^c, rzekl Konrad. 
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- Pojmujq... zmartwienie z powodu tego nieoszacowanego kapitana Zeno, pokoj jego za- 
cnej duszy! tak! tak! szkoda wielka. Dlugow, slyszq, zostawil mnostwo, wiqccj niz ich ta do- 
mina stara dzwignie. 

- No? a u was, signor Zanaro... dobrze wszystko! 

- Ja! Eccellenza, mam metodq moj^, zeby mi na swiecie bylo dobrze... jest niechybna... 
drwiq sobie ze wszystkiego. Na swiecie jak na morzu, dzis burza, jutro pogoda, wicher i cisza, 
otoz w burzq trzeba sobie mowic, ze nie potrwa, i wsrod ciszy spodziewac siq wiatru. 

- Wszyscy zdrowi? 

- Chwala Bogu, ale jakze? bylzes eccellenza tu u nas, gdym pierwsz^. zonq utracil? 

- Jak to? zmarla? - spytal Konrad. 

Zanaro sklonil glowq na piersi, rqce zlozyl, westchn^l i podnosz^c oczy ku niebu, rzekl ci- 
cho: 

- Powolal Bog do swej chwaly, a nie ma co mowic, jesli jq. tak spiewac bqdzie, jak za 
mlodu spiewala... glos miala sliczny... aniolowie dyletanci sluchac go bqd^z rozkosz^. 

- Signor Zanaro juz siq mial czas powtornie ozenic - rzekl szewc mrucz^c. 

- Stoj i nie s^dz blizniego twojego, nie chceszli bye s^dzonym - odparl Zanaro - cozem 
winien, ze we cztery tygodnie bylem zmuszony, noz na gardle, ponowic sluby. A moze bye 
gospoda bez gospodyni? Nie bylo podobna! Gdybys zreszt^. wasza eccellenza chcial siq pofa- 
tygowac do slugi swojego i poznac nowq. zonq moj^, oddalibyscie sprawiedliwosc gustowi 
mojemu. Jest to piqknosc znakomita... Miqdzy nami mowi^c, w gospodzie nieobojqtn^ rzcczi\ 
piqkna gospodyni... Czlek zawsze lubi patrzec na arcydziela boze. Otoz moja ukochana Lu- 
dovisa moze siq nazwac arcydzielem, Pan Bog z Fidiaszem siq musial radzic, gdy j^. mial 
stwarzac. 

- Pozostaje winszowac tylko i zlozyc zyczenia - rzekl, cliche siq go juz pozbyc Konrad. - 
Pokloncie siq i corce waszej, signor Zanaro, piqknej Madelonecie. 

Na te slowa gospodarz „Krzyza Maltanskiego” skrzywil siq i glowq odwrocil. 

- Nie wspominajcie mi o tej niewdziqcznicy - zawolal - dziecko wyrodne!! kto by siq 
mogl byl spodziewac! nie miala lat piqtnastu spelna! ale chytrosc i przewrotnosc byla nad 
lata. Wystawcie sobie, eccellenza, trzeciego dnia po slubie moim z cudown^. Ludovis^... pod 
pozorem, ze macochy zniesc nie mogla (a byla to zazdrosc niewiescia o piqkn^ twarz mojego 
aniola) Madeloneta... szatanska, zabrawszy zrqcznie wszystk^ gotowkq, klejnoty matki, sre- 
bro, suknie, ruchomosci kosztowne, z podlym histrionem uciekla... slyszq, do Bergamo. Gdy- 
by siq z niq byl choc ozenil, ale i to nie. Wydziedziczylem jc\ na wieki. 

Po ukonczeniu tej historii mogla nareszcie gondola odplyn^c. Zanaro z szewcem poszli 
powoli do „Krzyza Maltanskiego”. 

Konrad zadumany siedzial, Maciek patrzal mu w oczy, nie smial pytac, ale mu jqzyk palila 
ciekawosc. 

- Juz to, proszq pana - rzekl - teraz nie bqdq mqczyl, ale jak pozniej, to mi pozwolicie po- 
pytac, co tarn u nas siq dzieje... a! zebyscie wiedzieli, jak mi to pilno o wszysciusienkim z 
panem siq nagadac! 

- Pogadamy - odparl Konrad z dobrodusznym usmiechem - b^dz spokojny, nie pozalujq ci 
slow... bo mi i samemu milo bqdzie, choc mysl^ tarn uciec na chwilq. 

Przybiwszy, znalezli Cazitq juz rozbudzorup.. w slomkowym kapeluszu, w dawnych swych 
sukienkach wybiegla siq witac z ogrodkiem... z kwiatkami, ze star^ cytryn^ i wiring latorosl^u 
sciany... z kamykiem, na ktorym siadac byla nawykla, z obrazkiem Madonny wmurowanym w 
plot zagrody. Smiala siq, spiewala, gadala, ale czasem stawala zamyslona i Izami zachodzily 
jej powieki, trwoga jakas i niepokoj o ojca ogarnialyj^. 

Konrad zblizyl siq do niej, usiluj^c przybrac postawq wcsok\. Cazita uscisnqla go serdecz- 
nie i rozplakala siq. 
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- Tys nad wyraz dobry - rzekla - a ja teraz wiem, jak tqsknic musisz za swymi. Ale 
wiesz... ciqzki, straszny sen... przebudzil mnie. Snil mi siq ojciec, straszliwie, okropnie blady, 
ze skroniq skrwawionq., i piersi^ rozbit^... bojq siq o niego. Jutro pojdziemy do Salute, damy 
na mszq, aby nam go Bog powrocil. 

Konrad nic nie odpowiedzial, tylko glowy skinieniem. 

Ciotka siq juz nieco byla ozywila, wziqla Macka w pomoc i krz^tala siq w zastyglej kuchni 
okolo obiadu, dobywala prowizjq, wymyslala potrawy, cieszyla siq, ze kocharu\ siostrzenicq 
juz bqdzie miala czym przyj^c. Czasem jednak, odszedlszy do okna, ocierala Izq fartuchem... 

Konrad rzucony znowu w ten swiat, ktorego zycie poslubil razem z Cazity, dzwigac je mu- 
sial, ale po mqsku. Wiedzial dobrze, iz niecierpliwosc i zzymanie siq na losy poniewczasie, 
jeszcze by nieznosniejszymi uczynily pqta, co go uciskaly. Staral siq wiqc z twarz^, jesli nie z 
dusz^. wesol^., isc dalej, dobrze nie wiedz^c, dok^d go milosc dla kobiety zaprowadzi. 

Naprzod po cichu trzeba siq bylo postarac o splacenie dlugow ci^z^cych na domku kapita- 
na; napisal wiqc do starego Pukaly, zaklinaj^c jego, brata i siostrq, aby potrzebn^ sumq w jak 
najkrotszym czasie mu dostarczyli. Nie bylo to tak latwym, jak siq zdawalo, ale Konrad gotow 
byl nawet zadluzyc wioskq, byle star^ ow^ murowankq, ktorq. jego zona tak kochala, ocalic. 
Strzegl tez, pilnowal, strozowal dokola, aby wiadomosc o smierci ojca i rozbiciu siq statku do 
Cazity nie doszla. Bylo to dose trudnym, gdyz z kazdym dniem niepokoj o ojca siq powiqk- 
szal, domysly i smutki rosly, pytania siq mnozyly, a nie wszystkich uprzedzic bylo mozna, aby 
milczeli. 

Statek „Padre Antonio” niejeden juz raz bardzo byl dlugo w drodze, wiesci nie daj^c o so- 
bie. Zatrzymany wiatry przeciwnymi, oczekiwaniem na ladunek lub dalsz^ jak^ wycieczk^, 
ale zawsze o nim choc jakas wiesc przychodzila. Teraz Cazita na prozno biegala na wybrzeza, 
posylala do marynarzy przybywaj^cych od Wschodu... nikt jej nic o nim powiedziec nie 
umial. Smutniala biedna w tej nieustannej o ojca trwodze i nadziejach proznych. Ciotka 
Anunziata powoli przychodzila do siebie, oplakawszy kapitana i wymodliwszy siq za jego 
duszq. Cazita zyla jeszcze zawsze zludzeniem, ktore przez milosierdzie nad nit| pielqgnowano. 

Tak dni plynqly w smutnej teraz dla Konrada Wenecji na strzezeniu Cazity i na dlugich z 
Mackiem rozmowach. 

Ktoz by siq mogl spodziewac, ze ow biedny chlopak tak wielk^. bqdzie wygnancowi do- 
browolnemu pocieclu\? Z kazdym dniem rosla, zwiqkszala siq tqsknica jego za krajem; nie 
chcial jej pokazywac po sobie, ale gdy siq z wyschlym od smutku Mackiem zeszli na piasz- 
czystym wybrzezu Lida, chodzili czqsto cale wieczory, spqdzali dlugie godziny, mowi^c nie 
wiedziec o czym, byle kraj swoj przypomniec. Konrad tail dobrze cierpienie, udawal wesolosc 
i swobodq, ktorej w duszy nie mial, ale z kazdym dniem ucisnionym byl mocniej nieprzezwy- 
ciqzonym bolem po utraconym domu i zyciu wlasnym dla tego zapozyczonego, obcego, cu- 
dzego. Wenecja calkiem mu teraz obrzydla, godzili siq z Mackiem na wynajdowanie w niej 
samych skaz, plam, niewygod... ale w domu przy Cazicie wszystko potrzeba bylo chwalic i ze 
wszystkiego siq cieszyc. Cazita, gdy j^ trochq omin^l niepokoj o ojca, zyla swoj4 Wenecja, 
cieszyla siq nic|, kwitla; a ile razy Konrad wspominal 0 podrozy, usta mu pocalunkami zamy- 
kala, nie dopuszczaj^c nawet mowic 0 niej. 

Polozenie to dla biednego wygnanca coraz siq nieznosniejszym stawalo... pokoj, szczqscie, 
swoboda znikly z jego twarzy; drqczyl siq, marnial w tej walce mqskiej, ktor^ wytrzymywal 
jak Spartanin pozerany od zwierzqcia dzikiego, co mu piersi tajemnie szarpalo. 

Jedyn^ pociechq. bylo, gdy Cazita z ciotka gwarzyly wesolo, wyjsc gdzies daleko z 
Mackiem i 0 swoim kraju pogadac. 

Tqsknica karmi siq wszystkim, co spotka... tak jest zglodniah\ i spragnion^... ogryza suclu\ 
korq, pozera liscie opadle, ktorych by juz nikt nie tknq.t. Maciek byl skarbem dla Konrada, 
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choc niewiele z niego dobyc mozna bylo... rozpytywal, przypominal i zawsze prawie jedno 
powtarzah 

Czasem tylko biedne chlopiq od swojego pana, ktoremu siuzyl teraz wiemiej niz kiedy, 
wymykal si q do swojego majstra, aby lam jqzyka dostac o Mariecie, ale slychu nawet o niej 
nie bylo. Dawny kochanek Vittorini mieszkal w Wenecji, prowadzil zycie wesole i ploche; 
zdawal si q wcale o niq. nie troszczyc. Pilne sledzenie okolo palacu do zadnego nie doprowa- 
dzalo odkrycia. 

I Nani tez, ktory siq byl do chlopca przywi^zal, przybywal czasem na Lido, gdy go przez 
dni kilka nie widziai, aby siq o nim dowiedziec. Naowczas kupka tych ludzi, razem wyszedl- 
szy na ustron przegawqdzila czqslo godzin kilka nie wiedz^c o czym, ale zawsze o czyms 
swoim. 

Dziwne to byly rozmowy, zawsze prawie jedne, wiecznie siq powtarzaj^ce, a przeciez tak 
skuteczne, ze na zbladle twarze i zamilkle usta wyprowadzaly trochq rumienca i zywe wyrazy. 
Maciek rozpytywal, Konrad odpowiadal, a Nani jesli byl przytomny, sluchal gwaru i niekiedy 
slowko swoje ze starszej przeszlosci dorzucil. I parq godzin czasami splynqly tak w slodkim 
zapomnieniu terazniejszosci. 

- Moj jegomosciuniu - rzekl jednego dnia Maciek do chodz^cego po wybrzezu Konrada - 
moj jegomosciuniu, proszq ja pana, jesli mnie spytac wolno, co my dalej robic bqdziemy? Nie 
juz tak zycie cale dreptac po tym piasku i stqkac... a co my siq tu lepszego doczekamy? 

Konrad spojrzal na niego i ramionami ruszyl. 

- Czegoz bys ty chcial? - spytal. 

- Otoz to, proszq jegomosci, ze ja sam nie wiem, czego by tu chciec, zeby czlowiekowi 
bylo lepiej. Pojechac precz z tej Wenecji, to siq czlowiek znowuz za t^ diablicq. zatqskni.. a 
nuzj^. kiedy sumienie ruszy, albo bieda przypqdzi... 

- A gdyby? coz? ozenilbys siq? - rzekl Konrad. 

Maciek po glowie siq skubn^l, ramionami sciskaj^c. 

- A bogac to, kto wie, co by zrobil! jakby mi zaplakala, toby czlek dla niej w studni^ sko- 
czyl. 

Pochlebca Maciek zaraz inaczej pokierowal rozmowy na tryb swoj zwykly. 

- E! proszq jegomosci, ktora to teraz godzina? 

- Dobrze z poludnia... za parq godzin to siq ku zachodowi bqdzie mialo. 

- A tak, prawda - rzekl Maciek - a dzis mamy jak obszyl sobotq... to juz jakbym widziai, 
co u nas w Robninie siq dzieje. Ja myslq, ze tarn kolo siana musi bye rozgardiasz wielki, zeby 
je kiedy nie w stogi, to w kopice posciqgac wszystkie, uchowaj Boze w niedzielq deszczu. 
Pukalo krzyezy a lata... pospieszajeie dzieci... gumienny sobie na dereszowatym siq zwija... 
Ano pewnie juz ta l^ka, co pod lasem, musi bye pokoszona, bo o tej porze bywalo czasem w 
stogach stoi... ino tq na ostatek zostawiaj^, co najdalsza, bo tamtej tak nie psuj^ szkodnicy i 
siano lichsze, chocby sloty przyszly, niewielka szkoda... Proszq jegomosci, czy tez Pukalo 
zawsze w tym bialym kitlu chodzi, co to, jak zapamiqtam od dziecinstwa, siuzyl mu na lato, a 
od prania siq byl posciqgal, ze ledwie go juz mogl wlozyc. 

- A pewnie - odparl Konrad. 

- Jakbym go wezoraj widziai - mowil Maciek - pewnie i klueze zawsze w tej samej kie- 
szeni, a z drugiej czerwona chustka wisi, jak bywalo... A co czapczyna wytarta, gdyby mu kto 
i darowal now^, nie wlozylby innej... Jak sobie j^ raz o gal^z rozdarl, a Murzynowska mu j^ 
zacerowala... takpo dzis dzien... 

- Jak ty to wszystko pamiqtasz - westchn^l Konrad. 

- A! proszq jegomosci! ja dalipan nie wiem - dodal Maciek - sk^d siq to mnie bierze, a jak 
czlowiek zaeznie dobywac, dobywac, wszystko znajdzie, co kiedy przypadkiem do glowy mu 
zalecialo, do ostatniej odrobinki... Zeby tak malowac umial jak ci, co to po kosciolach i w 
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wielkim dworze (Palac Dozow) malowali, toby tak rycht namalowal, gdyby zywych i starego 
Pukalo z podstrzyzonym w^sem siwym, i Murzynowskq w czepcu bialym z chusteczk^. z6tU\ 
w szafranie farbowan^ i szlafroku cycowym wzorzystym, i dobrodzieja w sutannie wytartej na 
lokciach i kolanach, at! at! i wide ich tam jest... wszystkich. - A czy my tam jeszcze kiedy 
powrociemy? - gwarzyl Maciek - zeby czick choc gdakanie starego zegara poslyszal, toby by! 
szczqsliwy, wszystko by si q zapomnialo, a plun^wszy na marq, moze by i te przeklqte czarne 
oczyska, z pozwoleniem, tej maipy... poszly precz... i co siq czlowiek dla nich wycierpial... 

Umilkli na chwilkq. 

Potem Konrad przypomnial, jak Macka nieraz brat na polowanie, jak stawali, kqdy slomki 
ci^gnqly, jak siq zasadzali na cietrzewie i gluszce. 

Maciek znow wpadi na zimq, i sannq, i kuligi, na kolqdy Bozego Narodzenia, co je z rze- 
mieslnikami odprawial, na ligle, ktore staremu Pukale platali, ktory wycia psow cierpiec nie 
mogl, a chiopcy, udaj^c je pod jego oknem, uspokoic mu siq nie dawali. Co wyleci stary z 
bizunem na podworze, a skropi psy niewinne, ktore skowycz^c pouciekaj^, to za chwilq nowy 
koncert pod oknem, ale nim Dalifur z dyscyplinq. wyskoczy, juz chiopcy po wyzkach i chlew- 
kach... Trail to siq, ze i Murzynowskiej napqdzili strachu, bo wierzyla w duchy, to jej do 
okiennic pukali nieraz... ze nieboraczka swiecq po polnocy zapalac i do rozanca siq uciekac 
musiala. 

- Zebym ja mial rozum - konczyl, poufale rozgaduj^c siq Maciek - bylbym ja ludzi poslu- 
chal... Taz to, proszq jegomosci, strqczyli mnie wszyscy Kachnq, kowala corkq, tq, co potem 
poszla, slyszq, do miasteczka za stolarza, a byla dziewczyna niczego, prawda takich bestyj- 
skich oczow nie miala, ino siwe, spokojne, co jak siq popatrzy, to czlowiekowi jakos jakby na 
sen siq zbieralo, ale porz^dna, stateczna i pobozna... I ojciec, slyszq, nie byl od tego, i ludzie 
zmawiali, i ona siq usmiechala niekrzywo do mnie, ale znac woli bozej nie bylo. Albo proszq 
pana, Maryska, ta, co gumienny j^ wzi^l, niczego i ta... miala trzysta zlotych swoich wlasnych 
po ojcu i odziez bardzo porz^dn^, i sama gladka, a rezolutna jakby z miasta. Ta mi nawet byla 
do serca przypadla i nosilem jej jablka i orzechy, i omal co do pierscionkow nie przyszlo... 
kiedy gumienny przypadl i zmowil... Slyszq, nawet gadala, ze bylaby mnie wolala... 

Pomiarkowawszy siq Maciek, ze zbyt moze siq rozgadal, zatrzymal nagle. 

- Ale co ja tam bqdq tym nudzil. 

- Praw Macku, nie nie szkodzi... 

- Ano, juz dose - zawolal chlopak - czlowiek jak siq rozgada, rozmarzy, to mu siq potem 
cak\ noc mary snuj^ po glowiznie... a tu zywej biedy dosyc, zeby jeszcze sobie senn^ same- 
mu gotowac... 

W takim zyciu tqskliwym, przerywanym chwilami cichego zapomnienia u boku Cazity, 
plynqly miesi^ce... Konrad wszakze w oczach nikl, sechl i bladn^l; postrzegli to wszyscy, ze 
na zdrowiu zle bylo, ale siq ani czul chorym, ani na cierpienie uskarzal. Swiat tylko powoli 
caly mu obojqtnial... ochoty do zycia coraz bardziej brakowalo. 

Cazita coraz dlan byla czulsz^, wiedziona jakby przeczuciem jakims i obaw^, on zawsze 
rownie w niej zakochanym, ale milcz^cym, przybitym jakby zrezygnowanym na los, ktory go 
spotkal. 

Brak zajqcia takze przyczynial siq do zwiqkszenia strapienia. Bral ksi^zki do rqki i rzucal, 
szedl ogk\dac miasto i wracal, nie nie widz^c, jezdzil z rybakami, a zamyslony, na pokladzie 
przesiedziawszy kilka godzi, budzil siq jakby ze snu, gdy nazad do k\du przybili. 

Pieszczoty zony nie nie pomagaly, slodkie jej szepty koily chwilowo tqsknice, powracaj^ce 
coraz gwaltowniej do serca. 

Maciek, ktory juz znal usposobienie panskie, jak skoro go zobaczyl wysuwaj^cego siq na 
odludne wybrzeze, szedl za nim po cichu, powoli od slowa do slowa zaczynala siq rozmowa o 
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domu, co to tam oni teraz robi^? Pukalo, Murzynowska, ksi^dz proboszcz, stary zegar w sie- 
niach, stary pies podworzowy, konie stajenne, wierzchowiec jegomosci... 

Godzinq i dwie pan ze stug^, opowiadaj^c i sluchaj^c na przemiany, usiiowali zapomniec 
terazniejszosci. 

Konrad nie mial w sobie sily, aby siq z niej wyzwolic, na ostatek tak podupadi na zdrowiu i 
humorze, iz i ciotce Anunziacie oczy otworzyly siq, acz nierychio. 

Poszla raz za nim do ogrodu i siadtszy na kamieniu pod rozpiqt^. winn^ latoroskp rzekla do 
niego: 

- No, dosyc-esmy juz tej biednej Cazy strzegli, czas przecie z tego wyjsc, nie mozna tak 
cale zycie taic przed nk\ smierci ojcowskiej i zostawiac w ci^glych nadziejach i zludze- 
niach... 

- Niech siq dowie, jak Bog da, ale ja nie mam serca jc\ trapic - rzekl Konrad - wy jej tez 
pewnie sami powiedziec siq nie podejmiecie. 

- A! uchowaj Panie Boze! - odparla zywo ciotka - ale gdyby Toro spotkala... 

- Robcie sami, co siq warn zda - zakonczyl Konrad - ja siq do tego miqszac nie chcq... 

Rozmowa ta wieczoma skonczyla siq Izami ciotki Anunziaty, nie doprowadziwszy do ni- 

czego. Nazajutrz rano Cazita wstala z rozjasnionym obliczem, nad podziw wesola. Przybiegla 
w cien, gdzie ciotka byla sniadanie na podworku przygotowala, ozywiona, z oczyma blysz- 
cz^cymi, niespokojna, lecz dziwnie wesola. 

- Ciociu! mqzu! - zawolala, zblizaj^c siq - wiecie, wiecie... doskonale nowiny... ojciec, oj- 
ciec. 

Tu Konrad i Anunziata spojrzeli na siebie z politowaniem 

- Ojciec siq zbliza, powraca... 

Anunziata zebrala siq na odwagq uczynienia jej kilku surowych prawie przestrog, aby w 
sny i marzenia nie wierzyla, dodaj l\c nawet smielej, ze wszyscy w Wenecji zle o losach kapi- 
tana wrozyli. 

Ale Cazita ruszyla tylko ramionami, spogl^daj^c na ciotkq... 

- Nie smiejciez siq ze mnie - rzekla - nie dziwujcie mi siq. Kochal kto z was kiedy, jak ja 
ojca, jak ojciec mnie? O! nie! wy tego znac i poj^c nie mozecie, co to milosc dzieciqcia dla 
takiego rodzica, ktory mu matkq zast^pil, wynosil na rqkach, przy sercu... On i ja mielismy 
jakby jedno wspolne zycie; gdyby umarl, ja bym poczula, jakby mi mojego pol ubywalo. Slu- 
chajcie! - zawolala z blyszcz^cymi oczyma, natchniona. - Ja wiem wszystko od dawna, wi- 
dzq, choc mi nikt nie mowil, wy s^dzicie, ze statek siq rozbil, ze ojciec uton^l, warn to mowili 
ludzie, a wy uwierzyliscie slepi. To falsz! On zyje... ale przebywal i przebywa ciqzk^ dolq... 
Byl raniony, topiony, o malo nie utracil zycia... wszystko zwyciqzyl, azeby do mnie powrocic. 
Ten, ktory byl sprawc^ nieszczqsc jego, pierwszym ich powodem, znajduje siq tu w Wenecji. 
Czujq to... sprawiedliwosc nie minie, powlok^ go na Pizettq... i glowq mu utn^. 

- Kochana moja - przerwal jej Konrad, prawie ze strachem - ty marzysz, tworzysz sobie 
sny i widziadla, ludzisz siq nimi, zycie spqdzasz w tych urojeniach, nabijasz sobie nimi glo¬ 
wq... 

Cazita tqsknie zblizyla siq don i pocalowala go w czolo. 

- Nie bron mi - szepnqla - nie gniewaj siq na mnie, b^dz cierpliwym... przekonasz siq, 
czym jest serce corki i jak silnym wqzlem wi^ze milosc dzieciqca. B^dz dla mnie tak dobrym 
do konca, jak byles. 

Konrad zamilkl pokonany, ale ciotka gderac zaczqla. 

- Juz pewnie rodzona matka nie kocha mocniej corki, jak ja ciebie... tailam przed tob^ 
wszystko, chc^c ciq przygotowac... ale nie czas siq ludzie... ojciec twoj nie zyje... statek siq 
rozbil... Jeden z jego majtkow ocalal tylko... jest tutaj. 

- Ktory? gdzie? - szybko zawolala Cazita - pokazeie mi go... potrzeba uwiqzic, to zabojea. 
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I Konrad, i Anunziata zdziwili siq gor^cosci, pewnosci, z jak^. to wymowila. Cazita, nie 
zlqkniona bynajmniej, stala drz^ca tylko niepokojem, aby siQ jej ten czlowiek nie wymkn^l... o 
ojca zdawala siq bye spokojrup 

Na prozno teraz starali siq juz cak\ przed nk\ odkryc prawdq... miala przeczucie, widzenie, 
jakc\s pewnosc, ktor^ nie zachwiac nie mogio. Konrad zaledwie jej potralii wytlumaczyc, ze 
zaden s^d w swiecie, na snach opieraj^c siq, majtka ocalonego poci^gn^c nie mogl. Cazita 
zamilkla wreszcie, palcem pokazuj^c niebo. 

- Bog sprawiedliwy - zawolala - zobaczycie, ja wiqcej wiem od was... ja widujq ojca we 
snie, co dzien mam wiadomosc o jego zblizaniu siq do nas... on jedzie i lada chwila tu stanie... 
jampewna... 

Nie chciala sluchac nie wiqcej nawet, a ciotka Anunziata, trochq slaba i przes^dna, uczuia 
siq zachwianq. i gotow^juz uwierzyc w te przeczucia i widzenia... zamilkla. Konrad postano- 
wil tez zostawic wszystko czasowi. 

Tak znow kilka uplynqlo tygodni jednostajnym zawsze zyciem. Konrad chodzil na rozmo- 
wq ze swym chlopakiem, Anunziata siq modlila, Cazita wysiadywala na brzegu morza, przy- 
gk\dajc\e siq przybywaj^cym okrqtom, upatruj^c statku, ktory mial ojca jej przywiezc. 

- Ty marzysz, dziecko moje - rzekla jej raz ciotka - marzysz o ojcu, choc go nie ma na 
swiecie, a tego nieszczqscia, ktore ci grozi, na ktore co dzien patrzysz, nie widzisz... Alez to 
ten biedny twoj Konrad z tqsknoty po swoim kraju, z nudow czy, ja tarn juz nie wiem, z cze- 
go, w oczach nam ginie... Przypatrz no ty siq jemu uwaznie, co siq z niego zrobilo... on wy- 
sechl, wymizemial, pobladl, zniszczal tak, ze ledwie siq w nim duch trzyma... a poczciwe 
czleczysko ani siq odezwie. 

Cazita uderzon^ zostala slowami ciotki; dopiero teraz jakos postrzegla, ze poczciwy Kon¬ 
rad od niejakiego czasu chodzil juz tylko cieniem i widmem mlodosci... poczqla plakac, rqce 
lamac i wolac. 

- Coz pocz^c? co pocz^c z nim? 

- Ja nie poradzq - szemrala Anunziata - jakescie wy tarn razem, to ty umierasz z tqsknoty, 
jakescie tu, to on... glowa pqka, a srodka na to nieszczqscie znalezc nie mozna... 

Kobiety poplakaly siq obie, Cazita wszakze na chwilq przypuscic nie chciala, azeby mogli 
rzucic Wenecj^., teraz zwlaszcza, gdy ona tu oczekiwala powrotu ojca, zawsze bqd^c przeko- 
nanq, ze on lada chwila siq ukaze. Sny, widziadla, przestrogi powtarzaly siq teraz coraz czq- 
sciej, wyrazniej, a bylo w nich to szczegolniej dziwnym, ze siq zgadzaly w osobliwszy sposob 
z niektorymi okolicznosciami, o jakich wspominal Toro. Uderzalo to i Konrada. 

Jednego poranka Maciek, ktory byl w miescie, pobiegl co zywiej od brzegu do pana swego, 
oznajmuj^c mu, ze slyszal na rywie miqdzy gondolierami, iz starego Toro z rozkazu s^du zbi- 
ry poprowadzili do wiqzienia, jako oskarzonego przez kogos o bunt i zabojstwo kapitana Ze¬ 
no. Konrad zakazal o tym mowic Cazicie, ale niespokojny, natychmiast sam poplyn^l siq do- 
wiedziec. 

Pierwszy, ktorego spotkal, Zanaro, powital go powinszowaniami i okrzykami ze zwykl^ 
sobie gornolotn^ deklamacj^., opowiadaj^c, iz z Korfu przybyli marynarze widzieli tarn oca- 
lalego cudownie kapitan Zeno, a wskutek jego zeznan zbiry pochwycili majtka Toro, ktory do 
spisku na zycie Zena nalezal, a podobno nim przewodzil. 

Zanaro dodal, ze wedle kr^z^cej po miescie powiesci, Toro namowil byl zalogq statku na- 
ladowanego bogatym towarem na zabicie kapitana, a uprowadzenie ladunku do jednego z 
portow tureckich, gdzie mieli siq sprzedan^ podzielic zdobyczq. i poturczywszy, osiedlic. Zeno 
zostal przez nich noc^ napadniqty, po bohaterskiej obronie zabity uderzeniem w glowq i rzu- 
cony w morze. Ale Pan Bog pomscil krzywdy jego, korsarze napadli zegluj^cych, ktorzy nie 
umieli siq im wymkn^c i wszyscy z nicwok\ zabrani zostali. Toro jeden potrafil siq pozniej 
ratowac ucieczk^.. Trupa kapitana Zeno wyniosla woda na brzeg, gdzie cudem do zycia przy- 



szedl po dlugiej slabosci, pielqgnowany w niej przez litosciwego rybaka. Dostal siq potem na 
wyspq Korfu i mial lada moment zjawic siq w Wenecji, ale wiedz^c przez marynarzy o ocale- 
niu Tora, wprzod go zaskarzyl, aby go uj^c czas miano, nimby, dowiedziawszy siq o nim, 
uszedl. 

Konrad, sluchaj^c, bladl i truchlal, przekonywaj^c siq, jak owe przeczucia i sny Cazity, z 
ktorych siq nasmiewali, byly wieszczymi. Chwili nie trac^c, poplyn^l nazad na Lido, ale zastal 
zonq rozpromicnionq i juz jakby wiedz^c^ o wszystkim, bo znowu miala we snie widzenie. 

Anunziata o malo nie zemdlala z trwogi, dowiaduj^c siq, ze jej siostrzenica w istocie wy- 
prorokowala wszystko. 

Znajomi i przyjaciele Zenow rodziny przybywali teraz jedni za drugimi, cudownego ocale- 
nia winszuj^c. Cazita promieniala szczqsliwa; Konrad nawet ozywil siq byl na chwilq, ale 
wesele jego wprqdce usUynlo dawnej obojqtnosci. 

Trzeciego czy czwartego dnia potem przybyl okrqt z Korfu. Od Riva de Schiavoni cala 
procesja gondoli, tlumy ludu prowadzily kapitan Zeno na Lido. Cazita wyplynqla naprzeciw 
niego. 

Radosc byla nie do opisania wielka i powszechna... a ze poczciwy kapitan lubionym byl 
bardzo, zrobiono z tego prawie uroczystosc miejsk^. Caly ten dzien Lido bylo peine, dom nie 
miescil gosci. 

Radosc corki dochodzila prawie do szalu... Anunziata rozpowiadala o cudzie, glowq trac^c. 

Zeno byl zyw, ale straszliwie zmieniony i zestarzaly, choroba go wycienczyla, posiwial, 
ogromn^ bliznq mial na skroni i piersiach, a wytrwalego zdrowia zahartowanego marynarza 
sladu nie pozostalo. Chodzil o kiju, z oczyma wpadlymi, caly drz^cy. 

Dopiero pozno w noc rodzina siq sam na sam znalazla w cichym domku, a Zeno po raz 
setny powtorzyl jej swoje dziwne przygody, swoj^ smierc, gdyz mozna powiedziec, ze z tam- 
tego swiata powracal, i powolne, dziqki litosciwemu rybakowi ubogiemu, zmartwychwstanie. 
Klqskq jednak niepowetowan^ nie tylko na zdrowiu poniosl... maj^tek tez niepowrotnie byl 
stracony... Zeno sciskal dlon Konrada, ktory mu dach na starosc zabezpieczyl swym poswiq- 
ceniem. 

Postrzegl on takze, rozpatruj^c siq w swym ziqciu, grozn^ na jego twarzy zmianq, ale o tym 
nie rzekl slowa. 

Trochq wesela zawitalo znowu do domku na Lido. Cazita zwyciqska ozyla. Na krotko 
wszakze... Konrad gasn^l... ludzic siq nie bylo podobna... Widzieli to wszyscy procz niego 
jednego. Przestrzegany, smial siq, ruszal ramionami i zapewnial wszystkich, ze siq ma najle- 
piej, ze lekkie tylko czuje oslabienie. 

Pieszczoty i troskliwosc zony zaradzic nie mogly nie... usmiechal siq do niej, uspokajal j^, 
milcz^cy wszakze, najczqsciej znaczn^ czqsc dnia spqdzal na samotnych przechadzkach. Cza- 
sem Maciek mu jeden towarzyszyl... 

Po milczeniu dlugim Konrad siq zwykle do niego obracal usmiechniqty lagodnie, zapytu- 
j£fc: 

— Macku, co tarn siq u nas dzieje? 

Naowczas chlopiq zbieralo mysli i usiluj^c odgadn^c, powiadalo cos o Robninie, o starym 
Pukale, o gospodarstwie i dworze. 

Listy przybywajqcc stamt^d Konrad chciwie czytal i na piersi je nosil. Ale mimo widocz- 
nego stqsknienia nie uzalal siq nigdy, nie okazywal juz nawet gwaltownej chqci powrotu. 

Baczne oko starego kapitana postrzeglo wreszcie, ze nie bylo innego na to ratunku nad po- 
wrot, a przynajmniej podroz do kraju, z ktorego by nowego zaczerpn^l zycia. Cazicie wszakze 
nie chcialo siq opuszczac ojca. 

I ona jednak w ostatku, oplakawszy tq mysl sam^, gotowala siq do spelnienia obowi^zku. 
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- Pojedziemy do Polski! - szepnqla mu na ucho jednego wieczora, gdy razem w ogrodku 
siedzieli. 

Konrad zdawal siq zdziwiony mocno i raczej wylqkly niz uradowany zapowiedzi^. 

- Tak! - powtorzyla Cazita - pojedziemy do Polski, zbierz sily, pomysl o srodkach, jam 
gotowa... Zal mi ojca opuszczac, ale pojdq z tobq.. 

Konrad scisn^l jej rqkq i pocalowat jr\ w czolo, nic nie odpowiadaj^c. Glow^ tylko powoli 
potrz^sl. 

- Dziqkujq ci - odezwal siq po chwili obojqtnie - tak! tak! kiedyz pojedziemy? 

- Zaraz - odparla Cazita. 

- Zaraz... nie, niepodobna... naciesz siq ojcem - zawolal Konrad - ja poczekam. 

Trochq tez od tej chwili poweselal, mowili z Mackiem o wyborze w drogq, o podrozy, o 
powrocie i jak tarn w domu zastan^. 

- To jakbym widzial, proszq jegomosci - rzekl Maciek. - Dalifur wyleci z lys^ glow^, bez 
czapki, rqce do gory podniesie i uplacze siq... Murzynowska w szafranowej chustynce... Ste- 
fanek boso... z praczkarni, z folwarku, co zyje, powylatuje. Pan! pan! pan nasz! A tu i ksicjdz 
proboszcz z plebanii zdyszany leci... i po wsi rozchodzi siq wiesc o przybyciu... wszqdy ra- 
dosc, wesele... Nazajutrz wojt ze starszymi powinszowac powrotu! A jezioro nasze szumi 
sobie: pan powrocil! drzewa szemrz^: pan... bociany krzycz^: pan... sroka smieje siq na plo- 
cie: cha! cha! cha! Tylko stary indyk napyrzony, nie rozumiej^c wrzawy, nadyma siq i skrzy- 
dlami sunie po piasku belkocz^c... a ja go po czerwonym nosie: masz trutniu. 

Maciek siq tak zapqdzil, ze juz nawet do niewidzialnego indora poskoczyl, ale wprqdce od- 
padla go fantazja... pan, smiej^c siq, zakaszlal mocno, musial na lawce przysi3.sc; pelnq. krwi 
chustq odj^l od ust... Krew zaraz potem rzucila siq raz drugi. Powlokl siq do lozka... Cazita 
siadla przy nim, zdawal siq jej nie widziec... Mackowi kazal obrazek Najswiqtszej Panny z 
konfederackim ryngrafem i szabk\ powiesic sobie naprzeciw, oczy w nie wlepil i tak lezal... a 
kiedy niekiedy Izy mu poszly z powiek, to ocieraj^c je, w^sa sobie niby pokrqcil. 

Cazita nie odstqpowala go na chwilq... calowal j^ w rqce, przyciskal do piersi, pocieszal. 

- To nic, to nic - mowil - to z powietrza mi przyszlo, ale po wypoczynku przeminie. Nie 
frasujcie siq... b^dz wesol^, poplyn z ojcem na przejazdzkq, to ciq rozerwie. 

Tegoz wieczora w istocie Zeno, zabrawszy corkq i Anunziatq, a s^dz^c, ze Konradowi spo- 
koj byl potrzebny, wybral siq z nimi na Murano do dawnych znajomych. Ledwie odplynqla 
gondola, Konrad, wyjrzawszy oknem, zawolal na Macka zywo: 

- Sluchaj, chlopcze, sluchaj, a spraw no mi siq dobrze, plyn mi zaraz do klasztoru Frari, 
spytaj 0 padre Serafino, a pros ode mnie, aby tu przybyl, bo siq z nim - dodal ciszej - potrze- 
bujq rozmowic. 

Maciek spojrzal panu w oczy, niespokojny, ale przywykl mu bye poslusznym, pochwycil 
lodkq i poplyn^l. 

Przez ten czas, gdy nikogo w domu nie bylo, Konrad siq drz^cymi rqkami przeodzial w 
bieliznq swiez^, w^sa pokrqcil, usilowal sobie nadac twarz i postawq weselsz^. Stoj^ce przy 
sobie w szkatulce przejrzal papiery, podarl niektore, uporz^dkowal inne i czekal. 

Nierychlo chod poslyszal na wschodkach. Ojciec Serafin wchodzil powoli z chlopakiem, a 
spojrzawszy na lez^cego, odgadl od razu, po co go wezwano. Po przywitaniu cichym uj^l za 
rqkq chorego. 

- E! e! - rzekl - mlodosci jeszcze w tobie wiele, dziecko moje, przyjdziesz do zdrowia, nie 
trac jeno otuchy. 

- Ale mi dobrze, ojcze, i zdrow siq czujq, tylko trochq zeslably - rzekl Konrad - nie s^dz- 
cie, bym sobie co przypuszczal albo siq lqkal. Ot tak... dawnom nie byl u spowiedzi, chcq siq z 
sumieniem porachowac... 

Dose dlugo trwaly zbolalej duszy zwierzenia, a ojciec Serafin pozostal przy lozku chorego. 
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- Gdy moi powroc^ - szepn^l Konrad - nie mowciez im, zem was sam wzywal, powiedz- 
cie, ze przybyliscie sami pozdrowic starych znajomych. 

Kapucyn glowq. tylko potrz^sl. 

- Nie doczekam ja ich tu - odpowicdziai - zajadq jutro rano... dzis mnie tam w klasztorze 
potrzeba. 

Konrad ucieszyl siq, widz^c, ze odjezdza, wsun^l mu w rqkq jalmuznq, rad byl, ze powra- 
caj^cy go nie zastan^. 

Zaraz po ksiqdzu wcisn^l siq Maciek, siadl na ziemi w nogach lozka. 

- A ktora tam godzina? - zapytal Konrad. 

- O! juz slonko dobrze zaszlo - odparl zywo chiopak - bydelko powrocilo z paszy, Pukalo, 
obszedlszy obory, idzie, zdrowaski mrucz^c, na folwark do wieczerzy... Stefanek poszedl tez 
pewnie okiennice pozamykac we dworze, a na plebanii ksiqzyna odmawia brewiarz... 

Tu zatrzymal siq Maciek, a Konrad dodal zywo: 

- Mow, mow, co ci siq tam wiqcej sni! 

- Ano, juz chyba wiqcej nie wiem - rzekl Maciek - zaby skrzecz^ w sadzawce i jezioro siq 
kolysze... bociany do snu posiadaiy. Burek chodzi i burczy... cicho! cicho! tylko od mlyna 
turkot slychac, jak tam kola szumi^ i tarkocz^... a na wsi moze pastuszki gdzie spiewaj^... Na 
„Aniol Panski” dawno przedzwonili... 

- A we dworze? - spytal Konrad. 

- Pustka, panie. 

- Zegar idzie? 

- O! ten to siq nie zaj^knie pewnie! 

- Ktora godzina? - pocz^l Konrad. 

- Ciemno dobrze... ino nie wiem - dodal chiopak czegos przelqkly - czemu oni nie powra- 
eajcp.. 

- Mow o Robninie - poprawil go Konrad. 

- Moze swiecq zapalic? 

- Tak, dobrze - slabym glosem zawolal Konrad - przed Najswiqtsz^ Pann^, zmowiemy 
konfederack^ litani^... Ale spojrz no, czy nie wracaj^? Albo nie, mow o Robninie. 

Chiopak skrzesal ognia i zapalil swiecq; dziwnie mu siq blado wydala twarz pana, dziwnie 
straszne uczul po sobie dreszcze i trwogq w duszy. Nastawil ucha, myslal, ze poslyszy plusk 
przybijaj^cej do brzegu gondoli, ale do kata cicho bylo jak w grobie. 

Konrad zdawal siq drzemac. 

Na palcach chodzil Maciek kolo niego. 

Podniosly siq powieki ciqzko. 

- Macku - rzekl - co tam w domu? 

- Spi^, panie. 

- Zbliz siq... chlopcze... 

Chiopak przysun^l siq do lozka, chud^, koscist^ rqkq dobyl spod okrycia Konrad, poszukal 
wkolo i podal mu woreczek. 

- To dla ciebie - rzekl - abys mial o czym powrocic do domu. 

- A! moj panie drogi, przeciez my razem pojedziemy. 

Chory tylko glows}. potrzs}sns}l. 

- Wez - rzekl - i daj mi rqkq, tak i dziqkujq ci... niech Bog szczqsci i blogoslawi. 

Maciek, coraz niespokojniejszy, szlochac poczs}!, pokls}kl przy nim. 

- Co ty siq tam trwozysz - poczs}! Konrad - nie ma czego. Jam zdrow! mnie juz dobrze, 
tylko mi siq bardzo, bardzo... spac chce. Siadaj przy mnie, zaspiewaj co naszego... po cichu... 
ja siq zdrzemiq... 
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Mackowi nie na spiew siq zbieralo, oczy ocieral i modlil siq; Konrad zdawal usypiac. Na¬ 
gle pochwycil siq, spojrzal na chlopca, siadl i pocz^l mowic slabym, ale prqdkim glosem. 

- Sluchaj, co tam siq stanie ze mrup w woli bozej; jeslibys zostal sam, nie mieszkaj tu dlu- 
zej, jedz do domu, do chaty. Powietrze tu niezdrowe, ludzie inni, serca dobre, ale inne, o! nie 
nasze... Mysmy nie stworzeni do ich zycia ani oni, zeby nas zrozumiec mogli. Tam lepiej, 
nawet z samotnosci^ i nqdzc\... porzuc swego starego, albo go wezmij z sobip.. wracaj... mo- 
wiq ci... bo nie wyzyjesz... 

I znowu pochylil siq na poduszki. 

- Zrozumiales? - spytal. 

Maciek placzem tylko odpowiedzial. 

- Co tu izy pomog^ - wyszeptal chory - nie masz czego jeszcze plakac... to babska rzecz... 
wstydz siq... 

A po chwili znowu spytal: 

- Ktora godzina? co tam u nas robk\? czemu oni nie wracaj^? wszak na dworze pogoda? 

- Pogoda, panie. 

- Swieci ksiqzyc? 

- Jeszcze nie wszedl. 

- Tu nie taki ksiqzyc, jak u nas... 

- Tak! u nas piqkniejszy - potwierdzil Maciek. 

I bylo potem milczenie... chlopiec przysluchiwal siq ciqzkiemu oddechowi pana, ktory siq 
zdawal usypiac powoli, ale oddech ten coraz cichl, ustawal i zupelnie go w koncu slychac juz 
nie bylo... 

Bo nie bylo juz i duszy Konrada na swiecie... 
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EPILOG 


Przed gospodg „Croce di Malta” stal z rqkami na pulchnym brzuszku zalozonymi II Gran 
Ladrone, z twarzg wypogodzong, czystym sumieniem i dobrze nabitg kaletg, z obliczem krg- 
glym i lsnigcym, czlowieka, ktory nadto chodzil okolo kuchni w zyciu, azeby siq w niej jesc 
smaczno nie nauczyl. 

Ozenienie nowe widocznie go odmlodzilo; usta siq usmiechaly, rumienily policzki, tylko 
po zbyt krzaczasto rozroslych brwiach i kqpkach wlosow siwiejgcych na uszach poznac bylo 
mozna, ze Zanaro nie piqtnastg, a nawet nie trzydziestg juz przezyi wiosnq. Zrcsztg ruchawy, 
zywy, biegajgcy czqsto, aby dowiesc, ze lekkim jest jeszcze i zwinnym, i ze mu otylosc nie 
wadzi, Zanaro tym troskliwiej odgrywal rolq mlodzienca dojrzalego, iz siq czul do tego obo- 
wigzanym, majgc tak piqkng, mlodz hiding zonq. 

Wiadomo bowiem bylo wszystkim na Wybrzezu Slowianskim, ba, i dalej zamieszkujgcym, 
i w ogole tym, co siq do signora Zanaro, chocby na kilka minut tylko zblizyc i mowic z nim 
mieli zrqcznosc, iz signora Ludovisa wyglgdaia jak Flora Tycjanowska, mgz bowiem chlubil 
siq nig nieustannie i wchodzil nawet w zbyteczne szczegoly, opisujgc jej nieporownane 
wdziqki, ktorych byl zapalonym wielbicielem. 

Tym razem jednak znac nie o zonie byla mowa, bo jej pochwaly spiewac byl zwykl tonem 
zartobliwym i wesolym, a na twarzy signora Zanaro malowala siq niezwykla powaga i zamy- 
slenie; usta mial nieco odqte, czolo posqpng^ powleczone zaslong.. Obok niego stal chudy, ko- 
scisty, stary kapucyn, padre Serafino, dawny znajomy Zanarow i bodaj nie calego miasta. Da¬ 
lej jeszcze grupowalo siq kilkanascie glow ciekawych, przyjezdnych gosci, ktorym wlasnie 
opowiadanie gospodarza musialo bye przeznaczonym, i kilku domownikow spod „Krzyza”, i 
kilku, glosng rozmowg. przywabionych, przechodniow. 

Zanaro opowiadal, przcrywajgc sobie niekiedy glosnymi westchnieniami z szerokiej piersi 
wyrywajgcymi siq, na ksztalt sapania kowalskiego miecha, i wykrzykami: Ecco! spettate. 

- Tak jest, tak jest - mowil powoli do zgromadzonych sluchaczow - sg tajemnice i prze- 
znaczenia niepojqte, sg wypadki zdumiewajgce, ktore chyba na tamtym swiecie wytlumaczg 
siq dla czlowieka. To jednak pewna, ze ja miewam nieslychane przeczucia; kiedym raz pierw- 
szy ujrzal na lgd wysiadajgcego tego czlowieka, z takg dobrg ming, z takim w sobie zaufa- 
niem, z tg szlachetng postawg, cos mnie tknqlo zaraz, ze go tu spotka nieszczqscie. 

- Z czegozes tak wnioskowal? - zapytal kapucyn. 

- Z bardzo wielu rzeczy i tajemnych znakow, naprzod dlatego, ze wylgdowywal wlasnie 
dnia trzynastego czerwca, ktory jest dniem feralnym, a wiadomo wszystkim uczonym, iz sg 
dnie feralne, tylko nie kazdy posiada, jak ja, spis tych dni, ktorych strzec siq nalezy, aby w 
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ci^gu ich nic waznego nie przedsiqbrac... Ecco! po wtore, przyjaciel moj dobry, Beroni, czlek 
nieslychanie m^dry, a przechodz^cy nauk^ wielu profesorow padewskich, chociaz byl cale 
zycie tylko ubogim bakalarzem szkolki w kwartale San Giorgio... pokoj duszy jego... - Zanaro 
uchylil szlafmycy - Beroni powiadal mi, ze nie ma nic nieszczqsliwszego, jak gdy czlowiek, 
ktory kraj swoj opusci i wyrzecze siq go, albo sam lub nastqpcy jego powrocic don zamierz^., 
niechybnie naowczas powietrze samo ich zabija. 

- Zanaro, synu moj! - przerwal kapucyn - Beroni i ty prawicie wierutne glupstwo. 

- Ojcze szanowny - zawolal Zanaro, caluj^c rqkaw habitu ojca Seralina - to, co ja powiem, 
zwijcie, jak chcecie, ale szanujcie Beroniego, dla ktorego mam weneracj^. najwiqksz^... byl to 
rzadki czlowiek! Nikt siq na nim nie znal, procz mnie! 

- Mowciez dalej, signor Zanaro - ozwal siq glos niecierpliwy - jak to bylo... 

- Historia nader ciekawa, a godnrq by jq. dla potomnosci zapisaly kroniki weneckie... trage- 
dia, ze tak rzekq - mowi, wzdychaj^c, gospodarz - Ecco! 

Mlody ow Polak mial cos w sobie, co zwiastowalo, ze go zle jakies spotkac musi. Na swoj 
wiek byl do zbytku powazny, zamyslony, wstrzemiqzliwy, a namiqtny w duszy... Zaraz, ply- 
ngc tu do Wenecji, na statku „Padre Antonio” poznal siq i pokochal szalenie piqkn^ nadzwy- 
czaj Cazitq, corkq kapitana Zeno. Gdysmy siq o tym dowiedzieli, a raczej domyslili tego, gdyz 
Polak ow, Wenecjanin razem, byl nadzwyczaj skryty, powiedzielismy sobie, ja, nieboszczka 
zona moja i ta niegodziwa a przebiegla Madelonetta... (ktora juz naowczas, choc nie miala lat 
piqtnastu, dobrze w oczy mqzczyznom patrzala)... zle bye musi... zle! zle! Byl bowiem tak 
oszalal z tej naglej milosci, ktora go pochwycila jak choroba, ze na zadn^ wiqcej kobietq pa- 
trzec nie chcial. Byla tu naowczas signora Zenobia Boccatorta, spiewaczka, pysznej piqknosci, 
jak dzisiejsza zona moja (lub ta j^ bogactwem form i swiezosci^. kolorytu o wiele przechodzi), 
ani na nig, ani na usmiechaj^c^. mu siq Madelonettq, dzieweczkq nieszpetn^ i piqtnastoletni^, 
spojrzec nawet nie raczyl... Ecco! 

Na Lido raz w raz do kapitana Zeno... A mial z sobt\ chlopaka, wyrostka, ktory tez, nie tra- 
c^c czasu, znalazl sobie na Merceriach szewcownq, corkq Naniego, o ktorym wiesc chodzi, iz 
byl takze Polakiem, i w tej siq tez do szalenstwa zakochal, choc podowczas calemu miastu 
oprocz ojca wiadomym bylo, ze Vittorini, o ktorym zaraz obszerniej powiemy, dawno byl j^ 
zbalamucil. 

Cazita, corka kapitana Zeno - mowil dalej Zanaro - z pomoc^ Anunziaty, ciotki swej, rzu- 
cily urok na bogatego Polaka... Tak jest, panowie! byl to urok, a moze nawet daly mu pic jaki 
filtr milosny, gdyz stare niewiasty sl\ w tych rzeczach bardzo biegle... przekonal mnie o tym 
Beroni. 

Odprawiono zaraz Sabrone, narzeczonego Cazity, ktoremu Anunziata zaswatala wprqdce 
piqkn^ Giulir\ (miqdzy nami mowi^c, na jego nieszczqscie...), Polak siq piorunem oswiadczyl i 
ozenil... Wszyscy naowczas mowili mi: - Signor Zanaro... falszywy wrozbicie, otoz widzisz, 
jak siq to wszystko zlozylo szczqsliwie. - A jam odpowiadal z giqbok^ wiar^ w wielkie praw- 
dy, ktorych mnie nauczyl Beroni: - Czekajcie, a patrzcie konca! 

Coz siq dzieje! Polak z Cazitq jad^ do jego kraju; chlopak zakochany zostaje w Wenecji 
przy Nanim i ma siq zenic, a ja patrzq i powtarzam: - Czekajmy, a patrzmy konca... 

Niedlugo czekalem, jak luru\ nieszczqscia... Matko Milosierdzia, sprawdzily siq przepo- 
wiednie moje do ostatniej kropelki. 

- Jak, szanowny panie Zanaro? 

- Zaraz opowiem warn to - powaznie ci^gn^l gospodarz - ecco! Niedlugo zabawiwszy w 
Polsce, przyci^gn^l, aby siq wyroki spelnily, Polak ow do Wenecji z zonq.... Tymczasem ka- 
pitan Zeno ze statkiem swym przepadl... ani wiesci; miano go za umarlego... odprawiali nawet 
za niego nabozenstwa zalobne, swiadkiem ojciec Sera fin, a nabozenstwa te, zdaniem teolo- 
gow, jesli na drugim swiecie nie zastanr\ duszy, dla ktorej byly przeznaczone, idq do po- 
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wszechnej skarbony dla najpilniej ratunku potrzebuj^cych dusz czysccowych, gdyz nic prze- 
pasc nie moze... 

Kapucyn glowq. kiwal potwierdzaj^co. 

- Gdym Polaka powracaj^cego ujrzal - mowil Zanaro - utwierdzilem siq jeszcze w mnie- 
maniu, iz czeka nas rozwigzanie jakies straszliwe... Mial na czole wypisan^. smierc i niedolq. 
Chlopcu tez jego u szewca nie lepiej siq dzialo, pchniqty byi nozem z rozkazu Vittoriniego, 
ledwie siq wyskrobal, a dzieweczka od niego i od ojca uciekla i skryla siq... Sluchajcie, pano- 
wie, tu siq dopiero poczyna pelna cudownosci przygoda krwawa i Izawa. 

Zanaro otarl pot z czola, upajal siq widocznie wymow^ wlasn^. 

- Naraz zabity kapitan Zeno powraca i zmartwychwstaje! Znowu zly znak... upior z dru- 
giego swiata widocznie... Za zabojstwo jego schwytany, Toro sciqty na placyku pod czerwo- 
nym slupem graczow... pocz^tek rozlewu krwi... Ale to jeszcze nic... nic... ecco! sluchajcie! 
Ow nieszczqsliwy malzonek Polak, ukochany Cazity, poczyna schn^c w oczach, usychac, 
wiqdn^c jak drzewo podciqte, jak ryba wyjqta z wody... i najniespodzianiej kona... ecco! Mlo- 
da malzonka oddaje siq niepomiernej zalosci... ludzie wszyscy prorokuj^jej smierc. Rzuca 
nieboszczykowi wlosy obciqte do trumny... nader zly znak, ktory wszyscy maji| za dowod 
przywi^zania, a jest to wrozba rozbratu... wlosy bowiem, mawial Beroni, maj^. w sobie silq 
rozprzqgajc\Cc\. Chlopak, ktory byl sierot^ pozostal po Polaku, szaleje po nim... cale dnie i noce 
spqdza, placz^c na mogile swojego pana na Lido, jak pies wyje po nim i Izy leje. Na prozno 
stary Nani stara siq go uspokoic, pocieszyc. 

Przechodzi czas pewien; bolesc zony Polaka, mlodej i piqknej Cazity, powoli siq usmierzac 
zaczyna. Mowiono zrazu, ze miala wst^pic do klasztoru, ale ja wczesnie szeptalem, patrz^c na 
jej cale ladm\ twarzyczkq, ze raczej do zakonu Adama i Ewy jest przcznaczorup.. Dodajcie, iz 
Polak kapitana dlugi poplacil, a signora Lippi uchodzila za wcale majqtn^ wdowkq. 

Po pewnym czasie zmiera kapitan, ojciec Cazity, ktora pozostala sam na sam ze sw^ ciotk^. 
Anunziat^. Pogrzeb mu sprawili, nie mozna powiedziec, wspanialy, godny patrycjusza. Ale 
wdowa i sierota w zalobie poczqla siq z ciotk^ pokazywac na odpustach... cala w czerni, co 
jeszcze podnosilo jej wdziqki. Mlodziez za ni^ szalala... Zobaczyl j^. widac w ktoryms ko- 
sciele, choc rzadko do kosciolow uczqszczal, ten balamut Vittorini, ktory corkq Naniego z 
domu rodzicielskiego byl wykradl, a raczej odbil w drodze, gdy jk\ do klasztoru wieziono. Za- 
kochal siq... 

Powoli przyszlo blizsze poznajomienie siq, podobanie, az i projekt malzenstwa... ecco! 
sluchajcie... 

Tymczasem ow chlopak od szewca siedzial na mogile swojego pana... Jedng razg przycho- 
dzi do niego stary Nani i powiada mu: - Sluchaj, chlopcze, a mial imiq Matia, sluchaj Matia... 
twoja ulubiona, a moja corka, piqkna Marietta, powrocila pod dach rodzicielski, zatujgc grze- 
chow swych przeszlych... domaga siq, abys i ty zalobq sw^. skonczyl, widziec ciq pragnie... 

Zrazu chlopak, ktoremu pewnie takze zadano filtr jakis, choc siq opieral, nie chcgc widziec 
niewdziqcznicy... i na Lido pozostal. Gdy jednak Marietta sama po niego poszla, dal siq sku- 
sic... Wraca tedy do szewca... Marietta Izami i chytrosci^ stara siq go przeblagac i milosc na 
nowo obudzic, a szlo jej nie o niego, ale o zemstq... ecco! Vittorini mial siq juz, juz zenic z 
wdowg po Polaku... Marietta, opuszczona przez niego, szalala... ecco! 

Namawia wiqc Matiq, obiecujgc mu rqkq swg, jesliby Vittoriniego zgladzil, przez co i pa- 
miqc swojego ukochanego pana, i jg pomsci! daje mu noz w dlori i jgtrzy... 

Zblizamy siq do rozwigzania, panowie... krwawa tragedia! straszne dzieje! 

Wiecie juz, ze w chwili, gdy do kosciola Frari zd^zala mloda para, wdowa po Polaku i 
Vittorini, na wschodach samych z tlumu siq wyrwal ktos i nozem w piersi pchn^l nowozenca, 
ktory padl i dot^d jeszcze do siebie przyjsc nie moze. 
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Zabojcy nie pochwycono... nie wiadomo, co siq z nim stalo, lecz wiadomo, kto nim byl, 
nieochybnie kochanek ow Marietty... chlopak Polaczek, mszcz^cy razem swt\ kochankq i 
swego pana... 

- A Marietta? - spytal ktos. 

- Marietta - rzekl Zanaro - chodzi i smieje siq wcsoio, pomszczona na Vittorinim i uwol- 
niona od nudnego zalotnika, ktory po coltellacie zmykac musiak Wloczy siq, szukaj^c go stary 
Nani, od tych wszystkich przygod krwawych dostawszy pomiqszania... Tylko co go nie widac 
- dodal gospodarz - bo najmniej razy piqc na dzien tqdy siq mi przesunie... 

- A Vittorini? - spytal ktos ciekawy. 

- Vittorini wyzdrowieje, rqka byla niepewna, zadal mu ranq nie wedle prawidel sztuki, 
studcnck^... wiele krwi wytoczyl, wiele strachu przyczynil nieszczqsliwej Cazicie, ale to z 
tego wszystkiego nie nie bqdzie. Slub weznu\, to pewna, ciotka Anunziata go nie pusci... a i 
piqkna wdowka tez po tej historii nielatwo by innego znalazla, chybaby go znowu w Polsce 
szukac musiala. 

To mowi^c odetchnid Zanaro i obejrzal siq po sluchaczach, ktorzy zdawali siq po nim za- 
konczenia i sensu moralnego powiesci wymagac. Poj^l to gospodarz „Maltanskiego Krzyza” i 
tonem powaznym dodal: 

- Otoz, panowie, jak siq to wystrzegac potrzeba dni feralnych, filtrow bab starych i ludzi 
napiqtnowanych, nieszczqscie z sob^ nios^cych. 

- Gdyby to ich poznac mozna! - rzekl ktos w tlumie. 

- Mozna! - dokonczyl Zanaro - s^ na to pewne znaki. Beroni nauczyl mnie ich wiele. Juz 
gdy kto niespokojny krqci siq po obczyznie i zony sobie w cudzym gniezdzie szuka prezump- 
cja wielka, ze naznaczonym jest ow^ fatalnosci^, ktora rodzi niepokoj i w miejscu usiedziec 
nie daje... 

- A, wszystko to balamuctwa - zawolal w tej chwili kapucyn - tylko ja wiem prawdziw^ 
przyczynq tych wszystkich nieszczqsc Polaka i jego chlopca, i tych, ktorych oni poci^gnqli za 
sobc\... Plyn^lem z nimi na statku „Padre Antonio”, kiedy raz pierwszy do Wenecji przyby- 
wali. 

- Sluchajcie! - przerwal Zanaro. 

- Otoz, oswiadczyl siq mi Polak naowczas, ze mial zamiar, a moze byl nawet slub uczynil, 
odwiedzic Grob Panski i pielgrzymowal do Ziemi Swiqtej. Zastraszyli go naowczas wszyscy 
morem i slubu nie dopelnil ani zaraz, ani pozniej, st^d wszystko owo zle splynqlo. 

- Ma slusznosc - zawolal Zanaro, caluj^c znowu w rqkaw zakonnika - tak jest, i to siq tak- 
ze przyczynilo! pamiqtam, ze i przede rnn^ siq w pocz^tkach zwierzal z tym zamiarem... Ec- 
co! Ale jedno drugiego nie oslabia... 

W tej chwili urwal, spostrzezono bowiem przechodz^cego niedaleko starego Nani. Zanaro 
byl nazbyt rozgor^czkowany, azeby go nie zaczepil... 

- E! e! - zawolal - dzien dobry, ojcze Nani, dzien dobry! 

Szewc, ktory szedl z glow^ spuszczonq. i okularami spadaj^cymi na koniec nosa, odwrocil 
siq, ruszaj^c ramionami. 

- Kto mnie smie ojcem nazywac? - spytal - czy to ty, stary wole kannny... hq? 

- Zle! - rzekl Zanaro - zle kolo niego... patrzcie, jak siq wyraza nieobyczajnie. 

- Ojcem nie jestem - dodal Nani - bo siq corka mnie wyrzekla, a ziqc, w krwi umyty, 
uszedl... wloczqg^ jestem i zebrakiem. 

- Biedaczysko! - szeptali przytomni. 

- Ale co komu do tego? dlaczego mnie przesladujecie? - gwaltownie pocz^l, obracaj^c siq 
od Zanara - czys to ty lepszy? a twoja corka? tatku? 

- Ostry jest - szepn^l Zanaro. 

Niektorzy siq usmiechali. 
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- Ej! Zanaro! Zanaro Gran Ladrone! - dodal - gdyby byla sprawiedliwosc na swiecie, czy- 
bys ty dawno wisiec nie powinien? 

Kapucyn siq usmiechn^l, smial si q i sam Zanaro, ale jakos nieserdecznie. 

- Daj juz pokoj, Nani - rzekl - daj pokoj, rachunki z szubienic^ niebezpieczne... 

- Nie innie, nie... o nie! - odparl szewc - mnie siq jeszcze cos od niej nalezy, a z wielk^. 
przyjemnosciq. patrzalbym i na twoje nogi w powietrzu... 

- Fe! fe! Nani, co pleciesz! - wolal Zanaro - dose tych zartow... daj mi pokoj... powiedz 
lepiej, dokc\d idziesz. 

- Szukam tego, czegom nie zgubil, idq tam, sk^d nie przyszedlem - rzekl, dziko smiej^c 
siq, szewc - i pozdrawiam was ciekawych, co z biedaka szydzicie... bodaj was ten sam los 
spotkal... 

Zanaro, obawiaj^c siq uroku, szybko dwa palce rogato wystawil contra la jettatura, prze- 
ciwko szewcowi, ktory opieraj^c siq na kiju, powoli powlokl siq mrucz^c dalej. 

Chodzil tak co dzien na Lido, na cmentarz, wypatruj^c, czy tam nie znajdzie Macka, po 
ktorym szczerze tqsknil... ale na grobowcu Konrada nikogo nigdy juz nie spotkal, nawet tama- 
rysy i cyprysy, ktore tam posadzili pierwszej wiosny, wkrotce pousychaly, a rodzina ani wdo- 
wa o postawieniu grobowca nie myslala. 

W Robninie bowiem, wkrotce jakos po nadeszlej wiadomosci o smierci Konrada, pocho- 
wal ksi^dz proboszcz starego Pukalq Dalifura, ktorego do trumny ubrala wlasnymi rqkami 
poczciwa Murzynowska. Maj^tek po zmarlym w Wenecji bracie obj^l pan Boleslaw; ale i 
temu siq jakos nie szczqscilo, dzieci siq nie hodowaly, a na nim ostatnim wygasla rodzina 
Lippich de Buccellis. 


Drezno 1865 
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SLOWNICZEK 


Abruzze - najwyzsza, slabo zaludniona czqsc Apenin 

ad captandam benevolentiam (lac.) - dla zjednania zyczliwosci 

ad hoc (lac.) - szybko, nagle 

alias (lac.) - albo 

alma (arab.) - tancerka i spiewaczka 

anathema (gr.) - kl^twa 

antica locanda (wl.) - stara gospoda, zajazd 

anticipative (lac.) - z gory, naprzod 

arendarz - dzierzawca, przewaznie karczem i mlynow 

a rivederci (wl.) - do zobaczenia 

atrybucj a (lac.) - kompetencja, zakres dzialania 

a u s t e r i a (wl.) - zajazd, karczma 

autoram ent (lac.) - rodzaj, gatunek, styl 

bakalarz - nauczyciel szkolki elementarnej 
b a 1 a k a c (ukr.) - bajac, zmyslac 
b e 11 a (wl.) - piqkna 

B e 11 u n o - miasto w poblizu Wenecji, stolica prowincji o tej samej nazwie 
b i z u n - kanczug, batog 
brio (wl.) - wesolosc, zycie 
b r o d o (wl.) - rosol, zupa 

Becentaur - ozdobna, duza galera, na ktorej doza wenecki corocznie zaslubial morze, 
wrzucaj^c pierscien do Adriatyku 
buon giorno (wl.) - dzien dobry 
buona sera (wl.) - dobry wieczor 
b u r k a - welniany plaszcz do podrozy 

campanilla (wl.) - dzwonnica 
c a n a g 1 i a (wl.) - lotr, kanalia 

Canal Grande - Kanal Wielki, glowna arteria komunikacyjna Wenecji (3800 m 
dlugosci) 

Carogrod - Konstantynopol, Istambul 
c a v a 1 i e r e (wl.) - rycerz, szlachcic 
c e k i n - stara moneta wloska 

certowac siq (lac.) - sprzeczac siq, polemizowac 
c h m i e 1 n i k - pole lub ogrodek, w ktorym uprawiano chmiel 

Ciampi Sebastian (1769-1847) - kanonik, uczony wloski; przebywal w Warsza- 
wie w latach 1818-1822, gdzie wykladal literaturq greck^ na uniwersytecie. W swoich roz- 
prawach zajmowal siq m. in. stosunkami polsko-wloskimi. 
c o 11 e 11 a t a (wl.) - pchniqcie nozem 
c o n c h i 11 a (wl.) - koncha, muszelka 

contra la jettatura (wl.) - przeciwko czarom, zlemu urokowi 
Corradino mio, angelo caro (wl.) - Konradzie moj, aniele drogi 
cosa stupenda (wl.) - dziwna rzecz 
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Croce di Malta (wl.) - Krzyz Maltanski 
eye- rodzaj tkaniny bawelnianej 

czerwony slup g r a c z 6 w - miejsce stracen w Wenecji 
czerwonzloty, czerwony zloty - dukat 

dementiae (lac.) - szalenstwa, glupstwa 
dereszowaty - okreslenie masci konia, siwawy 

D e u s vo s... ducat, reducat (lac.) - Niech was Bog prowadzi i przyprowadzi 
dilettante (wl.) - dyletant, amator, czlowiek zajmuj^cy siq sztuk^. albo naul<£! nieza- 
wodowo, bez dostateeznego przygotowania 

D o g a n a (wl.) - urz^d celny, rowniez nazwa budynku w Wenecji 

drogoman - tlumacz przy poselstwach, konsulatach i klasztorach chrzescijanskich na 
Wschodzie 

dukat- zloty pieni^dz, rownaj^cy siq 18 zip 
d y c h t (niem.) - akurat, w sam raz 
dystrakcj a (lac.) - roztargnienie, zapoinnienie 

e un signore Polacco (wl.) - to jest jakis Polak 
e v e r o (wl.) - prawda 
eccellenza (wl.) - ekscelencja 
e c c o (wl.) - oto 

f a c o 1 e t (wl.) - chustka do nosa 
f i a s c o n e (wl.) - butelka 
f i e r a (wl.) - jarmark 
f 1 u k t (lac.) - balwan, fala, nurt 
f o n f r y - fochy, grymasy, kaprysy 

F r a r i - franciszkanski kosciol Santa Maria Gloriosa dei Frari z XIII/XIV w. w Wenecji 
frutti di mare (wl.) - potrawa z owocow morza, tzn. slimakow, malzy, ostryg itp. 
frytura - olej rzepakowy z krochmalem i lojem uzywany zamiast masla, tu: smazone 
ryby 

g a 1 o n - naszywka, lamowka 

genealogia (gr.) - rodowod 

Giudecca - czqsc Wenecji 

Gondola! signori! (wl.) - Gondola! panowie! 

g u m n o - podworze gospodarskie, stodola na zboze lub miejsce przed stodol^ 

h i s t r i o n - aktor, komediant, kuglarz 
homeryezny - potqzny, na miarq bohaterow Homera 

il gran ladrone (wl.) - wielki lajdak, rzezimieszek 

indygenat (lac.) - nadanie szlachectwa lub (w wypadku cudzoziemca) obywatelstwa 
danego kraju 

i n t r a t n y (lac.) - zyskowny, przynosz^cy znaezny dochod 
i s o 1 a b e 11 a (wl.) - piqkna wyspa 

K a 1 a b r i a - poludniowa czqsc Wloch 

karabela - zakrzywiona szabla bez kabl^ka, o zdobionej rqkojesci 
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karawaka - krzyz o dwu poprzecznych ramionach, majqcy na sobie 7 krzyzykow i 18 
liter 

k i t a j - rodzaj cienkiej i blyszczqcej tkaniny jedwabnej 

kolbuszowska kanapka - kanapa pochodzqca ze slynnej wytworni mebli w 
Kolbuszowej 

k o 1 e b k a - pojazd na pasach, kocz 

konsolacja -pocieszenie, dziecko 

kontusz - zwierzchnia, dluga suknia mqska z wylotami 

k o r d i a 1 - lek pobudzajqcy, napoj orzezwiajqcy i wzmacniajqcy 

k r u c z e k (ukr.) - haczyk 

k s i q d z Marek - karmelita zwiqzany z konfederacjq barskq, zmarl miqdzy 1801 a 
1806 rokiem 

k u 1 b a k a - drewniana osada siodla 
k u p i a (stp.) - sprawunki, zakupione towary 

1 a d r o n e (wl.) - lotr, rzezimieszek 

L’amor comincia con suoni e con canti, E poi finisce con 
dolori’ e pianti (wl.) - Milosc zaczyna siq muzykq i spiewem, I pozniej konczy 
siq bolem i placzem. 

lamus (nim.) - murowany budynek przeznaczony do magazynowania roznych nie uzy- 
wanych rzeczy 

La Salute - popularna nazwa barokowego kosciola Santa Maria della Salute w Wene¬ 
cji 

Lido- czqsc Wenecji, duza wyspa 
litterae passus (lac.) - wyrazny dowod 

Madonna dell Salute (wl.) - Matka Boska Zbawienia 
Madonna delle Grazie (wl.) - Matka Boska Laski 
magierka- wysoka, okrqgla czapka wqgierska noszona czqsto przez chlopow 
m e a culpa (lac.) - moja wina 

m e 1 i s a - roslina o silnym cytrynowym zapachu, na wysokiej lodydze - szare, wlochate 
liscie i biale lub rozowe kwiaty; ma zastosowanie m. in. w lecznictwie 
memento (lac.) - pamiqtaj 

Mercerie - kramy, tu: dzielnica kupcow i rzemieslnikow w Wenecji 
mio c a r o (wl.)- moj drogi 

m i r a v i g 1 i a (wl.) - wlasc. mirabilia - cudownosci 

M u r a n o - miasto polozone na piqciu wysepkach laguny weneckiej, slynne z wyrobow 
szklannych 

murazze (wl.) - nazwa przedrzezniaj^ca - murzyska 

N a 1 q c z - herb maj^cy zwi^zan^ chustq w czerwonym polu, a na hehnie pannq miqdzy 
jelenimi rogami; Herbarz Niesieckiego (1840 r.) wymienia, miqdzy rodami pieczqtuj^cymi 
siq tym herbem, nazwisko Lippi 
n a w a - duzy statek 

ne quid nim is, pocula necessitatis, sanitatis, hilaritatis 
(lac.) - aby nie zanadto, puchar potrzebq, zdrowiem, wesolosciq 
n i f a 11 o r (lac.) - jesli siq nie mylq 
non e vero (wl.) - nieprawdaz 
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obediencja (lac.) - posluszenstwo 
obrzezaniec - zartobliwa nazwa obcrzniqtcgo dukata 
ochyn^c (stp.) - pogrqzyc, zatopic 
odczynic naslanie - zdjqc rzucony urok 

Oggi figura / Domani in sepoltura (wl.) - Dzis czlowiek / Jutro w gro- 
bie 

o k s e f t (stp.) - wielka beczka 
o s t e r i a (wl.) - oberza 

o s t r 6 w - wyspa, kqpa na jeziorze, rzece lub stawie porosla trawq i drzewami 

padre Antonio (wl.) - ojciec Antoni 
padre Serafino (wl.) - ojciec Serafin 
padrone (wl.) - wlasciciel 

Palac Dozow- dlugi, renesansowy budynek z piqknymi arkadami, siedziba wladz 
Republiki Weneckiej 

p a t y n k - patynek, plytki pantofelek lub trzewik damski 

per pedes apostolorum (lac.) - pieszo, na wzor apostolow 

Piazzetta - maly placyk, stanowiqcy niejako odgalqzienic placu Sw. Marka, na kto- 

rym odbywaly siq egzekucje 

pobenedykowac (z lac.) - poblogoslawic 

pociqgacz - pociqgiel, rzemien w ksztalcie kola, za pomocq ktorego szewc przymo- 
cowuje sobie obuwie do kolana 

porqkawiczne - datek dla rodziny wlasciciela ofiarowywany przez kupujqcego, tu: 
dzierzawiqcego 

portatice d’aqua - nosiwoda 
poses jonat - wlasciciel dziedzicznych dobr 
poszostno - w szesciokonnym zaprzqgu 
p o v e r i n o (wl.) - biedaczek 

prezumcja - prezumpcja, domysl, przypuszczenie 
prim a donna assoluta (wl.) - spiewaczka grajqca glowne role 
primo inamorato (wl.) - pierwszy amant (kochanek) na scenie 
principe (wl.) - ksiqzq 

Prokuracje - XV-wieczny ogromny gmach w Wenecji, w ktorym mieszkali proku- 
ratorzy (urzqdnicy miejscy) 

p u 1 p e t - siekane miqso z dodatkiem tluszczu, bulki tartej i przypraw, formowane w 
kule 

puzderko - pudelko z przegrodkami lub wklqslosciami, przystosowane do przecho- 
wywania butelek 

pyrchac - podlatywac w gorq za zblizeniem siq mysliwego, tu: znaczenie przenosne 

quantum mutatis ab illo (lac.) - jakze odmienny od tamtego, od tego, jakim 
byl 

quod Deusavertat (lac.) - co niechaj Bog odwroci 

Rama - miejscowosc na pin. od Jerozolimy. Obecnie wies Al-Ram 
r a p c i e - paski z tasmy lub sznurkow do szabli lub karabeli 
r e g a t a - wyscig na lodkach lub gondolach 
rewindykowac - odbierac swojq wlasnosc 
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Riva dei Schiavoni- Brzeg Slowian; pld. czqsc Wenecji na wschod od placu 
Sw. Marka, ulica nad kanalem, na ktorej niegdys sprzedawano niewolnikow 
r o b r o n - suknia kobieca z ciqzkiej tkaniny, kolista u dolu 
r u d e 1 - ster 

samowtor (stp.) - tylko we dwoje 

San Biaggio- kosciol Sw. Blazeja 

San Giorgio- kosciol Sw. Jerzego 

Scola di San Rocco- szkola Sw. Rocha, zalozona 

w 1425 przez bractwo pod tym samym wezwaniem 

s e p e c i k - forma zdrobniala od sepet - skrzynia, kufer 

signora (wl.) - pani 

s i g n o r i a (wl.) - nazwa rz^du w miejskich republikach wloskich 
s i g n o r i n a (wl.) - panienka 
signorina mia (wl.) - panienka moja 
s k 6 r z n i e (stp.) - buty z wysokimi cholewami 

sofistyko wac - dowodzic rzeczy falszywych w zalozeniu przy pomocy blqdnych ar- 
gumentow i wnioskow, tu: filozofowac, mqdrkowac 
sopor - gqsty sos 

spettate (wl.) - spojrzcie, zwroccie uwagq 
sprokurowac (lac.) - wystarac siq, dostarczyc 
stary sopranista- obelzywe przezwisko, kastrat 
stempel - ostatni kielich na przypieczqtowanie pijatyki, dolewka 
s t q p a k - kon chodz^cy stqpa 
substancja (lac.) - tu: maj^tek 

szafran - ziele uzywane do przypraw i farbowania na zolto 
szalawila - czlowiek lekkomyslny, roztrzepaniec 

s z 1 a f r o k (niem.) - katanka, suknia odmienna krojem od powszechnie noszonej 

tamarys (arab.) - drzewko o malych listkach i czerwonych kwiatach; rosnie na polu- 
dniu Europy 

t a n t n y - jardy, dumny, dostatni, zamozny 
tavola rotonda (wl.) - okr^gly stol 
Tedeskowie (wl.)-Niemcy 
termedia (lac.) - komedia, awantura, dziwowisko 
testimonium (lac.) - swiadectwo 

toskanska wloszczyzna- dialekt toskanski, z ktorego rozwin^l siq literacki jq- 
zyk wloski 

trociczki - kolaczyk z wonnej masy do kadzenia 
u s z a k - tu: rama drzwi, odrzwia, futryna 

Venezia! ecco Venezia la b e 11 a (wl.) - Wenecja! oto piqkna Wenecja 

wciornastki - diabli, przeklenstwo 
W e n e t - Wenecjanin 
w e t u r y n (wl.) - dorozkarz, najqty woznica 

wqgrzynek - stuz^cy przy koniach, zazwyczaj ubrany z wqgierska 
w i t r i o 1 - kwas siarczany 
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wyzka - rusztowanie z desek w chatach wloscianskich shiz^ce do suszenia lnu, siana lub 
do spania 

zawdziqczyc - okazac wdzi^cznosc, zaplacic wdzi^cznosci^ 
z b i r - dawniej: policjant, pacholek miejski 

zupan - suknia polska wkladana pod kontusz 
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